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(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIVIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIVIOATAIINA U BE3OIIACHOCT
BEHTWJIATOP BE3 JIOITATKI CUMBOIJI: 24655 EAN: 5907451381113

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
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(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
BLADEL@S VENTILATOR SYMBOL: 24655 EAN: 5907451381113

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
BEZLOPADLY VENTILATOR SYMBOL: 24655 EAN: 5907451381113

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
LIIVATON TUULETIN SYMBOLI: 24655 EAN: 5907451381113

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
VENTILIATORIUS BE MENETINIU SIMBOLIS: 24655 EAN: 5907451381113

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
VENTILATORS BEZ LAPSTINAM SIMBOLS: 24655 EAN: 5907451381113

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
LABATA VENTILAATOR SUMBOL: 24655 EAN: 5907451381113

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
VENTILATOR BREZ LOPAT SIMBOL: 24655 EAN: 5907451381113

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
LUCHTOIR GAN LANN SYMBOL: 24655 EAN: 5907451381113

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
FANN MINGHAJR XAFFA SIMBOLU: 24655 EAN: 5907451381113

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
VENTILATOR BEZ LOPATICA SIMBOL.: 24655 EAN: 5907451381113

(RU) PYKOBO/JCTBO I1I0 3KCIUIYATAIIVH — COBETBI I1O 3KCIIVIYATAIIIU U BE3OITACHOCTHN
BE3JIOITACTHOM BEHTHUJISATOP CUMBOJT: 24655 EAN: 5907451381113
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszq instrukcjg w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE

Urzadzenie jest przeznaczone do uzytku domowego. Parownica moze by¢ uzywana wylacznie wewnatrz pomieszczen. Urzadzenie nie jest
przeznaczone do uzytku w celach komercyjnych i podobnych zastosowaniach, takich jak:

- sklepy, biura i inne srodowiska pracy;

- w gospodarstwach rolnych;

- przez klientéw w hotelach, motelach i innych $rodowiskach mieszkalnych;

- w pensjonatach.

- TYLKO DO UZYTKU DOMOWEGO W POMIESZCZENIACH-

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA
Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy zawsze przestrzega¢ podstawowych $srodkéw ostroznosci.

w tym nastepujacych:

1. Przeczyta¢ wszystkie instrukcje.

2. Nie nalezy uzywac urzadzenia do celéw innych niz te, do ktérych jest przeznaczone. Nalezy uzywac go wylacznie zgodnie z opisem zawartym w
niniejszej instrukcji.

3. Podczas korzystania z urzadzen elektrycznych nalezy zawsze przestrzega¢ obowigzujacych przepiséw bezpieczenstwa, aby zminimalizowaé
ryzyko pozaru, porazenia pradem elektrycznym i obrazen ciata.

4. Zawsze sprawdzaj, czy napiecie zasilania odpowiada napieciu podanemu na tabliczce znamionowej.

5. Zawsze odlaczaj urzadzenie od zasilania, gdy nie jest uzywane lub przed czyszczeniem. Nie naduzywaj ani nie uszkadzaj przewodu zasilajacego.

6. Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego lub osobe o podobnych
kwalifikacjach, aby unikna¢ zagrozenia.

7. Nie wilaczaj ani nie wylaczaj urzadzenia poprzez wkiadanie lub wyjmowanie wtyczki z gniazdka elektrycznego.

8. Podczas czyszczenia, przenoszenia lub odktadania wentylatora nalezy wylaczy¢ urzadzenie i zawsze wyciagac¢ wtyczke z gniazdka (ciagnac¢ za
wtyczke, a nie za kabel).

9. Produktu nie wolno uzywac nastepujacym osobom (w tym dzieciom): osobom z niepelnosprawnoscia fizycznag lub psychiczna, a takze osobom
nieposiadajacym odpowiedniego do§wiadczenia i wiedzy w zakresie obstugi urzadzenia, chyba, zZe beda one nadzorowane i kierowane przez osobe
odpowiedzialna za ich bezpieczenistwo.

10. Nie pozwalaj dzieciom bawi¢ sie tym produktem. Podczas korzystania z produktu w poblizu dzieci, nalezy je uwaznie nadzorowac.
11. Uzytkownikowi nie wolno odchodzi¢ od wentylatora, gdy jest podiaczony do zasilania.

12. Urzadzenie nalezy umiesci¢ na stabilnej i niezawodnej powierzchni, aby zapobiec jego upadkowi i uszkodzeniu.

13. Nie wystawia¢ produktu na dziatanie deszczu ani bezposredniego Swiatla stonecznego.

14. To urzadzenie jest podwdjnie izolowane dla Twojego bezpieczenistwa. Nie probuj naprawia¢ urzadzenia. Zwr6¢ je do dostawcy lub
wykwalifikowanego technika w celu naprawy.

14. Trzymaj wentylator z dala od zaston in innych materiatléw, ktére mogtyby zastania¢ kratke wlotu powietrza.
15. Urzadzenia nie nalezy obstugiwac za pomoca zewnetrznego timera ani oddzielnego systemu zdalnego sterowania.

16. Nie nalezy uzywa¢ wentylatora w pomieszczeniach, w ktérych uzywa sie lub przechowuje benzyne, nie uzywa¢ wentylatora w poblizu
materiatow lub substancji tatwopalnych.

17. Nie zakrywaj ani nie ograniczaj przeptywu powietrza. Nie uzywaj urzadzenia w zapylonym otoczeniu.
18. Aby uzyska¢ maksymalng wydajnos¢, minimalna odlegto$¢ od Sciany lub innych obiektéw powinna wynosi¢ 50cm.
19. Nie przenosi¢ urzadzenia, gdy jest w uzyciu.

20. Nie wkiadaj palcdw, otéwkéw ani zadnych innych przedmiotéw przez kratke ani w obracajace sie elementy wentylatora, gdy ten pracuje. Nie
pozwalaj dzieciom wkiada¢ zadnych przedmiotéw do przedniej obudowy.

21. Odtacz wentylator od gniazdka elektrycznego, gdy przenosisz go z jednego miejsca do drugiego lub gdy zdejmujesz kratke w celu oczyszczenia.

22. Materialy opakowaniowe (torby plastikowe, pianki polistyrenowe, gwozdzie itp.) musza by¢ przechowywane poza zasiegiem dzieci, poniewaz
stanowig potencjalne zrédto zagrozenia.

23. Przed zdjeciem kratek odczekaj, az urzadzenie sie zatrzyma i zostanie odtaczone od zasilania. Po wylaczeniu ostrza beda jeszcze przez chwile
pracowac.



SRODKI OSTROZNOSCI DOTYCZACE BATERII
UWAGA: Nie potykaj baterii, istnieje niebezpieczenistwo oparzenia chemicznego. Trzymaj baterie poza zasiegiem dzieci.

Dolaczony do produktu pilot zdalnego sterowania zawiera baterie litowa guzikowa/pastylkowa. Potkniecie baterii moze spowodowa¢ powazne
obrazenia wewnetrzne, a nawet Smierc.

1. Przechowuj nowe i zuzyte baterie poza zasiegiem dzieci.

2. Zawsze dokladnie zabezpieczaj komore baterii. Jeli nie da sie jej bezpiecznie zamkna¢, przerwij korzystanie z produktu, wyjmij baterie i trzymaj
urzadzenie poza zasiegiem dzieci.

3. Jesli podejrzewasz, ze baterie mogty zosta¢ potkniete lub umieszczone w jakiejkolwiek czesci ciata, natychmiast zwr6¢ sie o pomoc lekarska.

4. Przed ztomowaniem urzadzenia nalezy wyjac z niego baterie. Baterie nalezy utylizowa¢ w sposéb bezpieczny, w tym przechowywac je poza
zasiegiem dzieci. Nawet zuzyte ogniwa moga spowodowac obrazenia.

5. Baterii nie wolno wystawia¢ na dzialanie ciepla, ognia, stofica ani podobnych Zréde}’

6. Wyjmij baterie z pilota, jesli zaczna sie nagrzewac lub jesli nie bedzie go uzywac przez dhuzszy czas.

7. Baterie musza zosta¢ zainstalowane w komorze baterii, zachowujac prawidlowg biegunowos$¢;

8. Stare baterie nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami.

9. W przypadku wycieku ptynu z akumulatora nalezy wyja¢ wszystkie akumulatory, nie dopuszczajac do kontaktu wycieku ze skéra lub odzieza.
10. W przypadku kontaktu ptynu z akumulatora ze skérg lub ubraniem nalezy natychmiast przemy¢ je woda.

11. Przed wlozeniem nowych baterii doktadnie wyczy$¢ komore baterii wilgotnym recznikiem papierowym.

12. Niebezpieczenstwo wybuchu w przypadku wymiany baterii na baterie niewtasciwego typu. Uzywaj wylacznie baterii i wymieniaj je na baterie
tego samego rozmiaru i typu.

13. Niewlasciwe uzycie baterii moze spowodowac wyciek, przegrzanie lub wybuch.

14. Ptyn akumulatorowy jest Zracy i moze by¢ toksyczny. Moze powodowac oparzenia chemiczne skéry i oczu. Jest szkodliwy po potknieciu.

USZKODZENIE LUB UPUSZCZENIE URZADZENIA

1. Zawsze sprawdzaj urzadzenie przed uzyciem. Sprawdz, czy cze$ci sa prawidlowo zamocowane.

2. Nie uzywaj urzadzenia, jesli ulegto uszkodzeniu, zostato upuszczone, pozostawione na zewnatrz lub wpadto do wody. Zwr6é je do
autoryzowanego serwisu w celu sprawdzenia i naprawy.

KONTAKT Z WODA

1. Nie zanurza¢ urzadzenia ani jego przewodu zasilajacego w wodze. Nie uzywa¢ mokrymi rekami ani w wilgotnych miejscach.

2. Nie nalezy umieszcza¢ wentylatora obok otwartego okna. Rozpryskiwanie sie deszczu na wentylator moze spowodowac ryzyko porazenia pradek
elektrycznym.

3. Nie nalezy czysci¢ urzadzenia poprzez spryskiwanie go woda lub zanurzanie w wodzie.

UWAGA: Aby zapobiec uszkodzeniu urzadzenia, do jego czyszczenia nie nalezy stosowa¢ srodkdw czyszczacych o odczynie zasadowym; nalezy
uzywac miekkiej Sciereczki i tagodnego detergentu.

DANE TECHNICZNE

- Model: TB-960

- Napiecie znamionowe: 220-240V

- Czestotliwo$¢ znamionowa: 50/60Hz

- Moc: 60W

- Rozmiar produktu: 57,2 x 18 x 29,2cm
- Waga: 2.6kg

OPIS URZADZENIA

1. Obudowa urzadzenia
2. Wylot powietrza

3. Panel sterowania

4. Podstawa




PRZED PIERWSZYM UZYCIEM
1. Usun wszystkie materialy opakowaniowe.
2. Usun wszelkie naklejki i etykiety z urzadzenia. (Poza oznaczeniem etykieta!)

3. Przed wlaczeniem wentylatora nalezy upewnic sie, ze wszystkie cze$ci wentylatora sq catkowicie zmontowane, a wszystkie $ruby i nakretki sa
mocno dokrecone.

4. Przed uruchomieniem upewnij sie, ze wentylator stoi na stabilnym podtozu.

Pamietaj:

1. Przed uzyciem wentylatora nalezy upewnic sie, ze stoi on na plaskiej i stabilnej powierzchni. Umieszczenie wentylatora na pochytosci lub spadku
moze spowodowac uszkodzenie.

2. Ustaw wszystkie regulatory w pozycji WYLACZONE i wi6z wtyczke do gniazdka zgodnego z tabliczka znamionowa produktu. Upewnij sie, ze
wtyczka jest dobrze osadzona.

PANEL STEROWANIA
1. ON/OFF - stuzy do wiaczania i wylaczania urzadzenia.

2. Swing — Naciénij, aby wlaczy¢ lub wylaczy¢ funkcje oscylacji. Podczas e P
dziatania oscylacji strumien powietrza powoli porusza sie w poziomie z . )
boku na bok. N op ® =
3. Speed — Nacisnij, aby przetaczy¢ sie miedzy trzema dostepnymi ‘
predkoSciami wentylatora: wysoka, Srednia i niska.

4. Timer - Naciskaj wielokrotnie, aby zwieksza¢ czas pracy w odstepach

30-minutowych. Timer mozna ustawi¢ w zakresie od 30 minut do 7,5 T N
godzin. Po zaswieceniu sie kontrolek zostanie wyswietlony set.ie czas, np. Speed ( Tim D
jesli zaswieca sie kontrolki 4h i 1h, timer jest ustawiony na 5 godzin. N \v

5. Light - Nacisnij, aby przetaczac sie miedzy opcjami trybu o$wietlenia —
zielonym, niebieskim, biatym, fioletowym.

Do wentylatora beztopatkowego dolaczony jest pilot, ktéry umozliwia pelng kontrole funkcji urzadzenia.

WYMIANA BATERII

Pilot zdalnego sterowania jest zasilany bateria litowa guzikowa (CR2025). Jesli pilot przestanie reagowaé, wymien baterie, postepujac zgodnie z
ponizsza instrukcja:

1. Obré¢ pilota i nacis$nij przycisk A w prawo.
2. Wysun tacke na baterie.
3. Wymien baterie na baterie tego samego typu, upewniajac sie, Ze biegun dodatni jest skierowany w lewa strone.

S <
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CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

To urzadzenie wymaga minimalnej konserwacji. Nie zawiera zadnych czesci, ktére mogltyby by¢ naprawiane przez uzytkownika. Wszelkie
czynno$ci serwisowe wymagajace demontazu, inne niz czyszczenie, musza by¢ wykonywane przez wykwalifikowanego technika.

UWAGA: Aby zapobiec uszkodzeniu urzadzenia. Do czyszczenia nie nalezy stosowac srodkéw alkalicznych, nalezy uzywac miekkiej Sciereczki i
lagodnego detergentu.

Regularna konserwacja produktu pozwoli zachowa¢ go w bezpiecznym i wiasciwym stanie technicznym.

Przed czyszczeniem:
- Zawsze odlaczaj urzadzenie od zasilania, gdy nie jest uzywanie lub przed czyszczeniem.

- Nigdy nie zanurzaj jednostki napedowej w wodzie ani innym plynie, ani nie plucz jej pod biezaca woda. Do czyszczenia
jednostki napedowej uzywaj wylgcznie wilgotnej Sciereczki.



Pielegnacja i czyszczenie:

1. Jezeli wentylator wymaga demontazu, nalezy wykonac te czynnos¢ w odwrotnej kolejnosSci niz w przypadku montazu.
2. Czesci nalezy czysci¢ tagodnym mydtem (detergentem) i wilgotng Sciereczka lub gabka.

3. Nie uzywaj $srodkéw czyszczacych w sprayu.

4. Odkurzaczem mozna delikatnie usuna¢ kurz z otworéw wentylacyjnych.

WAZNE: Nie nalezy podejmowa¢ préb samodzielnej naprawy tego urzadzenia. Jesli okaze sie, ze jest w jakikolwiek sposéb
uszkodzone nalezy postepowac zgodnie z instrukcjami podanymi w zalaczonej karcie gwarancyjnej.

UWAGA: Nigdy nie uzywaj szorstkich gabek ani $ciernych srodkéw czyszczacych do czyszczenia czesci plastikowych lub
metalowych, gdyz moze to spowodowac uszkodzenie powierzchni.

Gdy nie uzywasz urzadzenia, przechowuj je wraz z akcesoriami i instrukcjg obstugi w bezpiecznym i suchym miejscu.

Problem Mozliwa przyczyna Rozwigzanie
1. Przewdd zasilajacy nie jest podlaczony. 1. Podtacz przewdd zasilajacy.
Brak mocy 2. Brak pradu w gniazdku. 2. Sprawdz, czy gniazdo jest wlaczone.
3. Wlacznik zasilania nie jest wlaczony. 3. Wilacz urzadzenie.

1. Nowe urzadzenie. Gdy urzadzenie jest
uzywane po raz pierwszy, silnik wentylatora
moze wydziela¢ zapach, ktéry zaniknie w
ciggu tygodnia od rozpoczecia uzytkowania.

Emisja zapachu z urzadzenia 1. Nie jest wymagane Zadne dzialanie.

1. Pol6z na plaskiej powierzchni. Mozesz

1. Wentylator nie jest uzywany na plaskiej podlozy¢ mate antywibracyjna.
Silne wibracje i halas powierzchni. 2. W przypadku uszkodzenia wentylatora
2. Wentylator moze by¢ uszkodzony. nalezy zaprzesta¢ jego uzywania i

skontaktowac sie z serwisem.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

® Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
e przetwarzania surowcow wtérnych.
Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidlowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia udziela
odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow them may pose a risk to life or health.

APPLICATION

This appliance is intended for household use only. The steam cleaner is for indoor use only. It is not intended for use in commercial or similar
applications such as:

- shops, offices and other working environments;

- on farms;

- by clients in hotels, motels and other residential environments;

- in bed and breakfast establishments.

-FOR INDOOR HOME USE ONLY-

SAFETY INSTRUCTIONS

When using electrical appliances, basic precautions should always be followed,
including the following:

1. Read all instructions.

2. Do not use the appliance for purposes other than those for which it is intended. Use it only as described in this manual.
3. When using electrical appliances, always follow applicable safety regulations to minimize the risk of fire, electric shock, and personal injury.
4. Always check that the supply voltage corresponds to the voltage indicated on the rating plate.

5. Always unplug the appliance when not in use and before cleaning. Do not abuse or damage the power cord.

6. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.
7. Do not turn the device on or off by inserting or removing the plug from the electrical outlet.

8. When cleaning, moving or putting away the fan, turn off the device and always unplug it from the socket (pull the plug, not the cable).

9. The product must not be used by the following persons (including children): persons with physical or mental disabilities, as well as persons
lacking the appropriate experience and knowledge in the use of the device, unless they are supervised and guided by a person responsible for their
safety.

10. Do not allow children to play with this product. When using this product near children, they should be closely supervised.
11. The user must not leave the fan unattended when it is connected to the power supply.

12. The device should be placed on a stable and reliable surface to prevent it from falling and being damaged.

13. Do not expose the product to rain or direct sunlight.

14. This appliance is double insulated for your safety. Do not attempt to repair the appliance. Return it to the dealer or a qualified technician for
repair.

14. Keep the fan away from curtains and other materials that may cover the air intake grille.

15. The appliance should not be operated by means of an external timer or separate remote control system.

16. Do not use the fan in rooms where gasoline is used or stored, do not use the fan near flammable materials or substances.
17. Do not cover or restrict airflow. Do not use the device in a dusty environment.

18. For maximum performance, the minimum distance from a wall or other objects should be 50cm.

19. Do not move the device while it is in use.

20. Do not insert fingers, pencils, or any other objects through the grille or into the rotating parts of the fan while it is operating. Do not allow
children to insert any objects into the front housing.

21. Unplug the fan from the electrical outlet when moving it from one location to another or when removing the grille for cleaning.

22. Packaging materials (plastic bags, polystyrene foam, nails, etc.) must be kept out of the reach of children as they constitute a potential source of
danger.

23. Before removing the grilles, wait for the appliance to stop and be unplugged. The blades will continue to operate for a short while after the power
is turned off.



BATTERY PRECAUTIONS
WARNING: Do not swallow batteries; there is a risk of chemical burns. Keep batteries out of the reach of children.

The included remote control contains a lithium button/coin cell battery. Swallowing the battery can cause serious internal injuries or even death.

1. Keep new and used batteries out of the reach of children.

2. Always securely close the battery compartment. If it cannot be closed securely, discontinue use, remove the batteries, and keep the device out of
the reach of children.

3. If you suspect batteries may have been swallowed or placed inside any part of the body, seek medical attention immediately.

4. Before scrapping the device, remove the battery. Batteries must be disposed of safely, including keeping them out of the reach of children. Even
used cells can cause injury.

5. Batteries must not be exposed to heat, fire, sunshine or similar sources.

6. Remove the batteries from the remote control if it becomes hot or if it will not be used for a long time.

7. Batteries must be installed in the battery compartment with correct polarity;

8. Old batteries should be disposed of in accordance with local regulations.

9. If battery fluid leaks, remove all batteries, preventing the leaked fluid from coming into contact with skin or clothing.

10. If battery fluid comes into contact with skin or clothing, rinse immediately with water.

11. Before inserting new batteries, clean the battery compartment thoroughly with a damp paper towel.

12. Danger of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Only use and replace batteries with batteries of the same size and type.
13. Improper use of batteries may cause leakage, overheating or explosion.

14. Battery fluid is corrosive and may be toxic. It can cause chemical burns to skin and eyes. It is harmful if swallowed.

DAMAGING OR DROPPING THE DEVICE
1. Always inspect the device before use. Check that all parts are properly assembled.

2. Do not use the device if it has been damaged, dropped, left outdoors, or dropped into water. Return it to an authorized service center for
examination and repair.

CONTACT WITH WATER
1. Do not immerse the appliance or its power cord in water. Do not use with wet hands or in damp places.

2. Do not place the fan next to an open window. Rain splashing onto the fan may create a risk of electric shock.
3. Do not clean the device by spraying it with water or immersing it in water.

NOTE: To prevent damage to the device, do not use alkaline cleaning agents to clean it; use a soft cloth and mild detergent.

TECHNICAL DATA

- Model: TB-960

- Rated voltage: 220-240V

- Nominal frequency: 50/60Hz

- Power: 60W

- Product size: 57.2 x 18 x 29.2cm
- Weight: 2.6kg

DEVICE DESCRIPTION

1. Device housing
2. Air outlet

3. Control panel
4. Base




BEFORE FIRST USE
1. Remove all packaging materials.

2. Remove all stickers and labels from the device. (Except the label mark!)
3. Before turning on the fan, make sure that all fan parts are completely assembled and all screws and nuts are securely tightened.
4. Before starting, make sure the fan is placed on a stable surface.

Remember:
1. Before using the fan, make sure it is placed on a flat and stable surface. Placing the fan on a slope or incline may cause damage.
2. Turn all controls to the OFF position and insert the plug into an outlet that matches the product's rating label. Make sure the plug is fully seated.

CONTROL PANEL

1. ON/OFF — used to turn the device on and off.

2. Swing — Press to turn the oscillation function on or off. During e ® 4h @ )- @

oscillation, the airflow slowly moves horizontally from side to side. . 5 ) g

3. Speed — Press to switch between the three available fan speeds: high, ® oP . —

medium and low. i % | ( Lial
ignt

4. Timer - Press repeatedly to increase the operating time in 30-minute ® of .0:.. 05h @ \ '

increments. The timer can be set from 30 minutes to 7.5 hours. When the i

lights illuminate, the set time will be displayed. For example, if the 4h and N AT

1h lights illuminate, the timer is set for 5 hours. Spes ) ( Time D

5. Light - Press to cycle through lighting mode options — green, blue, white, by (":" /0f \v

purple. N\

The bladeless fan comes with a remote control that allows full control of the device's functions.

BATTERY REPLACEMENT

The remote control is powered by a lithium button cell battery (CR2025). If the remote control stops responding, replace the battery by following the
instructions below:

1. Turn the remote control and press the A button to the right.
2. Slide out the battery tray.
3. Replace the battery with the same type, making sure the positive terminal is facing left.
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CLEANING AND MAINTENANCE

This appliance requires minimal maintenance. It contains no user-serviceable parts. Any servicing requiring disassembly, other than cleaning, must
be performed by a qualified technician.

NOTE: To prevent damage to the device, do not use alkaline cleaning agents. Use a soft cloth and mild detergent.
Regular maintenance of the product will keep it in safe and proper technical condition.

Before cleaning:
- Always unplug the appliance from the power supply when not in use or before cleaning.

- Never immerse the drive unit in water or any other liquid, or rinse it under running water. Use only a damp cloth to clean the
drive unit.



Care and cleaning:

1. If the fan requires disassembly, proceed in the reverse order of assembly.
2. Clean parts with mild soap (detergent) and a damp cloth or sponge.

3. Do not use spray cleaners.

4. Use a vacuum cleaner to gently remove dust from the ventilation holes.

IMPORTANT: Do not attempt to repair this device yourself. If it appears damaged in any way, follow the instructions in the
enclosed warranty card.

CAUTION: Never use rough sponges or abrasive cleaners to clean plastic or metal parts as this may damage the surface.

When not in use, store the device along with its accessories and instruction manual in a safe and dry place.

Problem Possible cause Solution
1. The power cord is not connected. 1. Connect the power cord.
No power 2. No power in the socket. 2. Check if the socket is turned on.
3. Power switch is not turned on. 3. Turn on the device.

1. New appliance. When the appliance is
used for the first time, the fan motor may

Odor emission from the device . N .
emit an odor that will disappear within a

1. No action required.

week of use.
1. Place on a flat surface. You can place an
Strone vibrations and noise 1. The fan is not used on a flat surface. anti-vibration mat underneath.
g 2. The fan may be damaged. 2. If the fan is damaged, stop using it and

contact the service center.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

@ The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
ar Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site designated by local authorities. For information on
ﬁ recycling options for used products, please contact your local municipality or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

For environmental reasons, used electrical and electronic products should not be disposed of with regular household waste, but should
be disposed of properly. Information on collection points and their opening hours can be obtained from the relevant authorities.

This product complies with the requirements of the applicable European and national directives. The product meets European and
national requirements for the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national RoHS directives.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ces derniéres peut présenter un risque
pour la vie ou la santé.

APPLICATION

Cet appareil est destiné a un usage domestique uniquement. Le nettoyeur vapeur est destiné a un usage intérieur uniquement. Il n'est pas destiné a
étre utilisé dans des applications commerciales ou similaires, telles que :

- les magasins, bureaux et autres environnements de travail ;

- les exploitations agricoles ;

- les clients des hatels, motels et autres environnements résidentiels ;

- les chambres d'hotes.

- POUR USAGE INTERIEUR UNIQUEMENT -

CONSIGNES DE SECURITE

Lors de ’utilisation d’appareils électriques, des précautions de base doivent toujours étre respectées,
notamment les suivantes :

1. Lisez toutes les instructions.

2. N'utilisez pas 'appareil a d'autres fins que celles prévues. Utilisez-le uniquement comme décrit dans ce manuel.

3. Lors de l'utilisation d'appareils électriques, respectez toujours les régles de sécurité en vigueur afin de minimiser les risques d'incendie, de choc
électrique et de blessures.

4. Vérifiez toujours que la tension d'alimentation correspond a celle indiquée sur la plaque signalétique.

5. Débranchez toujours 1'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé et avant de le nettoyer. Ne pas maltraiter ni endommager le cordon d'alimentation.

6. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, son agent de service ou une personne de qualification similaire
afin d'éviter tout danger.

7. N'allumez ou n'éteignez pas 'appareil en insérant ou en retirant la fiche de la prise électrique.

8. Lors du nettoyage, du déplacement ou du rangement du ventilateur, éteignez 'appareil et débranchez-le toujours de la prise (retirez la fiche, pas le
cable).

9. Le produit ne doit pas étre utilisé par les personnes suivantes (y compris les enfants) : les personnes handicapées physiques ou mentales, ainsi que
les personnes ne disposant pas de l'expérience et des connaissances appropriées dans l'utilisation de I'appareil, a moins qu'elles ne soient supervisées
et guidées par une personne responsable de leur sécurité.

10. Ne laissez pas les enfants jouer avec ce produit. En cas d'utilisation a proximité d'enfants, ceux-ci doivent étre surveillés de pres.
11. L’utilisateur ne doit pas laisser le ventilateur sans surveillance lorsqu’il est branché sur 1’alimentation électrique.

12. L'appareil doit étre placé sur une surface stable et fiable pour éviter qu'il ne tombe et ne soit endommaggé.

13. N'exposez pas le produit a la pluie ou a la lumiére directe du soleil.

14. Cet appareil est doté d'une double isolation pour votre sécurité. N'essayez pas de le réparer. Retournez-le au revendeur ou a un technicien qualifié
pour réparation.

14. Gardez le ventilateur éloigné des rideaux et autres matériaux susceptibles de recouvrir la grille d’admission d’air.
15. L'appareil ne doit pas étre utilisé a I'aide d'une minuterie externe ou d'un systéme de commande a distance séparé.

16. N'utilisez pas le ventilateur dans des piéces ot de l'essence est utilisée ou stockée, n'utilisez pas le ventilateur a proximité de matériaux ou de
substances inflammables.

17. Ne pas couvrir ni restreindre la circulation d'air. Ne pas utiliser I'appareil dans un environnement poussiéreux.
18. Pour des performances maximales, la distance minimale par rapport a un mur ou a d'autres objets doit étre de 50 cm.
19. Ne déplacez pas I’appareil pendant son utilisation.

20. N'insérez pas vos doigts, crayons ou tout autre objet a travers la grille ou dans les piéces rotatives du ventilateur pendant son fonctionnement. Ne
laissez pas les enfants insérer des objets dans le boitier avant.

21. Débranchez le ventilateur de la prise électrique lorsque vous le déplacez d’un endroit a un autre ou lorsque vous retirez la grille pour le nettoyer.

22. Les matériaux d’emballage (sacs en plastique, mousse de polystyréne, clous, etc.) doivent étre tenus hors de portée des enfants car ils constituent
une source potentielle de danger.

23. Avant de retirer les grilles, attendez que l'appareil soit arrété et débranché. Les lames continueront de fonctionner quelques instants apres la
coupure de courant.

PRECAUTIONS CONCERNANT LA BATTERIE




AVERTISSEMENT : Ne pas avaler les piles ; risque de briilure chimique. Tenir les piles hors de portée des enfants.

La télécommande fournie contient une pile bouton au lithium. L'ingestion de cette pile peut entrainer des blessures internes graves, voire mortelles.

1. Gardez les piles neuves et usagées hors de portée des enfants.

2. Fermez toujours hermétiquement le compartiment a piles. Si vous ne parvenez pas a le fermer correctement, cessez 'utilisation, retirez les piles et
gardez l'appareil hors de portée des enfants.

3. Si vous pensez que des piles ont été avalées ou placées a I’intérieur d’une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.

4. Avant de mettre I'appareil au rebut, retirez la batterie. Les batteries doivent étre éliminées de maniére siire, notamment hors de portée des enfants.
Méme les batteries usagées peuvent causer des blessures.

5. Les piles ne doivent pas étre exposées a la chaleur, au feu, au soleil ou a des sources similaires.

6. Retirez les piles de la télécommande si elle devient chaude ou si elle ne sera pas utilisée pendant une longue période.

7. Les piles doivent étre installées dans le compartiment a piles en respectant la polarité ;

8. Les piles usagées doivent étre éliminées conformément a la réglementation locale.

9. Si le liquide de la batterie fuit, retirez toutes les batteries, en évitant que le liquide qui fuit n'entre en contact avec la peau ou les vétements.

10. Si le liquide de la batterie entre en contact avec la peau ou les vétements, rincez immédiatement a 1’eau.

11. Avant d’insérer de nouvelles piles, nettoyez soigneusement le compartiment a piles avec une serviette en papier humide.

12. Risque d'explosion en cas de remplacement d'une pile incorrecte. Utiliser et remplacer uniquement des piles de méme taille et de méme type.
13. Une mauvaise utilisation des piles peut provoquer une fuite, une surchauffe ou une explosion.

14. Le liquide de batterie est corrosif et potentiellement toxique. Il peut provoquer des briilures chimiques de la peau et des yeux. Il est nocif en cas
d'ingestion.

ENDOMMAGER OU FAIRE CHUTE DE L'APPAREIL
1. Inspectez toujours l'appareil avant utilisation. Vérifiez que toutes les pieces sont correctement assemblées.

2. N'utilisez pas 'appareil s'il a été endommagé, s'il est tombé, s'il a été laissé a I'extérieur ou s'il est tombé dans l'eau. Rapportez-le a un centre de
service agréé pour examen et réparation.

CONTACT AVEC L'EAU
1. Ne pas immerger 'appareil ni son cordon d'alimentation dans l'eau. Ne pas utiliser avec les mains mouillées ou dans des endroits humides.

2. Ne placez pas le ventilateur pres d'une fenétre ouverte. Les éclaboussures de pluie sur le ventilateur peuvent entrainer un risque de choc électrique.
3. Ne nettoyez pas l'appareil en le vaporisant d'eau ou en l'immergeant dans 1'eau.

REMARQUE : Pour éviter d'endommager l'appareil, n'utilisez pas de produits de nettoyage alcalins pour le nettoyer ; utilisez un chiffon doux et un
détergent doux.

DONNEES TECHNIQUES

- Modéle : TB-960

- Tension nominale : 220-240 V

- Fréquence nominale : 50/60 Hz

- Puissance : 60W

- Dimensions du produit : 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Poids : 2,6 kg

DESCRIPTION DE L'APPARFEIL

1. Boitier de l'appareil
2. Sortie d'air

3. Panneau de controle
4. Base

AVANT LA PREMIERE UTILISATION
1. Retirez tous les matériaux d’emballage.
2. Retirez tous les autocollants et étiquettes de l'appareil. (Sauf la marque de I'étiquette !)



3. Avant d'allumer le ventilateur, assurez-vous que toutes les piéces du ventilateur sont complétement assemblées et que toutes les vis et tous les
écrous sont bien serrés.

4. Avant de commencer, assurez-vous que le ventilateur est placé sur une surface stable.

Souviens-toi:

1. Avant d'utiliser le ventilateur, assurez-vous qu'il est placé sur une surface plane et stable. Placer le ventilateur sur une pente ou un plan incliné
pourrait I'endommager.

2. Placez tous les boutons sur OFF et insérez la fiche dans une prise correspondant a la puissance nominale du produit. Assurez-vous que la fiche est
bien enfoncée.

PANNEAU DE CONTROLE
1. ON/OFF - utilisé pour allumer et éteindre 1’appareil.

2. Oscillation — Appuyez pour activer ou désactiver la fonction d'oscillation. ®() ® & s4h @ O- @
Pendant l'oscillation, le flux d'air se déplace lentement horizontalement. - )
. - . ® 2h @
3. Vitesse — Appuyez pour basculer entre les trois vitesses de ventilateur ® o
disponibles : élevée, moyenne et faible. P Y " @
4. Minuterie - Appuyez plusieurs fois pour augmenter la durée de ® of .0:.. h @
fonctionnement par incréments de 30 minutes. La minuterie peut étre réglée
de 30 minutes a 7,5 heures. Lorsque les voyants s'allument, la durée réglée AN AT
s'affiche. Par exemple, si les voyants 4 h et 1 h sont allumés, la minuterie Speed ( Tim D
est réglée sur 5 heures. N \v

5. Lumiére - Appuyez pour parcourir les options de mode d'éclairage : vert,
bleu, blanc, violet.

Le ventilateur sans pales est livré avec une télécommande qui permet un contrdle total des fonctions de 'appareil.

REMPLACEMENT DE LA BATTERIE

La télécommande est alimentée par une pile bouton au lithium (CR2025). Si elle ne répond plus, remplacez la pile en suivant les instructions ci-
dessous :

1. Tournez la télécommande et appuyez sur le bouton A vers la droite.
2. Faites glisser le support de batterie vers 1’extérieur.
3. Remplacez la batterie par une batterie du méme type, en vous assurant que la borne positive est orientée vers la gauche.
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Cet appareil nécessite un entretien minimal. Il ne contient aucune piéce réparable par l'utilisateur. Toute intervention nécessitant un démontage, autre
que le nettoyage, doit étre effectuée par un technicien qualifié.

REMARQUE : Pour éviter d’endommager 1’appareil, n’utilisez pas de produits de nettoyage alcalins. Utilisez un chiffon doux et un détergent doux.
Un entretien régulier du produit permettra de le maintenir en bon état technique et sir.

Avant le nettoyage :
- Débranchez toujours l'appareil du secteur lorsqu'il n'est pas utilisé ou avant de le nettoyer.

- Ne jamais immerger le bloc moteur dans I'eau ou tout autre liquide, ni le rincer a I'eau courante. Utiliser uniquement un
chiffon humide pour nettoyer le bloc moteur.

Entretien et nettoyage :

1. Si le ventilateur nécessite un démontage, procédez dans 1’ordre inverse du montage.

2. Nettoyez les piéces avec un savon doux (détergent) et un chiffon ou une éponge humide.
3. N'utilisez pas de nettoyants en aérosol.



4. Utilisez un aspirateur pour retirer délicatement la poussiere des trous de ventilation.

IMPORTANT : N'essayez pas de réparer cet appareil vous-méme. S'il semble endommagé, suivez les instructions de la carte de
garantie jointe.

ATTENTION : N'utilisez jamais d'éponges rugueuses ou de nettoyants abrasifs pour nettoyer les piéces en plastique ou en
meétal, car cela pourrait endommager la surface.

Lorsqu'il n'est pas utilisé, rangez I'appareil avec ses accessoires et son manuel d'instructions dans un endroit siir et sec.

Probléme Cause possible Solution
1. Le cordon d’alimentation n’est pas
branché. 1. Branchez le cordon d’alimentation.
Pas de courant 2. Pas de courant dans la prise. 2. Vérifiez si la prise est allumée.
3. L'interrupteur d'alimentation n'est pas 3. Allumez I'appareil.
allumé.

1. Appareil neuf. Lors de la premiére
utilisation, le moteur du ventilateur peut
dégager une odeur qui disparaitra au bout
d'une semaine d'utilisation.

Emission d'odeurs provenant de I'appareil 1. Aucune action requise.

1. Placez-le sur une surface plane. Vous
1. Le ventilateur n'est pas utilisé sur une pouvez placer un tapis anti-vibrations en
Fortes vibrations et bruit surface plane. dessous.
2. Le ventilateur est peut-étre endommagé. 2. Si le ventilateur est endommagé, arrétez
de l'utiliser et contactez le centre de service.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

® L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
ar Les emballages usagés doivent étre déposés dans une déchetterie désignée par les autorités locales. Pour plus d'informations sur les
ﬁ possibilités de recyclage des produits usagés, veuillez contacter votre mairie.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons environnementales, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménagéres, mais doivent étre éliminés de maniére responsable. Pour plus d'informations sur les points de collecte et leurs horaires
d'ouverture, veuillez contacter les autorités compétentes.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales applicables. Il répond aux exigences européennes et
nationales relatives a la sécurité des appareils et produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoOHS européennes et nationales pertinentes.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques
du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguire le relative raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo comportare rischi per
la vita o la salute.

APPLICAZIONE

Questo apparecchio e destinato esclusivamente all'uso domestico. Il pulitore a vapore e destinato esclusivamente all'uso in ambienti interni. Non é
destinato all'uso in applicazioni commerciali o simili, quali:

- negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;

- aziende agricole;

- clienti di hotel, motel e altri ambienti residenziali;

- bed and breakfast.

-SOLO PER USO DOMESTICO INTERNO-

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Quando si utilizzano apparecchi elettrici, € necessario seguire sempre alcune precauzioni di base,

tra cui:
1. Leggere tutte le istruzioni.

2. Non utilizzare I'apparecchio per scopi diversi da quelli per cui é stato progettato. Utilizzarlo solo come descritto nel presente manuale.

3. Quando si utilizzano apparecchi elettrici, attenersi sempre alle norme di sicurezza applicabili per ridurre al minimo il rischio di incendi, scosse
elettriche e lesioni personali.

4. Verificare sempre che la tensione di alimentazione corrisponda a quella indicata sulla targhetta identificativa.

5. Scollegare sempre 1'apparecchio quando non é in uso e prima di pulirlo. Non utilizzare in modo improprio o danneggiare il cavo di alimentazione.

6. Se il cavo di alimentazione e danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, dal suo agente di assistenza o da una persona ugualmente
qualificata per evitare pericoli.

7. Non accendere o spegnere il dispositivo inserendo o rimuovendo la spina dalla presa elettrica.

8. Quando si pulisce, si sposta o si ripone il ventilatore, spegnere 1'apparecchio e staccare sempre la spina dalla presa di corrente (tirare la spina, non
il cavo).

9. Il prodotto non deve essere utilizzato dalle seguenti persone (bambini compresi): persone con disabilita fisiche o mentali, nonché persone prive di
esperienza e conoscenza adeguate nell'uso del dispositivo, a meno che non siano supervisionate e guidate da una persona responsabile della loro
sicurezza.

10. Non permettere ai bambini di giocare con questo prodotto. Quando si utilizza questo prodotto in presenza di bambini, € necessario sorvegliarli
attentamente.

11. L'utente non deve lasciare il ventilatore incustodito quando é collegato all'alimentazione elettrica.
12. 1l dispositivo deve essere posizionato su una superficie stabile e affidabile per evitare che cada e si danneggi.
13. Non esporre il prodotto alla pioggia o alla luce solare diretta.

14. Questo apparecchio e dotato di doppio isolamento per la vostra sicurezza. Non tentare di ripararlo. Restituirlo al rivenditore o a un tecnico
qualificato per la riparazione.

14. Tenere il ventilatore lontano da tende e altri materiali che potrebbero coprire la griglia di aspirazione dell'aria.

15. L'apparecchio non deve essere azionato tramite un timer esterno o un sistema di controllo remoto separato.

16. Non utilizzare il ventilatore in stanze in cui viene utilizzata o conservata benzina, non utilizzare il ventilatore vicino a materiali o sostanze
infiammabili.

17. Non coprire o limitare il flusso d'aria. Non utilizzare il dispositivo in ambienti polverosi.

18. Per ottenere le massime prestazioni, la distanza minima da una parete o da altri oggetti dovrebbe essere di 50 cm.

19. Non spostare il dispositivo mentre é in uso.

20. Non inserire dita, matite o altri oggetti attraverso la griglia o nelle parti rotanti del ventilatore mentre € in funzione. Non permettere ai bambini di
inserire oggetti nella parte anteriore dell'alloggiamento.

21. Scollegare il ventilatore dalla presa elettrica quando lo si sposta da un luogo all'altro o quando si rimuove la griglia per pulirlo.

22. Gli elementi dell'imballaggio (sacchetti di plastica, polistirolo espanso, chiodi, ecc.) devono essere tenuti fuori dalla portata dei bambini in
quanto potenziali fonti di pericolo.

23. Prima di rimuovere le griglie, attendere che I'apparecchio si fermi e che la spina sia scollegata. Le lame continueranno a funzionare per un breve
periodo dopo lo spegnimento dell'alimentazione.



PRECAUZIONI PER LA BATTERIA
ATTENZIONE: Non ingerire le batterie; rischio di ustioni chimiche. Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini.

11 telecomando incluso contiene una batteria al litio a bottone/moneta. L'ingestione della batteria pud causare gravi lesioni interne o persino la morte.

1. Tenere le batterie nuove e usate fuori dalla portata dei bambini.

2. Chiudere sempre saldamente il vano batterie. Se non € possibile chiuderlo saldamente, interrompere I'uso, rimuovere le batterie e tenere il
dispositivo fuori dalla portata dei bambini.

3. Se si sospetta che le batterie siano state ingerite o inserite in qualsiasi parte del corpo, consultare immediatamente un medico.

4. Prima di rottamare il dispositivo, rimuovere la batteria. Le batterie devono essere smaltite in modo sicuro, tenendole fuori dalla portata dei
bambini. Anche le celle usate possono causare lesioni.

5. Le batterie non devono essere esposte a calore, fuoco, luce solare o fonti simili.

6. Rimuovere le batterie dal telecomando se diventa caldo o se non verra utilizzato per un lungo periodo.
7. Le batterie devono essere installate nel vano batterie con la polarita corretta;

8. Le batterie usate devono essere smaltite in conformita con le normative locali.

9. In caso di perdite di liquido dalle batterie, rimuovere tutte le batterie, evitando che il liquido fuoriuscito entri in contatto con la pelle o gli
indumenti.

10. Se il liquido della batteria entra in contatto con la pelle o gli indumenti, sciacquare immediatamente con acqua.
11. Prima di inserire nuove batterie, pulire accuratamente il vano batterie con un tovagliolo di carta umido.

12. Pericolo di esplosione se la batteria viene sostituita con una di tipo errato. Utilizzare e sostituire le batterie solo con batterie delle stesse
dimensioni e tipo.

13. L'uso improprio delle batterie puo causare perdite, surriscaldamento o esplosione.

14. 11 liquido della batteria & corrosivo e puo essere tossico. Pud causare ustioni chimiche alla pelle e agli occhi. E nocivo se ingerito.

DANNEGGIARE O FAR CADERE IL DISPOSITIVO

1. Ispezionare sempre il dispositivo prima dell'uso. Verificare che tutte le parti siano correttamente assemblate.

2. Non utilizzare il dispositivo se e stato danneggiato, e caduto, ¢ stato lasciato all'aperto o é caduto in acqua. Riportarlo a un centro di assistenza
autorizzato per un controllo e una riparazione.

CONTATTO CON L'ACQUA

1. Non immergere l'apparecchio o il cavo di alimentazione in acqua. Non utilizzare con le mani bagnate o in luoghi umidi.

2. Non posizionare il ventilatore vicino a una finestra aperta. La pioggia che cade sul ventilatore puo causare scosse elettriche.
3. Non pulire il dispositivo spruzzandolo con acqua o immergendolo in acqua.

NOTA: per evitare danni al dispositivo, non utilizzare detergenti alcalini per pulirlo; utilizzare un panno morbido e un detergente delicato.

DATI TECNICI

- Modello: TB-960

- Tensione nominale: 220-240V

- Frequenza nominale: 50/60Hz

- Potenza: 60W

- Dimensioni del prodotto: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Peso: 2,6 kg

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

1. Alloggiamento del dispositivo
2. Uscita dell'aria

3. Pannello di controllo

4. Base




PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

1. Rimuovere tutti i materiali di imballaggio.

2. Rimuovere tutti gli adesivi e le etichette dal dispositivo. (Tranne il segno dell'etichetta!)

3. Prima di accendere il ventilatore, assicurarsi che tutti i componenti siano completamente assemblati e che tutte le viti e i dadi siano ben serrati.
4. Prima di iniziare, assicurarsi che il ventilatore sia posizionato su una superficie stabile.

Ricordare:

1. Prima di utilizzare il ventilatore, assicurarsi che sia posizionato su una superficie piana e stabile. Posizionare il ventilatore su una superficie
inclinata o in pendenza potrebbe danneggiarlo.

2. Ruotare tutti i comandi in posizione OFF e inserire la spina in una presa di corrente che corrisponda ai dati riportati sull'etichetta del prodotto.
Assicurarsi che la spina sia completamente inserita.

PANNELLO DI CONTROLLO
1. ON/OFF: utilizzato per accendere e spegnere il dispositivo.

2. Oscillazione: premere per attivare o disattivare la funzione di e P sh @ o
oscillazione. Durante 1'oscillazione, il flusso d'aria si muove lentamente - i )
orizzontalmente da un lato all'altro. N ® of ® h @
3. Velocita — Premere per passare tra le tre velocita della ventola ‘ P Y " @
. lili. . . . .
disponibili: alta, media e bassa. ® of o0 h e
4. Timer - Premere ripetutamente per aumentare il tempo di funzionamento
con incrementi di 30 minuti. Il timer pud essere impostato da 30 minuti a N AT
7,5 ore. Quando le spie si accendono, verra visualizzato il tempo impostato. Speed ( Tim D
Ad esempio, se le spie 4h e 1h si accendono, il timer & impostato su 5 ore. o \v

5. Luce: premere per scorrere le opzioni della modalita di illuminazione:
verde, blu, bianco, viola.

Il ventilatore senza pale € dotato di un telecomando che consente il pieno controllo delle funzioni del dispositivo.

SOSTITUZIONE DELLA BATTERIA

Il telecomando é alimentato da una batteria a bottone al litio (CR2025). Se il telecomando smette di rispondere, sostituire la batteria seguendo le
istruzioni riportate di seguito:

1. Ruotare il telecomando e premere il pulsante A verso destra.
2. Estrarre il vano batteria.
3. Sostituire la batteria con una dello stesso tipo, assicurandosi che il terminale positivo sia rivolto verso sinistra.
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PULIZIA E MANUTENZIONE

Questo apparecchio richiede una manutenzione minima. Non contiene parti riparabili dall'utente. Qualsiasi intervento di manutenzione che richieda
lo smontaggio, ad eccezione della pulizia, deve essere eseguito da un tecnico qualificato.

NOTA: per evitare danni al dispositivo, non utilizzare detergenti alcalini. Utilizzare un panno morbido e un detergente delicato.

Una manutenzione regolare del prodotto ne garantira la sicurezza e le corrette condizioni tecniche.

Prima della pulizia:
- Scollegare sempre 1'apparecchio dalla presa di corrente quando non € in uso o prima di pulirlo.

- Non immergere mai l'unita di azionamento in acqua o altri liquidi, né sciacquarla sotto I'acqua corrente. Utilizzare solo un
panno umido per pulire I'unita di azionamento.

Cura e pulizia:
1. Se é necessario smontare la ventola, procedere in ordine inverso rispetto al montaggio.



2. Pulire le parti con un sapone delicato (detergente) e un panno o una spugna umidi.
3. Non utilizzare detergenti spray.
4. Utilizzare un aspirapolvere per rimuovere delicatamente la polvere dai fori di ventilazione.

IMPORTANTE: non tentare di riparare questo dispositivo da soli. Se appare danneggiato in qualsiasi modo, seguire le
istruzioni riportate nella scheda di garanzia allegata.

ATTENZIONE: non utilizzare mai spugne ruvide o detergenti abrasivi per pulire le parti in plastica o metallo, poiché
potrebbero danneggiarne la superficie.

Quando non in uso, conservare il dispositivo insieme ai suoi accessori e al manuale di istruzioni in un luogo sicuro e asciutto.

Problema Possibile causa Soluzione

1. 1l cavo di alimentazione non é collegato.

2. Nessuna corrente nella presa.

3. L'interruttore di alimentazione non é
acceso.

1. Nuovo apparecchio. Quando
I'apparecchio viene utilizzato per la prima
Emissione di odori dal dispositivo volta, il motore della ventola potrebbe 1. Nessuna azione richiesta.

emettere un odore che scomparira entro una
settimana di utilizzo.

1. Collegare il cavo di alimentazione.
2. Verificare che la presa sia accesa.
3. Accendere il dispositivo.

Nessun potere

1. Posizionare su una superficie piana. E
possibile posizionare un tappetino
antivibrazione sotto.

2. Se la ventola e danneggiata,
interromperne l'uso e contattare il centro di
assistenza.

1. 11 ventilatore non viene utilizzato su una
Forti vibrazioni e rumore superficie piana.
2. La ventola potrebbe essere danneggiata.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALIL AGGI USATI
® L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

ar Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un'apposita discarica designata dalle autorita locali. Per informazioni sulle
ﬁ opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, contattare il proprio comune o l'ufficio comunale.

SMAILTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi ambientali, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici, ma devono
essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono disponibili presso le autorita
competenti.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e
nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto € conforme ai requisiti delle direttive RoHS europee e nazionali pertinenti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar un uso adecuado del producto.
Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguirlas puede suponer un riesgo para la vida o la salud.

SOLICITUD

Este aparato estd disefiado exclusivamente para uso doméstico. La limpiadora a vapor es solo para uso en interiores. No esta disefiada para su uso en
aplicaciones comerciales o similares, como:

- tiendas, oficinas y otros entornos laborales;

- granjas;

- clientes de hoteles, moteles y otros entornos residenciales;

- hostales.

-SOLO PARA USO EN INTERIORES DEL HOGAR-

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Al utilizar aparatos eléctricos, siempre se deben seguir precauciones bésicas,
incluidas las siguientes:

1. Lea todas las instrucciones.

2. No utilice el aparato para fines distintos a los previstos. Uselo tinicamente como se describe en este manual.

3. Al utilizar aparatos eléctricos, respete siempre las normas de seguridad aplicables para minimizar el riesgo de incendio, descarga eléctrica y
lesiones personales.

4. Compruebe siempre que la tensién de alimentacién coincida con la indicada en la placa de caracteristicas.

5. Desenchufe siempre el aparato cuando no lo utilice y antes de limpiarlo. No maltrate ni dafie el cable de alimentacién.

6. Si el cable de alimentacién esta dafiado, debe ser reemplazado por el fabricante, su agente de servicio o una persona igualmente calificada para
evitar un peligro.

7. No encienda ni apague el dispositivo insertando o quitando el enchufe de la toma eléctrica.
8. Al limpiar, mover o guardar el ventilador, apague el aparato y desenchufelo siempre de la toma de corriente (tire del enchufe, no del cable).

9. El producto no debe ser utilizado por las siguientes personas (incluidos nifios): personas con discapacidades fisicas o mentales, asi como personas
que carezcan de la experiencia y los conocimientos adecuados en el uso del dispositivo, a menos que estén supervisadas y guiadas por una persona
responsable de su seguridad.

10. No permita que los nifios jueguen con este producto. Si lo utilizan cerca de nifios, deben estar bajo estricta supervisién.
11. El usuario no debe dejar el ventilador desatendido cuando esté conectado a la fuente de alimentacion.

12. El dispositivo debe colocarse sobre una superficie estable y confiable para evitar que se caiga y se daiie.

13. No exponga el producto a la lluvia ni a la luz solar directa.

14. Este aparato cuenta con doble aislamiento para su seguridad. No intente repararlo. Devuélvalo al distribuidor o a un técnico cualificado para su
reparacion.

14. Mantenga el ventilador alejado de cortinas y otros materiales que puedan cubrir la rejilla de entrada de aire.

15. El aparato no debe utilizarse mediante un temporizador externo o un sistema de control remoto independiente.

16. No utilice el ventilador en habitaciones donde se utilice o almacene gasolina, ni cerca de materiales o sustancias inflamables.
17. No cubra ni obstruya el flujo de aire. No utilice el dispositivo en entornos polvorientos.

18. Para un rendimiento méximo, la distancia minima a una pared u otros objetos debe ser de 50 cm.

19. No mueva el dispositivo mientras esté en uso.

20. No introduzca los dedos, lapices ni ningtin otro objeto a través de la rejilla ni en las piezas giratorias del ventilador mientras esté en
funcionamiento. No permita que los nifios introduzcan objetos en la carcasa frontal.

21. Desenchufe el ventilador del tomacorriente cuando lo traslade de un lugar a otro o cuando retire la rejilla para limpiarlo.

22. Los materiales de embalaje (bolsas de plastico, espuma de poliestireno, clavos, etc.) deben mantenerse fuera del alcance de los nifios ya que
constituyen una fuente potencial de peligro.

23. Antes de retirar las rejillas, espere a que el aparato se detenga y se desconecte. Las aspas seguiran funcionando un rato después de apagarlo.



PRECAUCIONES CON LA BATERIA
ADVERTENCIA: No ingiera las pilas; existe riesgo de quemaduras quimicas. Mantenga las pilas fuera del alcance de los nifios.

El control remoto incluido contiene una pila de bot6n de litio. Ingerirla puede causar lesiones internas graves o incluso la muerte.

1. Mantenga las baterias nuevas y usadas fuera del alcance de los nifios.

2. Cierre siempre bien el compartimento de las pilas. Si no se cierra bien, deje de usarlo, retire las pilas y mantenga el dispositivo fuera del alcance
de los nifios.

3. Si sospecha que las baterias pueden haber sido ingeridas o colocadas dentro de cualquier parte del cuerpo, busque atencién médica de inmediato.

4. Antes de desechar el dispositivo, retire la bateria. Las baterias deben desecharse de forma segura, manteniéndolas fuera del alcance de los nifios.
Incluso las baterias usadas pueden causar lesiones.

5. Las baterias no deben exponerse al calor, al fuego, a la luz solar o fuentes similares.

6. Retire las pilas del control remoto si se calienta o si no se va a utilizar durante un tiempo prolongado.

7. Las baterias deben instalarse en el compartimiento de las baterias con la polaridad correcta;

8. Las baterias viejas deben desecharse de acuerdo con las regulaciones locales.

9. Si se produce una fuga de liquido de la bateria, retire todas las baterias, evitando que el liquido derramado entre en contacto con la piel o la ropa.
10. Si el liquido de la bateria entra en contacto con la piel o la ropa, enjuague inmediatamente con agua.

11. Antes de insertar baterias nuevas, limpie bien el compartimento de las baterias con una toalla de papel himeda.

12. Peligro de explosion si se reemplaza la bateria por una de tipo incorrecto. Utilice y reemplace las baterias inicamente con baterias del mismo
tamafio y tipo.

13. El uso inadecuado de las baterias puede provocar fugas, sobrecalentamiento o explosion.

14. El liquido de la bateria es corrosivo y puede ser téxico. Puede causar quemaduras quimicas en la piel y los ojos. Es perjudicial si se ingiere.

DANAR O CAER EL DISPOSITIVO
1. Inspeccione siempre el dispositivo antes de usarlo. Compruebe que todas las piezas estén correctamente ensambladas.

2. No utilice el dispositivo si se ha dafiado, se ha caido, se ha dejado a la intemperie o se ha sumergido en agua. Devuélvalo a un centro de servicio
autorizado para su revisién y reparacion.

CONTACTO CON EL AGUA

1. No sumerja el aparato ni su cable de alimentacién en agua. No lo utilice con las manos mojadas ni en lugares himedos.

2. No coloque el ventilador junto a una ventana abierta. La lluvia que salpica el ventilador puede provocar una descarga eléctrica.
3. No limpie el dispositivo rocidndolo con agua ni sumergiéndolo en agua.

NOTA: Para evitar dafiar el dispositivo, no utilice agentes de limpieza alcalinos para limpiarlo; utilice un pafio suave y un detergente suave.

DATOS TECNICOS

- Modelo: TB-960

- Tension nominal: 220-240V

- Frecuencia nominal: 50/60Hz

- Potencia: 60W

- Tamafio del producto: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Peso: 2,6 kg

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO
1. Carcasa del dispositivo
2. Salida de aire

3. Panel de control
4. Base

ANTES DEL PRIMER USO

1. Retire todos los materiales de embalaje.




2. Retire todas las pegatinas y etiquetas del dispositivo (excepto la etiqueta).

3. Antes de encender el ventilador, asegtirese de que todas las piezas del ventilador estén completamente ensambladas y que todos los tornillos y
tuercas estén bien apretados.

4. Antes de comenzar, asegurese de que el ventilador esté colocado sobre una superficie estable.

Recordar:

1. Antes de usar el ventilador, asegurese de que esté colocado sobre una superficie plana y estable. Colocarlo en una pendiente o inclinacién podria
dafarlo.

2. Apague todos los controles e inserte el enchufe en una toma de corriente que coincida con la etiqueta de clasificacién del producto. Asegurese de
que el enchufe esté bien conectado.

PANEL DE CONTROL
1. ON/OFF - se utiliza para encender y apagar el dispositivo.

2. Oscilacién: Pulse para activar o desactivar la funcién de oscilacion. ®() ® & s4h @ 5- @
Durante la oscilacién, el flujo de aire se mueve lentamente de lado a lado. - ° i
. . . . . 2h @
3. Velocidad: presione para cambiar entre las tres velocidades del ventilador ® o
disponibles: alta, media y baja. P Y " @
. . . 5]
4. Temporizador: Pulse repetidamente para aumentar el tiempo de ® of 0:: h @
funcionamiento en incrementos de 30 minutos. El temporizador se puede
configurar desde 30 minutos hasta 7,5 horas. Cuando se enciendan las RN AT
luces, se mostrara el tiempo configurado. Por ejemplo, si se encienden las Speed ( Tim D
luces de 4 h y 1 h, el temporizador esta configurado en 5 horas. o ("JY /0f \v

5. Luz: presione para recorrer las opciones del modo de iluminaci6n: verde,
azul, blanco, violeta.

El ventilador sin aspas viene con un control remoto que permite un control total de las funciones del dispositivo.

REEMPLAZO DE BATERIA

El control remoto funciona con una pila de botén de litio (CR2025). Si el control remoto deja de responder, reemplace la pila siguiendo las
instrucciones a continuacion:

1. Gire el control remoto y presione el botén A hacia la derecha.
2. Deslice la bandeja de la bateria hacia afuera.
3. Reemplace la bateria con una del mismo tipo, asegurdndose de que el terminal positivo esté orientado hacia la izquierda.
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LIMPIEZA'Y MANTENIMIENTO

Este aparato requiere un mantenimiento minimo. No contiene piezas que el usuario pueda reparar. Cualquier mantenimiento que requiera
desmontaje, salvo la limpieza, debe ser realizado por un técnico cualificado.

NOTA: Para evitar dafiar el dispositivo, no utilice productos de limpieza alcalinos. Utilice un pafio suave y un detergente suave.
El mantenimiento regular del producto lo mantendra en condiciones técnicas seguras y adecuadas.

Antes de limpiar:
- Desenchufe siempre el aparato de la fuente de alimentacién cuando no esté en uso o antes de limpiarlo.

Nunca sumerja la unidad de accionamiento en agua ni en ningtn otro liquido, ni la enjuague con agua corriente. Utilice
Unicamente un pafio himedo para limpiarla.

Cuidado y limpieza:
1. Si es necesario desmontar el ventilador, proceda en el orden inverso al montaje.
2. Limpie las piezas con un jabon suave (detergente) y un pafio o esponja himedos.



3. No utilice limpiadores en aerosol.
4. Utilice una aspiradora para eliminar con cuidado el polvo de los orificios de ventilacién.

IMPORTANTE: No intente reparar este dispositivo usted mismo. Si presenta algtin dafio, siga las instrucciones de la tarjeta de
garantia adjunta.

PRECAUCION: Nunca utilice esponjas asperas o limpiadores abrasivos para limpiar piezas de plastico o metal, ya que esto
puede dafiar la superficie.

Cuando no esté en uso, guarde el dispositivo junto con sus accesorios y el manual de instrucciones en un lugar seguro y seco.

Problema Posible causa Solucién
1. El cable de alimentacion no esta
conectado. 1. Conecte el cable de alimentacion.
Sin energia 2. No hay corriente en el enchufe. 2. Compruebe si el enchufe esta encendido.
3. El interruptor de encendido no esta 3. Encienda el dispositivo.
encendido.

1. Electrodoméstico nuevo. Al utilizar el
electrodoméstico por primera vez, el motor
del ventilador puede desprender un olor que

desaparecera al cabo de una semana.

Emision de olores del dispositivo 1. No se requiere ninguna accion.

1. Coléquelo sobre una superficie plana.
Puede colocar una alfombrilla antivibracién
debajo.

2. Si el ventilador esta dafiado, deje de
usarlo y comuniquese con el centro de

1. El ventilador no se utiliza sobre una
Fuertes vibraciones y ruidos superficie plana.
2. El ventilador podria estar dafiado.

servicio.
CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS
@ El embalaje esté4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
ar El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. Para obtener
ﬁ informacion sobre las opciones de reciclaje de productos usados, péngase en contacto con su ayuntamiento o con su oficina local.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones ambientales, los productos eléctricos y electronicos usados no deben desecharse con la basura doméstica, sino de forma
adecuada. Puede obtener informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura consultando a las autoridades
competentes.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales aplicables. Cumple con los requisitos europeos y
nacionales de seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo
aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier gebruikt.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Als u deze niet opvolgt, kan dit levensgevaarlijk zijn of een gevaar
voor de gezondheid opleveren.

SOLLICITATIE

Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. De stoomreiniger is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis. Het is niet bedoeld
voor gebruik in commerciéle of vergelijkbare toepassingen, zoals:

- winkels, kantoren en andere werkomgevingen;

- op boerderijen;

- door gasten in hotels, motels en andere woonomgevingen;

- in bed & breakfasts.

-ALLEEN VOOR GEBRUIK BINNEN THUIS-

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

de volgende
basisvoorzorgsmaatregelen in acht worden genomen :
1. Lees alle instructies.

2. Gebruik het apparaat niet voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is. Gebruik het alleen zoals beschreven in deze handleiding.
3. Volg bij het gebruik van elektrische apparaten altijd de geldende veiligheidsvoorschriften om het risico op brand, elektrische schokken en
persoonlijk letsel te minimaliseren.

4. Controleer altijd of de voedingsspanning overeenkomt met de spanning die op het typeplaatje staat aangegeven.

5. Haal altijd de stekker uit het stopcontact wanneer u het apparaat niet gebruikt en voordat u het schoonmaakt. Misbruik of beschadig het netsnoer
niet.

6. Indien het netsnoer beschadigd is, dient dit vervangen te worden door de fabrikant, diens serviceagent of een persoon met vergelijkbare
kwalificaties om gevaar te voorkomen.

7. Schakel het apparaat niet in of uit door de stekker in het stopcontact te steken of eruit te halen.

8. Wanneer u de ventilator schoonmaakt, verplaatst of opbergt, schakelt u het apparaat uit en haalt u altijd de stekker uit het stopcontact (trek aan de
stekker, niet aan de kabel).

9. Het product mag niet worden gebruikt door de volgende personen (inclusief kinderen): personen met een lichamelijke of geestelijke beperking,
alsmede personen die niet over de juiste ervaring en kennis beschikken om het apparaat te gebruiken, tenzij zij onder toezicht staan en worden
begeleid door een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

10. Laat kinderen niet met dit product spelen. Houd kinderen goed in de gaten wanneer u dit product in de buurt van kinderen gebruikt.
11. De gebruiker mag de ventilator niet onbeheerd achterlaten wanneer deze op de voeding is aangesloten.

12. Plaats het apparaat op een stabiele en betrouwbare ondergrond, zodat het niet kan vallen en beschadigd kan raken.

13. Stel het product niet bloot aan regen of direct zonlicht.

14. Dit apparaat is dubbel geisoleerd voor uw veiligheid. Probeer het apparaat niet te repareren. Breng het ter reparatie terug naar de dealer of een
gekwalificeerde technicus.

14. Houd de ventilator uit de buurt van gordijnen en andere materialen die het luchtinlaatrooster kunnen bedekken.
15. Het apparaat mag niet worden bediend door middel van een externe timer of een apart afstandsbedieningssysteem.

16. Gebruik de ventilator niet in ruimten waar benzine wordt gebruikt of opgeslagen. Gebruik de ventilator niet in de buurt van ontvlambare
materialen of stoffen.

17. Bedek of beperk de luchtstroom niet. Gebruik het apparaat niet in een stoffige omgeving.
18. Voor maximale prestaties moet de minimale afstand tot een muur of andere objecten 50 cm zijn.
19. Verplaats het apparaat niet terwijl het in gebruik is.

20. Steek geen vingers, potloden of andere voorwerpen door het rooster of in de draaiende delen van de ventilator terwijl deze draait. Laat kinderen
geen voorwerpen in de voorkant van de behuizing steken.

21. Haal de stekker van de ventilator uit het stopcontact wanneer u deze van de ene naar de andere locatie verplaatst of wanneer u het rooster
verwijdert om het schoon te maken.

22. Verpakkingsmaterialen (plastic zakken, piepschuim, spijkers, etc.) moeten buiten het bereik van kinderen worden gehouden, aangezien ze een
potentiéle bron van gevaar vormen.

23. Wacht tot het apparaat stopt en de stekker uit het stopcontact is gehaald voordat u de roosters verwijdert. De messen blijven nog even doordraaien
nadat de stroom is uitgeschakeld.



VOORZORGSMAATREGELEN VOOR DE BATTERIJ
WAARSCHUWING: Slik batterijen niet in; er bestaat risico op chemische brandwonden. Houd batterijen buiten bereik van kinderen.

De meegeleverde afstandsbediening bevat een lithium knoopcelbatterij. Het inslikken van de batterij kan ernstig inwendig letsel of zelfs de dood tot
gevolg hebben.

1. Houd nieuwe en gebruikte batterijen buiten het bereik van kinderen.

2. Sluit het batterijvak altijd goed af. Als het niet goed sluit, stop dan met het gebruik, verwijder de batterijen en houd het apparaat buiten bereik van
kinderen.

3. Als u vermoedt dat batterijen zijn ingeslikt of in een lichaamsdeel zijn geplaatst, dient u onmiddellijk medische hulp in te roepen.

4. Verwijder de batterij voordat u het apparaat afdankt. Batterijen moeten op een veilige manier worden afgevoerd, ook buiten bereik van kinderen.
Zelfs gebruikte batterijen kunnen letsel veroorzaken.

5. Batterijen mogen niet worden blootgesteld aan hitte, vuur, zonlicht of soortgelijke bronnen.

6. Verwijder de batterijen uit de afstandsbediening als deze heet wordt of als u de afstandsbediening langere tijd niet zult gebruiken.

7. Batterijen moeten met de juiste polariteit in het batterijvak worden geplaatst;

8. Oude batterijen dienen te worden afgevoerd volgens de plaatselijke voorschriften.

9. Als er batterijvloeistof lekt, verwijder dan alle batterijen en voorkom dat de gelekte vloeistof in contact komt met de huid of kleding.
10. Als batterijvloeistof in contact komt met huid of kleding, spoel deze dan onmiddellijk af met water.

11. Maak het batterijvak grondig schoon met een vochtig papieren doekje voordat u nieuwe batterijen plaatst.

12. Explosiegevaar als de batterij wordt vervangen door een verkeerd type. Gebruik en vervang batterijen alleen door batterijen van hetzelfde
formaat en type.

13. Onjuist gebruik van batterijen kan lekkage, oververhitting of explosie veroorzaken.

14. Batterijvloeistof is bijtend en kan giftig zijn. Het kan chemische brandwonden aan de huid en ogen veroorzaken. Het is schadelijk bij inslikken.

BESCHADIGING OF VALLEN VAN HET APPARAAT
1. Controleer het apparaat altijd voér gebruik. Controleer of alle onderdelen goed gemonteerd zijn.

2. Gebruik het apparaat niet als het beschadigd is, gevallen is, buiten heeft gelegen of in het water is gevallen. Stuur het terug naar een erkend
servicecentrum voor onderzoek en reparatie.

CONTACT MET WATER
1. Dompel het apparaat en het netsnoer niet onder in water. Gebruik het apparaat niet met natte handen of op vochtige plaatsen.

2. Plaats de ventilator niet naast een open raam. Als er regen op de ventilator spat, kan dit een elektrische schok veroorzaken.
3. Maak het apparaat niet schoon door het met water af te spuiten of onder te dompelen in water.

LET OP: Om schade aan het apparaat te voorkomen, mag u geen alkalische reinigingsmiddelen gebruiken om het apparaat schoon te maken. Gebruik
hiervoor een zachte doek en een mild reinigingsmiddel.

TECHNISCHE GEGEVENS

- Model: TB-960

- Nominale spanning: 220-240V

- Nominale frequentie: 50/60Hz

- Vermogen: 60W

- Productafmetingen: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Gewicht: 2,6 kg

APPARAATBESCHRIJVING

1. Behuizing van het apparaat
2. Luchtuitlaat

3. Bedieningspaneel

4. Basis




VOOR HET EERSTE GEBRUIK
1. Verwijder alle verpakkingsmaterialen.

2. Verwijder alle stickers en labels van het apparaat. (Behalve het label!)

3. Voordat u de ventilator aanzet, moet u ervoor zorgen dat alle onderdelen van de ventilator volledig zijn gemonteerd en dat alle schroeven en
moeren goed zijn vastgedraaid.

4. Zorg ervoor dat de ventilator op een stabiele ondergrond staat voordat u begint.

Herinneren:
1. Zorg ervoor dat de ventilator op een vlakke en stabiele ondergrond staat voordat u hem gebruikt. Plaatsing op een helling kan schade veroorzaken.

2. Zet alle bedieningselementen in de UIT-stand en steek de stekker in een stopcontact dat overeenkomt met het typeplaatje van het product. Zorg
ervoor dat de stekker goed vastzit.

BEDIENINGSPANEEL

1. AAN/UIT — wordt gebruikt om het apparaat aan en uit te zetten.

2. Swing — Druk hierop om de oscillatiefunctie in of uit te schakelen. e P sh @ ) @

Tijdens de oscillatie beweegt de luchtstroom langzaam horizontaal van . ) )

links naar rechts. N ® of ® h @ e

3. Snelheid — Druk hierop om te schakelen tussen de drie beschikbare g PP & ( i
i . 7 (X X ignt

ventilatorsnelheden: hoog, gemiddeld en laag. ® o0 o0 0sh @ \

4. Timer - Druk herhaaldelijk om de gebruiksduur in stappen van 30

minuten te verlengen. De timer kan worden ingesteld van 30 minuten tot N AT

7,5 uur. Wanneer de lampjes branden, wordt de ingestelde tijd Speed ( Time D

weergegeven. Als bijvoorbeeld de lampjes 4 uur en 1 uur branden, is de N (L’ir /0f \v

timer ingesteld op 5 uur. "

5. Licht - Druk om door de verlichtingsmodi te bladeren: groen, blauw, wit,
paars.

De bladloze ventilator wordt geleverd met een afstandsbediening waarmee u de functies van het apparaat volledig kunt bedienen.

BATTERIJVERVANGING

De afstandsbediening wordt gevoed door een lithium-knoopcelbatterij (CR2025). Als de afstandsbediening niet meer reageert, vervangt u de batterij
door de onderstaande instructies te volgen:

1. Draai de afstandsbediening en druk de A-knop naar rechts.
2. Schuif de batterijlade naar buiten.
3. Vervang de batterij door hetzelfde type en zorg ervoor dat de positieve pool naar links wijst.
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REINIGING EN ONDERHOUD

Dit apparaat vereist minimaal onderhoud. Het bevat geen onderdelen die door de gebruiker zelf onderhouden kunnen worden. Onderhoud dat
demontage vereist, met uitzondering van reiniging, moet worden uitgevoerd door een gekwalificeerde technicus.

LET OP: Gebruik geen alkalische reinigingsmiddelen om schade aan het apparaat te voorkomen. Gebruik een zachte doek en een mild
reinigingsmiddel.
Regelmatig onderhoud van het product zorgt ervoor dat het in een veilige en goede technische staat blijft.

Voor het schoonmaken:
- Haal altijd de stekker van het apparaat uit het stopcontact wanneer u het niet gebruikt of voordat u het schoonmaakt.

- Dompel de aandrijfeenheid nooit onder in water of een andere vloeistof en spoel deze ook niet af onder stromend water.
Gebruik alleen een vochtige doek om de aandrijfeenheid schoon te maken.



Verzorging en reiniging:

1. Als de ventilator gedemonteerd moet worden, gaat u in omgekeerde volgorde te werk dan bij het monteren.
2. Reinig de onderdelen met een milde zeep (wasmiddel) en een vochtige doek of spons.

3. Gebruik geen spuitreinigers.

4. Gebruik een stofzuiger om voorzichtig stof uit de ventilatiegaten te verwijderen.

BELANGRIJK: Probeer dit apparaat niet zelf te repareren. Als het beschadigd lijkt, volg dan de instructies op de bijgevoegde
garantiekaart.

LET OP: Gebruik nooit ruwe sponzen of schuurmiddelen om kunststof of metalen onderdelen schoon te maken. Dit kan het
oppervlak beschadigen.

Wanneer u het apparaat niet gebruikt, bergt u het samen met de accessoires en de gebruiksaanwijzing op een veilige en droge
plaats op.

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

1. Sluit het netsnoer aan.
2. Controleer of het stopcontact is
ingeschakeld.
3. Schakel het apparaat in.

1. Het netsnoer is niet aangesloten.
Geen stroom 2. Er staat geen stroom op het stopcontact.
3. De aan/uit-schakelaar staat niet aan.

1. Nieuw apparaat. Wanneer het apparaat
voor het eerst wordt gebruikt, kan de
ventilatormotor een geur afgeven die binnen
een week na gebruik verdwijnt.

Geuruitstoot van het apparaat 1. Geen actie vereist.

1. Plaats op een vlakke ondergrond. Je kunt
er eventueel een trillingsdempende mat
onder leggen.

2. Als de ventilator beschadigd is, stop dan
met het gebruik ervan en neem contact op
met het servicecentrum.

1. De ventilator wordt niet op een vlakke
Sterke trillingen en lawaai ondergrond gebruikt.
2. De ventilator is mogelijk beschadigd.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

® De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
ar Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingslocatie.
ﬁ Neem voor informatie over recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN EL EKTRONISCHE APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet bij het gewone huisvuil worden gegooid, maar moeten
ze op de juiste manier worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en openingstijden kunt u opvragen bij de bevoegde
autoriteiten.

Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijnen. Het product voldoet aan de Europese en
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de technische
gegevens van het product.
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Béste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!
Innan du anvéander produkten, lds foljande instruktioner for att sékerstélla att produkten anvénds korrekt.
Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att félja dem kan utgéra en risk for liv eller hélsa.

ANSOKAN

Denna apparat 4r endast avsedd for hushallsbruk. Angrengéraren ar endast avsedd for inomhusbruk. Den &r inte avsedd fér kommersiella eller
liknande tillimpningar sdsom:

- butiker, kontor och andra arbetsmiljder;

- pa gardar;

- av kunder pa hotell, motell och andra bostadsmiljoer;

- i bed and breakfast-anldggningar.

-ENDAST FOR INOMHUSANVANDNING I HEMMA-

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Vid anvéndning av elektriska apparater bor grundldggande forsiktighetsatgarder alltid foljas,
inklusive foljande:

1. Lés alla instruktioner.

2. Anvand inte apparaten for andra &ndamal dn de som den &r avsedd for. Anvédnd den endast enligt beskrivningen i denna manual.
3. Folj alltid gallande sdkerhetsforeskrifter for att minimera risken for brand, elstdtar och personskador nér du anvander elektriska apparater.
4. Kontrollera alltid att ndtspanningen 6verensstimmer med den spdanning som anges pa typskylten.

5. Dra alltid ur sladden nér apparaten inte anvéands och fére rengoring. Missbruka eller skada inte ndtsladden.

6. Om nétsladden ar skadad maste den bytas ut av tillverkaren, dess servicerepresentant eller en liknande kvalificerad person for att undvika fara.
7. Sla inte pa eller av enheten genom att sitta i eller dra ut kontakten ur eluttaget.

8. Stdng av apparaten och dra alltid ur sladden ur uttaget nar du rengor, flyttar eller staller undan flakten (dra i kontakten, inte i kabeln).

9. Produkten far inte anvandas av féljande personer (inklusive barn): personer med fysiska eller psykiska funktionsnedséttningar, samt personer som
saknar lamplig erfarenhet och kunskap om anvandning av enheten, savida de inte 6vervakas och végleds av en person som ansvarar for deras
sakerhet.

10. Lét inte barn leka med denna produkt. Nar produkten anvénds néra barn bor de 6vervakas noggrant.
11. Anvéndaren far inte lamna flakten utan uppsikt nér den &r ansluten till stromforsérjningen.

12. Enheten bor placeras pa en stabil och palitlig yta for att férhindra att den faller och skadas.

13. Utsitt inte produkten for regn eller direkt solljus.

14. Denna apparat 4r dubbelisolerad fér din sdkerhet. Forsok inte att reparera apparaten. Returnera den till aterforséljaren eller en kvalificerad
tekniker for reparation.

14. Hall flakten borta fran gardiner och andra material som kan técka luftintagsgallret.

15. Apparaten bor inte anvdandas med hjélp av en extern timer eller ett separat fjarrkontrollsystem.

16. Anvind inte flakten i rum dér bensin anvénds eller férvaras, anvéand inte flakten nédra brandfarliga material eller &mnen.
17. Téck inte 6ver eller begransa luftflodet. Anvéand inte enheten i dammiga miljoer.

18. For maximal prestanda bor det minsta avstandet till en vagg eller andra foremal vara 50 cm.

19. Flytta inte enheten medan den anvénds.

20. Stick inte in fingrar, pennor eller andra féremal genom gallret eller in i flaktens roterande delar medan den &r igang. Lat inte barn sticka in ngra
foremal i det framre holjet.

21. Dra ur sladden till flakten nér du flyttar den fran en plats till en annan eller nar du tar bort gallret for rengoring.
22. Forpackningsmaterial (plastpasar, polystyrenskum, spikar etc.) maste forvaras utom rackhall for barn eftersom de utgor en potentiell fara.

23. Innan du tar bort gallren, vénta tills apparaten har stannat och sladden har kopplats ur. Knivarna fortsatter att fungera en kort stund efter att
strommen har sténgts av.



BATTERIFORSIKTIGHETSATGARDER
VARNING: Svilj inte batterier; det finns risk fér kemiska brannskador. Férvara batterier utom rackhall for barn.

Den medfoljande fjarrkontrollen innehaller ett litiumbatteri med knappcellsfunktion. Att svélja batteriet kan orsaka allvarliga inre skador eller till och
med dodsfall.

1. Forvara nya och anvanda batterier utom rackhall fér barn.

2. Stang alltid batterifacket ordentligt. Om det inte kan stdngas ordentligt, avbryt anvandningen, ta ur batterierna och férvara enheten utom rackhall
for barn.

3. Om du misstdnker att batterier kan ha svalts eller placerats i ndgon del av kroppen, sok omedelbart ldkarvard.

4. Ta ut batteriet innan du skrotar enheten. Batterier maste kasseras p ett sikert sitt, inklusive att férvara dem utom ridckhall fér barn. Aven anvénda
batterier kan orsaka skador.

5. Batterier far inte utsattas fér varme, eld, solljus eller liknande kallor.

6. Ta ut batterierna ur fjarrkontrollen om den blir varm eller om den inte ska anvandas under en langre tid.

7. Batterierna maste installeras i batterifacket med ritt polaritet;

8. Gamla batterier ska kasseras i enlighet med lokala foreskrifter.

9. Om batterivétska lacker ut, ta ut alla batterier och se till att den ldackta vatskan inte kommer i kontakt med hud eller klader.
10. Om batterivatska kommer i kontakt med hud eller kldder, sk6lj omedelbart med vatten.

11. Rengor batterifacket noggrant med en fuktig pappershandduk innan du sétter i nya batterier.

12. Explosionsrisk om batteriet byts ut mot fel typ. Anvand och byt endast ut batterier mot batterier av samma storlek och typ.
13. Felaktig anvdndning av batterier kan orsaka lackage, éverhettning eller explosion.

14. Batterivitska ar fratande och kan vara giftig. Den kan orsaka kemiska brannskador pa hud och 6gon. Den ar skadlig vid fortaring.

SKADA ELLER TAPPA ENHETEN
1. Kontrollera alltid apparaten foére anviandning. Kontrollera att alla delar &r korrekt monterade.

2. Anvand inte enheten om den har skadats, tappats, lamnats utomhus eller tappats i vatten. Lamna in den till en auktoriserad serviceverkstad for
undersokning och reparation.

KONTAKT MED VATTEN

1. Sénk inte ner apparaten eller dess nétsladd i vatten. Anvénd inte med vata hénder eller pa fuktiga platser.

2. Placera inte flakten bredvid ett 6ppet fonster. Regn som stanker pa fldkten kan orsaka risk for elektriska stotar.
3. Rengor inte enheten genom att spraya den med vatten eller sénka den ner i vatten.

OBS: For att férhindra skador pé enheten, anvand inte alkaliska rengéringsmedel for att rengora den; anvand en mjuk trasa och milt
rengoringsmedel.

TEKNISKA DATA

- Modell: TB-960

- Nominell spanning: 220-240V

- Nominell frekvens: 50/60Hz

- Effekt: 60W

- Produktstorlek: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Vikt: 2,6 kg

ENHETSBESKRIVNING

1. Apparatens hélje
2. Luftutlopp

3. Kontrollpanel

4. Bas




FORE FORSTA ANVANDNINGEN
1. Ta bort allt férpackningsmaterial.

2. Ta bort alla klistermérken och etiketter fran enheten. (Férutom etikettméarket!)
3. Innan du slar pa fldkten, se till att alla flaktdelar &r helt monterade och att alla skruvar och muttrar &r ordentligt dtdragna.
4. Se till att fldkten ar placerad pa en stabil yta innan du bérjar.

Komma ihdg:
1. Innan du anvénder flakten, se till att den ar placerad pa en plan och stabil yta. Att placera fldkten i en sluttning eller lutning kan orsaka skador.
2. Vrid alla kontroller till AV-ldget och satt i kontakten i ett uttag som matchar produktens méarkskylt. Se till att kontakten &r ordentligt isatt.

KONTROLLPANEL
1. PA/AV — anvinds for att sl& pa och av enheten.

2. Svéngning — Tryck for att sla pa eller av oscillationsfunktionen. Under e P
oscillationen ror sig luftflodet langsamt horisontellt fran sida till sida. .
3. Hastighet — Tryck for att vaxla mellan de tre tillgéngliga
flakthastigheterna: hog, medel och 1ag.

4. Timer - Tryck upprepade ganger for att 6ka driftstiden i steg om 30 i /’ ® oY g0 0.5t

minuter. Timern kan stéllas in fran 30 minuter till 7,5 timmar. Nar lamporna '

ténds visas den instéllda tiden. Om till exempel lamporna f6r 4 timmar och RN /TN
T

1 timme ténds &r timern instdlld pa 5 timmar. ( Speed ) ( me r\
5. Ljus — Tryck for att vdxla mellan alternativen for belysningsldge — gront, Nt ("""‘ oi N ,/

blatt, vitt, lila. S

Den bladlosa flakten levereras med en fjarrkontroll som ger full kontroll 6ver enhetens funktioner.

BATTERIBYTE

Fjarrkontrollen drivs av ett litiumknappcellsbatteri (CR2025). Om fjarrkontrollen slutar svara, byt batteri genom att folja instruktionerna nedan:
1. Vrid fjarrkontrollen och tryck A-knappen at hoger.

2. Dra ut batterifacket.

3. Byt batteri mot samma typ och se till att pluspolen &r vénd at vénster.
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RENGORING OCH UNDERHALL

Denna apparat kraver minimalt underhall. Den innehaller inga delar som kan repareras av anvandaren. All service som kraver demontering, utéver
rengoring, maste utforas av en kvalificerad tekniker.

OBS: Anvind inte alkaliska rengoringsmedel for att férhindra skador pa enheten. Anvand en mjuk trasa och ett milt renggringsmedel.
Regelbundet underhdll av produkten kommer att halla den i sdkert och korrekt tekniskt skick.

Fore rengoring:
- Koppla alltid ur apparaten fran stromforsorjningen nér den inte anvénds eller fore rengéring.

- Doppa aldrig drivenheten i vatten eller ndgon annan vétska, och skélj den inte under rinnande vatten. Anvéand endast en fuktig
trasa for att rengora drivenheten.

Skotsel och rengoring:

1. Om fldkten behdver demonteras, fortsdtt i omvand ordning mot monteringen.

2. Reng6r delarna med mild tval (tvattmedel) och en fuktig trasa eller svamp.

3. Anvéand inte sprayrengoringsmedel.

4. Anvénd en dammsugare for att forsiktigt avldgsna damm fran ventilationshalen.



VIKTIGT: Forsok inte reparera enheten sjdlv. Om den verkar vara skadad pa nagot sétt, folj instruktionerna i det bifogade

garantikortet.

VARNING: Anvénd aldrig grova svampar eller slipande rengéringsmedel for att rengoéra plast- eller metalldelar eftersom det

kan skada ytan.

Nar den inte anvénds, forvara enheten tillsammans med dess tillbehor och bruksanvisning pa en séker och torr plats.

Problem

Ingen strém

Luktutslapp fran enheten

Starka vibrationer och buller

Mojlig orsak Losning
1. Nétsladden ér inte ansluten. 1. Anslut nédtsladden.
2. Ingen strém i uttaget. 2. Kontrollera om uttaget &r paslaget.
3. Strombrytaren ar inte paslagen. 3. Sla pa enheten.

1. Ny apparat. Nar apparaten anvéands for
forsta gangen kan flaktmotorn avge en lukt

o . 1. Ingen atgard kravs.
som forsvinner inom en vecka efter

anvandning.
1. Placera pd en plan yta. Du kan ldgga en
1. Fldkten anvénds inte pa en plan yta. antivibrationsmatta under.
2. Flakten kan vara skadad. 2. Om fldkten ar skadad, sluta anvédnda den

och kontakta servicecentret.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

[ ] Forpackningen ar tillverkad av miljovanliga material som kan lamnas in pa din lokala atervinningscentral.
o Anvand forpackningsmaterial ska ldmnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. For information
ﬁ om tervinningsalternativ for anvdnda produkter, vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

AVFALLSHANTERING AV BEGAGNAD ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskal bor anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slangas med vanligt hushallsavfall, utan de ska kasseras pa ratt sétt.
Information om insamlingsplatser och deras oppettider kan erhdllas fran berérda myndigheter.

for sakerhet for apparater och produkter.

I
c € Denna produkt uppfyller kraven i tillampliga europeiska och nationella direktiv. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv.

Vi forbehaller oss rétten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende

meddelande.



GR
AyammnTé KOpie 1] KVpia, G0G EVYAPLOTOV|E TIOL AYOPACATE TO TIPOIOV HOG!
ITpwv xpnotponotroete to mpoiov, Stafdate Tig akdAovbeg 0dnyieg yia va StaopaAioete T ocwoTH Xprion Tov.

TTapakaAoLpe UAGETE AUTO TO YXEPISIO Y1X HEAAOVTIKT] OVAQOPG Kol OKOAOLONOTE TIG CLOTAGELG TOV, KABMG 1) N THPTOT) TOLG PTopEl va Béaetl ae
kivéuvo 1 {wn 1 Vv vyeia.

E®PAPMOI'H

Avt n ouokevr| poopileTat PHOVO Yl 01KLaKN Xpron. O atpokaBaploThg Tpoopiletal HOVO Yo E0OTEPIKN Xprion. Agv TpoopileTal yia xprion o€
EUTIOPIKEG 1) TAPOHOLEG EPAPHOYEG OTIWG:

- KOTAOTNLOTA, YPOQELR Kot GAAX epyaaioka mepiBailovta-

- 0€ OYPOKTNHOTA"

- a6 neAdteg oe Eevodoyeia, HOTEA Kot AN OKLOTIKG TepIBdAlovTar

- oe mavdoyeia.

-MONO I'TA XPHZH XE EXQTEPIKO XQPO-

OAHTI'TEY AYXPAAEIAY
Ortav Xpro1HOMOLEITE NAEKTPIKEG CLUOKEVEG, B TIPEMEL TAVTA VO aikoAovBeite Baoikég TpoLAGEELS,

ovpneptAapPavopévay Twv eENgG:

1. AwaBaote 0Aeg T1g 0dnyiec.

2. Mnv XpnO1{OTOLEITE TI GLOKELT Y1 CKOTIOVG S10POPETIKOVG AMO KLTOVG YA TOUG OTIOI0VE TIPOOPILeTAL. XPIOIHOTOUGTE TNV HOVO OTIKG
TIEPLYPAPETAL OE QXVTO TO EYXELPISIO.

3. Otav xpnotpomnoleite NAEKTPIKEG CLOKEVEG, OKOAOLBEITE TTAVTH TOVG 1GXVOVTEG KAVOVIGHOUG XOQAAEING YO VO EAXYXIOTOTOWOETE TOV Kiviuvo
TIVPKAYLAG, NAEKTPOTANEIAG KL TPAVHATITHOD.

4. EAéyxete mavta OTL 1] TAOT] TpOP0oS00ing avToTOEL 0TV TAOT IOV AVAYPAPETAL GTNV TIVAKISK TEXVIKOV XAPAKTIPLOTIKAOV.

5. TIGvTa va amoGLVSEETE TN GLOKELT OO TNV TP OTAV S€V TN XPTOLHOTOLELTE KAl TPV TOV KXBaplopd. Mnv KOKOHETAXEWPILETTE 1) KATOOTPEPETE
TO KOAQS10 pedHATOG.

6. Eav to KaA®S10 Tpo@odoaiag éxel LTOCTEL (NG, TIPETIEL VA AVTIKATAOTHOEL OO TOV KATAOKELAOTH, TOV AVIITPOC®TO G€Pig ToL 1| amd éva
e&loov e&e11IKELPEVO ATORO, TIPOKELHEVOL Va amo@evybel Tuxdv kivéuvog.

7. MnVv €VEPYOTIOLELTE 1 ATIEVEPYOTIOLELTE TI GLOKELT] ELCAYOVTOG 1] AQYALPAOVTOG TO YL ATO TNV NAEKTPIKT TIpila.

8. Otav kaBapilete, PETAKIVEITE 1) AMOONKEVETE TOV AVEULOTIPX, KITEVEPYOTIOOTE T CLOKELT] KL KITOCVVEEDTE TNV TIAvVTA amo v mipila (tpafnéte
T0 Q1G, OX1 TO KAA®OS10).

9. To mpoidv bev TIPETEL VA XPTOLHOTOLELTAN ATIO Tt AKOAOLBA ATOpA (CLUTIEPIAGHPAVOPEVGOV TRV TTANSIWV): ATOHA HE COHATIKEG T VONTIKEG
avarmnpieg, KaBAOG Kot dtopa mov Sev SiaBETouy TNV KATAAANAN EUTEIPIX KOl YVAOOELG OTI XPNOT) TNG CUOKELNG, EKTOG eav emPBAEmOvTON Kot
kaBodnyovvton and Gtopo vIELBLVO YL TNV ACEGAELK TOUG,.

10. Mnyv emtpénete ota mondid va mai{ovy e ouTo To TPoidv. Otav xpnolpomnoleiTe auTod TO TIPOIOY KOVTIQ o€ ondi, Ba mpénel va emPBAémovion
OTevd.

11. O xprjoTng Sev TPEMEL Vo AQTIVEL TOV AVEHLIOTHPA XWPIG eMPAeYN dTav eivar cuVEESEPEVOG 0TV TIKPOXT] PEVHATOC.

12. H ovokevn mipémnel va tonobeteitanl o€ otabepn Kot a§lOMOoT EMPAVELX Y10 VO ATTOTPEMETAL 1) TTOOT] KOl 1 TPOKANGT {NHLGG.

13. Mnyv exBétete 10 MPOIOV o€ Bpoyn 1 GHEGO NALHKO QPQG.

14. Avti n ovokevn SlaBETel SUMAT HOVOOT) Y TNV A0QPAAELY 060G, MV EMYEIPT|OETE VA EMOKELAOETE TN GLOKELT|. Emotpéyte Vv oTov
AVTITPOOMTIO 1 O€ EVaV EEEIBIKEVPEVO TEXVIKO Y10 ETILOKEDLT].

14. KpatioTe TOV aveLOTNPA HAKPLE amd KoupTiveg Kot GAAD DAIKG TTov ptopel va KXADTTToLY Tn YpiAla E10ayoynG aépa.

15. H ovokeun Sev mpémel va Aettoupyel HETw eEMTEPIKOL XPOVOSIAKOTT 1} SEXWPLOTOD GUOTIHATOG TNAEXEIPLGHOV.

16. MV XprO1HOTIOLEITE TOV AVEHIOTHPA O XOPOULG OTIOL Xprolonoteiton 1 amobnkedetan Bevdiv, PNV TOV XPTO1HOTOLEITE KOVTH O EDPAEKTA
VAIKG 1] OLO1EG.

17. MV KoAUTITETE 1) TIEPLOPileTe T pOT| TOL aEPA. MnV XprO1HOMOLELTE TN CLOKELT 0€ IEPIPAAAOV PE oKV,

18. INa péylotn anodoorn, N EAGXLOTN AnOoTAOT ano TOiX0 1) GAAX AVTIKEIpEVA IPETEL va eivan 50 eKATOOTA.

19. Mnyv peTaKveiTe T GLOKELT VR BploKeTal o€ Xpron.

20. Mnyv e10ayete T S&XTLUAG 00, HOAVPLA 1] GAAX VTIKEIPEVA HEGO OO TN YPIALA 1) OTA TIEPLOTPEPOHEVA HEPT] TOV AVEHIOTIPX EVG AELTOVPYEL.
MnVv eMTPEMETE O TASIA VA ELCAYOLV AVTIKEIHEVX OTO PUTIPOOTIVO TIEPIBANHQ.

21. ATIOGUVSEEDTE TOV AVEHLOTAPA A0 TNV NAEKTPIKT TIPL{a OTAV TOV HETAKIVEITE a0 T i B€0n 0TV GAAN 1] OTAV QQALPELTE TN OXAPX YiX
Kaboplopo.

22. Ta VAIKG GuoKeLAGTOG (TAAOTIKEG CAKOVAEG, AQPOG TOAVGTEPIVIG, KAPPLA K.ATL.) TIPETEL VX UAGCCOVTOL HOKPLH AT tatdid, Kabmg amoteAobv
mBavn mnyn Kwdvvou.

23. TIpwv a@a1péoeTe TG YPLAEG, TIEPIHEVETE VA CTAHATICEL 1] CUOKELT] Kol va armocuvdebel and v npila. Ot Aemideg Ba cuveyiocouv va Aeltoupyodv
ylx Alyo HETG TNV amevepPyoToinaom g TpoPodooiag,.



IPODPYAAEEIX I'IA TH MITATAPIA
IMPOEIAOITOIHEIH: Mnyv katamivete Tig pratapieg. Yndpyel kKivéuvog XnUik®v eykoupatev. Kpatnote tig pnatapieg pokpid amd modid.

To Aexelprotiplo Tov mepAapPaveTar mepiEyel i pnatapia Atbiov og oxnpa kovpmov/vopiopatog. H katdnoon g pnatapiog propet va
TIPOKAAETEL 00BUPOUG ETMTEPIKOVG TPAVPATIOHOVE I} AKOWT Kot Bavaro.

1. Kpatiote Tig KotvoUpyLeg Kot TG XprOHOTIOMNHEVEG HIOTHPIeE] HaKpld amd mondid.

2. Khetvete mavta Koha ) O7kn tov pratapidv. Eav §ev pnopel va KAgiogl KaAg, SLakOUTE T Xprion, CQAIPECTE TIG PTATAPIEG Kl GUAGETE TN
OULOKELT HOKPLX amd Todid.

3. Eav vroyndeote OTL 01 pnatapieg evoexeTan va €xouv Katamobel 1| va €xouv tonobetnBel oe omolodnmote pépog ToL THATOG, {NTNOTE APETRG
wTpikt| forOeta.

4. TIpwv amod v anoppiPin NG CUOKELNG, APALPETTE TNV Hratapia. Ot PMatapieg TPEMEL VO AMOPPITTOVTOL PE AOPARAELR, CUPTEPIACH BAVOEVIG TNG
@VOAAENG TOUG HOKPLY aTO TTOLSLE. AKOHA KO Ol XPT|OHOTOHEVESG HTTATAPLEG HTTOPOVY VA TIPOKAAEGOLV TPAVHATIOHO.

5. O1 pmatapieg Sev mpénel va ektiBevial oe BeppoTnNTaA, POTIE, NALKKO QKOG 1} TTAPOHOLEG TINYEC.

6. Apopéate TIg pratapieg amo To TAeXEIpLoTpLo edv LepBeppavlel 1 edv Sev pdkelTon va XprolpomnowBel yio peyAo xpoviko Siaotnpa.
7. Ot pmatapieg mPEMEL va TOMoBETOVVTAL 0T BNKN TOV PMOTAPLAV HE T 0OOTH TIOAKOTNTA.

8. Ot noAiég pmartapieg mPEMeL var amoppintovial COPHP®VA HE TOVG TOTIKOVG KAVOVIGHOUG.

9. Xe mepintwon Slapporg LYPOL PTATAPLNG, XPAIPECTE OAEG TIG PMATAPIEG, AMOTPETOVTOAG TNV EMAPT) TOL LYPOV TIOV EXEL SlPPeVOEL e TO Séppa T
T pOVYOL.

10. Edv 1o vypo G pratapiog épbel o€ enagn pe To SEppaA 1 T povXA, SEMAVVETE APETWG JLE VEPO.
11. TIpwv tonoBetnoete véeg pnatapieg, kaBapiote KaAG T BNKN TV HTXTAPLOV HE IO VYPT) XXPTOTETTETOA.

12. KivSuvog ékpnéng edv n pratapio aviikataotadel pe AavBaopévo tomo. Xprolomoleite Kot avTiKaBloTATE TG HATOpieg HOVO HE PMaTapies
iS1o0v peyéBoug Kot Tomov.

13. H akatdAANAn xpriomn Te@V PMOTapledv HTopEel va TPOKaAEoEeL Stappor], umiepBéppavon 1 ékpnén.

14. To vypo ¢ pratapiog eivor SLaBpOTIKG Kot evééxetat va eivan To&ikd. Mmopel va pokaA€ael XNk eykadpata oto Séppa Kat to pama. Eivon
empPAapég oe mepiMTON KATAMOONG.

IIPOKAHYH ZHMIAY 'H ITTQYHY THY YYYKEYHY
1. Na eAéyxete mavTa T GLOKELT] TPV a6 TN Xprnon. EAéy&te 0T OAa Tar pépT €lval 00OTE GuVApOAOYNHEVA.

2. Mnv XpnO1{OTOLELTE TI GLOKELT €AV EXEL LTIOOTEL (NG, EXEL TIETEL, €XEL PEIVEL O EEWTEPIKO XOPO T| EXEL TTETEL OE vePO. EMOTpEYTe TV o€ éva
€€0VO1080TNEVO KEVTPO GEPPIG YL EAEYXO KO EMOKELT).

EITA®H ME NEPO
1. Mnv BuBilete ™ ouvokewn 1 10 KaAGS10 Tpo@odoaiag TG ae vepd. Mnyv T xpnollonoteite pe PpeyPEva XEPLO T OE LYP& HEPT.

2. Mnv tonoBeteite tov avepiotpa Simha oe avoryto mapdbupo. H mbavotnta mroiAiopatog fpoxig Tave 0TOV QVEHLOTHPA PTTOPEL Vo IPOKAAETEL
nAektponAnéia.

3. Mnv kabapilete ) cuokevn PekG{ovTag v pe vepo N PuBilovtdg v o vepo.

YHMEIQXH: I'a va amo@UYETE TUXOV (MUK 0TI OLUOKELT], UMV XPNOHOTIOLEITE XAKXAIKG KABaploTIKA yioe ToV KaBaplopo g, XprolpomnomoTe éva
HOAOKO TIOVL KO TTTLO GITOPPLTIOVTIKO.

TEXNIKA AEAOMENA

- Movtého: TB-960

- Ovopaotikn téon: 220-240V

- Ovopaotikn ouxvotnta: 50/60Hz

- Ioxbdg: 60W

- MéyeBog mpoiovtog: 57,2 x 18 x 29,2 ek.
Bapog: 2,6 kiA&

IIEPITPA®H YYYXKEYHY

1. ITepifAnpa cuokevr|g
2. 'E&obo¢ aépa

3. TTivakag eAéyyou

4. Baon




ITPIN AITO THN ITPQTH XPHXH

1. Apaipéate OAa TO LAIK& GUOKELAGTAG.

2. AQopéaTe OAX TO AUTOKOAAITA KOL TIG ETIKETEG OO TN cLoKeLN. (EKTAG amo v eTkétal)

3. TIpwv evepyomou\O€TE TOV AVEHLOTPA, Befoimbeite OTL OAa Ta pépn TOL eival TANPKG GLVAPHOAOYNHEVA Ko OTL OAEG ot Bideg Kat Ta Tagpadia
elvat KaAd oQLypéva.

4. TIpw &exvnoete, Befaiwbeite 0T1 0 aveplotipag eivor TomoBetnévog oe otabepr) emeavela.

Buuapoat:
1. TIp1v xpnoLpOTIOOETE TOV aveploTnpa, Beforwbeite 0Tt eivar TomoBetnpévog oe eminedn ko otabepn emoeaveln. H tomobémoan tou avepiotpa
0€ KEKALHEVT) EMPAVELN PTIOPEL VO TIPOKAAETEL {N 1A,

2. Tupiote 0Aa Ta xelprotpia ot Béon OFF kon tonoBetnote 10 @1g o€ pia mpido mov Topladel He TNV ETIKETA OVOHACTIKAV TIHAV TOL TIPOIOVTOG.
BefonwBeite 611 T0 @16 €xel TomoBetnBel owotd.

IIINAKAY EAET'X0OY

1. ON/OFF — ypnoijonoteital yix tnv €vepyonoinon Kot anevepyonoinan
NG GUOKELNG.

th @
2. KovOvia — TTaTroTe Yl Vo EVEPYOTIOLOETE 1) VX NTEVEPYOTIOUTETE T1) )
Aertoupyia Taddvtwong. Katd m Sidpkela g TaAdvtmong, ) pon aépa N ® od L4 ch @
KIeltal apy& opl{ovTia amd MAELPA o€ TTAELPA. e % , @ (/
3. TayOtta — IotRote yio evoAhoyr] PETaED TV TPV S1Béctmy ® of ... by i \L”‘" ™
TOXLTATOV AVEHIOTIPA: DYNAT], HEGTOLX KOl XAHNAT. = o

4. Xpovodiokontn - [Tatote enavelAnNppéVa yia va GLENOETE TOV XpOvo N TN
Aertovpyiog oe Bripata tov 30 Aentav. O xpovoSiakontng pmopel va Speed ( Tim D
pubpiotel amo6 30 Aentd €wg 7,5 dpeg. Otav avaouy ot Avyvieg, Ba N \v

epeaviotel n kabBopiopévn wpa. Mo mapddetypa, v avayouv ot Auxvieg
4h ko 1h, o xpovoSiakontng €xetl puBpioTel oG 5 Gpeg.

5. ®ag - ITatrote yo va petakivnBeite oTig emAoyég Aettovpylag @oTIoHOD
— MP&OWVO, PTIAE, AEUKO, poP.

O avepoTPag Xwpig mreplyla SiABETEL TNAEXEIPLOTIPLO TIOL EMTPENMEL TOV AP EAEYXO T®V AELTOLPYLMOV TG CUOKELT|G.

ANTIKATAYXTAYH MITATAPIAY

To mAexeprotplo Tpogodoteitan and pia pratapio Aliov tomov kovpmov (CR2025). E&v T0 TNAEXEPLOTPLIO OTAHATIOEL VX XVTIAMOKPIVETAL,
QVTIKOTOOTIOTE TNV UIATapio aKoAoLO®VTOG TIg TapaKAT® odnyleg:

1. TuploTe TO TNAEXEIPLOTIPLO KOL AT OTE TO KOLUTH A TIpog tot Se14.
2. X0pete mpog Ta €€ TN BnKn g pnatapiog.
3. AVTIKOTROTAOTE TNV pratopia e v idlag motdtntag, gpovtiloviag o BeTikdg mOAOG va €ival OTPApHEVOS TTPOG TX KPLOTEPQ.

S <
A0S \@

KAGAPIXMOZX KAI XYNTHPH>H

Avt 1 ovokeun anontel EAXY10TN oLVTNPNOT). Agv iEpLEXEL ESAPTHHATA IOV HTTIOPOVV VA EMOKEVAGTOVY OTIO TOV XproTh. OMOSNTOTE GLVTHPNOT
TIOV QTTONTEL AMOGUVAPHOAOYNOT|, EKTOG OTIO TOV KABUPITHO, TIPETEL VA EKTEAEITAN OTIO EEEISIKEVHEVO TEXVIKO.

YHMEIQXH: I'a va amo@UYeTe TUXOV (LK 0TI OLOKELT], HNV XPNOHOTIOLEITE XAKOAIKG KaBoploTikd. XprolHOomo|oTe éva HOAXKO Tiavi KOl jTo
QTOPPUTIAVTIKO.

H taktiki} ouvtrpnon tov mpoiovtog Ba 1o Siatnpel o€ aoPaAn KOl CWOTH TEXVIKI KATAOTAOT.



[Ipw tov kaBaplopo:
- TTavta va amocUVOEETE T GLOKELN ATO TNV TIPLLa OTAV SEV TN XPT|O1HOTOLEITE 1] TPV TOV KXBAPIGHO.

- Mnv BuBidete moté t povada Kivnong o€ vepod 1] o€ omolodnmote GAAO LYPO Kol PNV TNV EEMAEVETE PE TPEXOVEVO VEPO.
XpNO1HOTOOTE HOVO €va LYPO Tavi i va KaBapioete ) povéada kiviong.

DpovTida Ko KaBaplopog:

1. E&v 0 avelotpog XpelGleTOl KITOCUVAPHOAGYNOT), TIPOXWPTOTE HE TNV AVTIGTPOQT CEPA OO T CLVUPHOAGYT|OT).
2. KaBopiote o eEapTrpaTa E N0 6amoLVL (AmoppUTIAVTIKG) Kot EVa LYPO TV 1] GOLYYApPL.

3. Mnv xpnoiponoleite KaBaploTiK& e OTpéL.

4. XpnOoloTOm0TE NJAEKTPIKT] OKOUTIO Y10 VO GPAIPETETE AMOAAG T OKOVN amo TIG OMéG eEAEPITHOU.

YHMANTIKO: Mnv emiyelproete va eMOKEVAGETE POVOL 0OG GUTNV TN GLOKeLT). Edv @aivetan va éxel vmoatel onoadnmote
g, oxoAovBnoTe T 08nyieg TNV KApTA £YYLUNOTG TIOL ECWKAELETAL.

I[MTPOXOXH: Mnv XprO1|OTOIEITE TIOTE TPAKLX TPOLYYAPLX 1] AEIRVTIKA KaBoploTiKa yio va KaBaploete TAAOTIKG 1 HETOANKK
HEPT, KHBMG aUTO PIopel va TIPOKAAETEL (MK OTNV EMPAVELX.

'Otav §ev XpOHOTOLEITE TN CLOKELT], PUAGSTE TN Padl He To a§eaoLEP KOl TO EYXEPIOI0 OSNYIOV 08 AOQAAEG Kot ENpOo HEPOG.

IpofAnpa MBavn otia MdAvpa
1. To koA®810 Tpoodoaciag Sev eivon
ouvdedepiévo. 1. Xvvééote 10 KaA®S10 TpoYodoaiag.
Agv VTIAPYEL PELHX 2. Aev LTIAPYEL pELHX 0TV TIPiQ. 2. EAéy&te av 1 nipila eivon evepyomotnpévn.
3. O Slakomtng Astrtovpyiag Sev eival 3. EvepyomouoTe T GUOKELT].
EVEPYOTIOMNHEVOG.

1. Kawvovpyla ouokeur). Otav 11 GuoKeun
XPT|O1LOTIOLEITAL Y1 TIPAOTN QOpPd, O
Exmopnr| oopng amo Tt cuokeun KIVITRPOG TOL AVEHIOTIPA HTIOPEL VO 1. Aev amotteiton Kapio evépyela.
EKTIENTIEL I OOT) TIOL Ba e§apavioTel péoa
o€ pa efdopada xprong.
1. TonoBetoTE TO O€ pa emimedn
1. O avepotmpag dev xproonoteitor e em@dvela. Mnopeite va tonobetnoete éva

Toyupol kpadaoyiof kot B6puBo eninedn emodveia. AVTIKPOSAOHIKO LTTOOTPWHA OO KATE.
KOpOLKp H puPOS 2. O avepiompog evééxetat va éxel vmootel 2. Edv 0 avepiotipog €xel bmooTel Qud,
a. S10KOYITE TN XPT 0T TOL KOl EMKOWVOVIOTE

LLE TO KEVTPO G€pPic.

ZYMBOYAEZX KAI ITAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXEIPIXH XPHYXIMOITOIHMENQN XYYXKEYAXIQN

@ H ouokevaoia eivol KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TIPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG IOV PTTOPOULV Vo amoppleBolv 6To TOMKO 00G KEVIPO
& AVOKUKA®GTG.
Ta xpnotpononpéva VAKG ovokevaoiog Ba mipémnel va mapadidovial o KaBoplopEVo xwpo SiaBeong amofA TV mov opiletan amo Tig
TOTIKEG OpXEG. [l TANPOQOPIEG OYETIKG LE TIG EMAOYEG XVAKUKAGOT|G XPTIOLHOTIOMNUEVAY TIPOTOVI®V, EMKOIVOVIOTE |E TO TOTIKO

oag 810 1| TO Ypageio TG MOANG GG,

AIIOPPIYH XPHYXIMOITIOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIEMOY

TN meptPaAAovTiKong AGYouG, T XpTOLHOTONHEVH NAEKTPIKG KO NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VA KTTOPPLTTOVIAL HE TA
oLVNOOHEVT OIKLOKG OTOppPippaTa, OAAG Ba TIpEmeL va amoppintoviot pE Tov KaTtdAANAo Tpomno. ITAnpogopieg OXeTIKA |1e Ta onpEia
GLAAOYNG KOL TO WPAPLO AELTOLPYING TOVG HTOPEiTE Vo A&BETE amd TIg apHOSIEG apyEC.

AUTO 10 TPOIOV GUHHOPPAOVETAL LE TIG AMALTNTELG TOV LOXVOLOMV EVPWTINIKAOV KAl EBVIK®OV 08MyLdv. To Tpoidv TANPOL TIg EVPWTATKES
KO EBVIKEG OTMALTIOELG YIX TNV GCPAAELX GLOKEVAOV KL TIPOIOVI®V.

AUTO TO TIPOIOV GUHHOPPAOVETAL HE TIG ATIALTHCELG TV CXETIKAOV EVPRTAIKAOV Kol eBvik@V 0ényldv RoHS.



Altatnpovpe To Sikaiwpa va Kdvou e aAAayEG 0TO KEIPEVO, TO OXESINOHO Kal T TEXVIKA SeSopEVa TOL TIPOIOVTOG XWPIG TTpogldomoinon.
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Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugdm s cititi urmétoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecti a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viata sau sanatate.

APLICATIE

Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic. Aparatul de curatat cu abur este destinat exclusiv uzului in interior. Nu este destinat utilizarii In
aplicatii comerciale sau similare, cum ar fi:

- magazine, birouri si alte medii de lucru;

- la ferme;

- de catre clienti in hoteluri, moteluri si alte medii rezidentiale;

- In unitdti de cazare cu mic dejun.

-NUMAI PENTRU UZ INTERIOR CASNIC-

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Cand utilizati aparate electrice, trebuie respectate Intotdeauna precautiile de baza,

inclusiv urmatoarele:
1. Cititi toate instructiunile.

2. Nu utilizati aparatul 1n alte scopuri decat cele pentru care este destinat. Utilizati-l numai conform descrierii din acest manual.

3. Cand utilizati aparate electrice, respectati Intotdeauna reglementarile de siguranta aplicabile pentru a reduce la minimum riscul de incendiu,
electrocutare si vatamare corporala.

4. Verificati Intotdeauna daca tensiunea de alimentare corespunde cu tensiunea indicata pe placuta cu datele tehnice.

5. Deconectati Intotdeauna aparatul de la priza atunci cand nu 1l utilizati si Inainte de curdtare. Nu abuzati si nu deteriorati cablul de alimentare.

6. Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie Inlocuit de catre producator, agentul sau de service sau o persoana cu calificare similara
pentru a evita un pericol.

7. Nu porniti sau opriti dispozitivul prin introducerea sau scoaterea stecherului din priza electrica.
8. Cand curdtati, mutati sau depozitati ventilatorul, opriti dispozitivul si deconectati-1 intotdeauna de la priza (trageti de stecher, nu de cablu).

9. Produsul nu trebuie utilizat de catre urmatoarele persoane (inclusiv copii): persoane cu dizabilitati fizice sau mentale, precum si persoane care nu
detin experienta si cunostintele necesare in utilizarea dispozitivului, cu exceptia cazului In care sunt supravegheate si indrumate de o persoana
responsabild pentru siguranta lor.

10. Nu permiteti copiilor sa se joace cu acest produs. Cand utilizati acest produs Tn apropierea copiilor, acestia trebuie supravegheati cu atentie.
11. Utilizatorul nu trebuie sa lase ventilatorul nesupravegheat atunci cand este conectat la sursa de alimentare.

12. Dispozitivul trebuie asezat pe o suprafata stabild si fiabila pentru a preveni cdderea si deteriorarea acestuia.

13. Nu expuneti produsul la ploaie sau la lumina directa a soarelui.

14. Acest aparat are izolatie dubla pentru siguranta dumneavoastrd. Nu Incercati sa reparati aparatul. Returnati-1 la distribuitor sau la un tehnician
calificat pentru reparatii.

14. Nu ldsati ventilatorul sa se apropie de perdele si alte materiale care ar putea acoperi grila de admisie a aerului.
15. Aparatul nu trebuie actionat prin intermediul unui temporizator extern sau al unui sistem de telecomanda separat.

16. Nu utilizati ventilatorul Tn Tncaperi In care se utilizeaza sau se depoziteaza benzind, nu utilizati ventilatorul n apropierea materialelor sau
substantelor inflamabile.

17. Nu acoperiti si nu restrictionati fluxul de aer. Nu utilizati dispozitivul intr-un mediu prafuit.
18. Pentru performante maxime, distanta minima fata de un perete sau alte obiecte trebuie sa fie de 50 cm.
19. Nu miscati dispozitivul in timp ce este In uz.

20. Nu introduceti degetele, creioanele sau alte obiecte prin grila sau in piesele rotative ale ventilatorului in timp ce acesta functioneaza. Nu permiteti
copiilor sa introduca obiecte n carcasa frontala.

21. Deconectati ventilatorul de la priza electrica atunci cand il mutati dintr-un loc In altul sau cand scoateti grila pentru curdtare.

22. Materialele de ambalare (pungi de plastic, spuma de polistiren, cuie etc.) trebuie tinute departe de copii, deoarece constituie o sursa potentiala de
pericol.

23. Tnainte de a scoate grilajele, asteptati ca aparatul si se opreasci si si fie deconectat de la prizi. Lamele vor continua s functioneze pentru scurt
timp dupa oprirea alimentarii.



PRECAUTII PRIVIND BATERIA
AVERTISMENT: Nu inghititi bateriile; exista riscul de arsuri chimice. A nu se lasa la indemana copiilor.

Telecomanda inclusi contine o baterie litiu tip buton/de tip buton. Inghitirea bateriei poate provoca leziuni interne grave sau chiar decesul.

1. A nu se lasa la indemana copiilor bateriile noi si uzate.

2. Inchideti intotdeauna compartimentul bateriilor in siguranta. Dacd nu se poate inchide in sigurants, intrerupeti utilizarea, scoateti bateriile si nu
lasati dispozitivul la Tndemana copiilor.
3. Daca suspectati ca bateriile au fost Inghitite sau introduse in orice parte a corpului, solicitati imediat asistentd medicald.

4. Inainte de a casa dispozitivul, scoateti bateria. Bateriile trebuie eliminate in sigurantd, inclusiv a nu se lasa la indeména copiilor. Chiar si celulele
uzate pot provoca leziuni.

5. Bateriile nu trebuie expuse la caldurd, foc, soare sau surse similare.

6. Scoateti bateriile din telecomanda daca aceasta se Incdlzeste sau dacd nu va fi utilizatd pentru o perioada lunga de timp.

7. Bateriile trebuie instalate Tn compartimentul pentru baterii cu polaritatea corecta;

8. Bateriile vechi trebuie eliminate in conformitate cu reglementarile locale.

9. Daca exista scurgeri de lichid din baterie, scoateti toate bateriile, Tmpiedicand lichidul scurs sa intre in contact cu pielea sau Tmbracamintea.
10. Daca lichidul din baterie intrd In contact cu pielea sau Tmbracamintea, clatiti imediat cu apa.

11. nainte de a introduce baterii noi, curatati bine compartimentul bateriilor cu un prosop de hartie umed.

12. Pericol de explozie daca bateria este Tnlocuita cu un tip incorect. Folositi si Inlocuiti bateriile numai cu baterii de aceeasi dimensiune si tip.
13. Utilizarea necorespunzatoare a bateriilor poate cauza scurgeri, supraincalzire sau explozie.

14. Lichidul bateriei este coroziv si poate fi toxic. Poate provoca arsuri chimice ale pielii si ochilor. Este nociv in caz de inghitire.

DETERIORAREA SAU SCAPAREA DISPOZITIVULUI
1. Verificati intotdeauna dispozitivul Tnainte de utilizare. Verificati daca toate piesele sunt asamblate corect.

2. Nu utilizati dispozitivul daca a fost deteriorat, scapat pe jos, ldsat afard sau scapat In apa. Returnati-1 la un centru de service autorizat pentru
examinare si reparare.

CONTACTUL CU APA

1. Nu scufundati aparatul sau cablul de alimentare in apa. Nu utilizati cu mainile ude sau in locuri umede.

2. Nu asezati ventilatorul 1anga o fereastra deschisa. Stropirea cu apa de ploaie pe ventilator poate crea risc de electrocutare.
3. Nu curatati dispozitivul pulverizandu-1 cu apa sau scufundandu-1 in apa.

NOTA: Pentru a preveni deteriorarea dispozitivului, nu utilizati agenti de curitare alcalini; folositi o cArpd moale si un detergent bland.

DATE TEHNICE

- Model: TB-960

- Tensiune nominala: 220-240V

- Frecventa nominala: 50/60Hz

- Putere: 60W

- Dimensiuni produs: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Greutate: 2,6 kg

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

1. Carcasa dispozitivului
2. Evacuare aer

3. Panou de control

4. Baza

INAINTE DE PRIMA UTILIZARE
1. Indepértati toate materialele de ambalare.
2. Indepirtati toate autocolantele si etichetele de pe dispozitiv. (Cu exceptia marcajului de pe eticheta!)



3. Inainte de a porni ventilatorul, asigurati-v ca toate componentele ventilatorului sunt complet asamblate si ci toate suruburile si piulitele sunt
stranse bine.

4. Tnainte de a Tncepe, asigurati-va ca ventilatorul este asezat pe o suprafati stabila.

Retineti:
1. Inainte de a utiliza ventilatorul, asigurati-vi ci este asezat pe o suprafatd plana si stabild. Amplasarea ventilatorului pe o panti sau pe o suprafati
Inclinata poate provoca deteriorari.

2. Rotiti toate comenzile Tn pozitia OPRIT si introduceti stecherul Intr-o prizd care corespunde cu eticheta de specificatii a produsului. Asigurati-va
ca stecherul este complet introdus.

PANOU DE CONTROL
1. PORNIT/OPRIT — utilizat pentru a porni si opri dispozitivul.

2. Oscilatie — Apésati pentru a activa sau dezactiva functia de oscilatie. In e P 4
timpul oscilatiei, fluxul de aer se misca lent pe orizontala dintr-o parte in .
alta.

3. Viteza — Apasati pentru a comuta Intre cele trei viteze disponibile ale
ventilatorului: mare, medie si mica.

4. Cronometru - Apasati Tn mod repetat pentru a creste timpul de

functionare in trepte de 30 de minute. Cronometrul poate fi setat de la 30 de AN AT
minute la 7,5 ore. Cand luminile se aprind, va fi afisata ora setata. De Speed D
exemplu, daca luminile 4h si 1h se aprind, cronometrul este setat pentru 5 \

ore.

5. Lumina - Apasati pentru a parcurge optiunile modului de iluminare -
verde, albastru, alb, violet.

Ventilatorul fara lame vine cu o telecomanda care permite controlul complet al functiilor dispozitivului.

INLOCUIREA BATERIEI

Telecomanda este alimentata de o baterie tip buton cu litiu (CR2025). Daca telecomanda nu mai raspunde, Tnlocuiti bateria urméand instructiunile de
mai jos:

1. Rotiti telecomanda si apasati butonul A spre dreapta.
2. Glisati afara tava bateriei.
3. Inlocuiti bateria cu una de acelasi tip, asigurandu-va ci borna pozitiva este orientati spre stinga.
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CURATARE SI INTRETINERE

Acest aparat necesita o Intretinere minima. Nu contine piese care sa poata fi reparate de utilizator. Orice interventie de service care necesita
dezasamblare, alta decat curatarea, trebuie efectuata de catre un tehnician calificat.

NOTA: Pentru a preveni deteriorarea dispozitivului, nu utilizati agenti de curatare alcalini. Folositi o cArpa moale si un detergent bland.
intretinerea regulati a produsului il va mentine in stare tehnici sigura si corespunzatoare.

Tnainte de curatare:
- Deconectati ntotdeauna aparatul de la sursa de alimentare atunci cand nu il utilizati sau Tnainte de curatare.

- Nu scufundati niciodata unitatea de actionare Tn apa sau in orice alt lichid si nu o clatiti sub jet de apa. Folositi doar o laveta
umeda pentru a curdta unitatea de actionare.

Ingrijire si curatare:
1. Daca ventilatorul necesita dezasamblare, procedati in ordine inversa asamblarii.
2. Curatati piesele cu un sapun bland (detergent) si o carpa sau un burete umed.



3. Nu folositi produse de curatare cu spray.
4. Folositi un aspirator pentru a indeparta usor praful din orificiile de ventilatie.

IMPORTANT: Nu incercati sa reparati singur acest dispozitiv. Daca pare deteriorat In vreun fel, urmati instructiunile din cardul
de garantie inclus.

ATENTIE: Nu folositi niciodata bureti aspri sau substante de curatare abrazive pentru a curdta piesele din plastic sau metal,
deoarece acestea pot deteriora suprafata.

Cand nu este utilizat, depozitati dispozitivul impreuna cu accesoriile si manualul de instructiuni Tntr-un loc sigur si uscat.

Problema Cauza posibila Solutie

1. Cablul de alimentare nu este conectat.
2. Nu exista curent n priza.
3. Intrerupétorul de alimentare nu este
pornit.

1. Conectati cablul de alimentare.
2. Verificati daca priza este pornita.
3. Porniti dispozitivul.

Fara curent

1. Aparat nou. Cand aparatul este utilizat

pentru prima data, motorul ventilatorului

poate emite un miros care va disparea in
decurs de o saptamana de utilizare.

Emisia de mirosuri din partea dispozitivului 1. Nu este necesara nicio actiune.

1. Asezati pe o suprafata plana. Puteti plasa
un covoras antivibratii dedesubt.

2. Daca ventilatorul este deteriorat, incetati

sa 1l utilizati si contactati centrul de service.

1. Ventilatorul nu este utilizat pe o suprafata
Vibratii puternice si zgomot plana.
2. Ventilatorul poate fi defect.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBAILAJELELOR FOLOSITE

® Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
ar Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
ﬁ despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugdm sa contactati primaria sau primaria locala.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive legate de mediu, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate la gunoiul menajer obisnuit, ci trebuie
eliminate Tn mod corespunzator. Informatii despre punctele de colectare si programul lor de functionare pot fi obtinute de la autoritatile
competente.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Produsul indeplineste cerintele europene si nationale
privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor RoHS europene si nationale relevante.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento delas pode representar risco a vida ou a satde.

APLICATIVO

Este aparelho destina-se apenas a uso doméstico. O limpador a vapor destina-se apenas a uso interno. Ndo se destina ao uso em aplicacoes
comerciais ou similares, como:

- lojas, escritorios e outros ambientes de trabalho;

- em fazendas;

- por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes residenciais;

- em estabelecimentos de hospedagem com café da manha.

-SOMENTE PARA USO INTERNO DOMESTICO-

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Ao usar aparelhos elétricos, precaucdes basicas devem sempre ser seguidas,
incluindo as seguintes:

1. Leia todas as instrugoes.

2. Ndo utilize o aparelho para outros fins que ndo aqueles a que se destina. Utilize-o somente conforme descrito neste manual.

3. Ao utilizar aparelhos elétricos, siga sempre as normas de seguranca aplicaveis para minimizar o risco de incéndio, choque elétrico e ferimentos
pessoais.

4. Verifique sempre se a tensdo de alimentagdo corresponde a indicada na placa de caracteristicas.

5. Sempre desligue o aparelho da tomada quando néo estiver em uso e antes de limpa-lo. Nao abuse nem danifique o cabo de alimentag&o.

6. Se o cabo de alimentagdo estiver danificado, ele devera ser substituido pelo fabricante, seu agente de servi¢o ou uma pessoa igualmente
qualificada para evitar riscos.

7. Ndo ligue ou desligue o dispositivo inserindo ou removendo o plugue da tomada elétrica.
8. Ao limpar, mover ou guardar o ventilador, desligue o aparelho e sempre desconecte-o da tomada (puxe o plugue, ndo o cabo).

9. O produto ndo deve ser usado pelas seguintes pessoas (incluindo criangas): pessoas com deficiéncias fisicas ou mentais, bem como pessoas sem
experiéncia e conhecimento adequados no uso do dispositivo, a menos que sejam supervisionadas e orientadas por uma pessoa responsavel por sua
seguranca.

10. Ndo permita que criangas brinquem com este produto. Ao usar este produto perto de criangas, elas devem ser supervisionadas de perto.
11. O usuério ndo deve deixar o ventilador sem supervisdo quando estiver conectado a rede elétrica.

12. O dispositivo deve ser colocado em uma superficie estavel e confidvel para evitar que ele caia e seja danificado.

13. Ndo exponha o produto a chuva ou luz solar direta.

14. Este aparelho possui isolamento duplo para sua seguranca. Nao tente conserta-lo. Devolva-o ao revendedor ou a um técnico qualificado para
reparo.

14. Mantenha o ventilador longe de cortinas e outros materiais que possam cobrir a grade de entrada de ar.
15. O aparelho ndo deve ser operado por meio de um temporizador externo ou sistema de controle remoto separado.

16. Nao utilize o ventilador em ambientes onde seja utilizada ou armazenada gasolina, ndo utilize o ventilador perto de materiais ou substancias
inflamaveis.

17. Néo cubra nem restrinja o fluxo de ar. Ndo utilize o dispositivo em ambientes empoeirados.
18. Para desempenho maximo, a distdncia minima de uma parede ou outros objetos deve ser de 50 cm.
19. Nao mova o dispositivo enquanto ele estiver em uso.

20. Ndo insira dedos, 14pis ou quaisquer outros objetos na grade ou nas partes giratdrias do ventilador enquanto ele estiver em funcionamento. Nao
permita que criangas insiram objetos na parte frontal do gabinete.

21. Desconecte o ventilador da tomada elétrica ao mové-lo de um local para outro ou ao remover a grade para limpeza.

22. Os materiais de embalagem (sacos plasticos, isopor, pregos, etc.) devem ser mantidos fora do alcance das criangas, pois constituem uma
potencial fonte de perigo.

23. Antes de remover as grades, espere o aparelho parar e ser desligado da tomada. As laminas continuardo funcionando por um curto periodo apds o
desligamento da energia.



PRECAUCOES COM A BATERIA
AVISO: Néo engula as pilhas; hé risco de queimaduras quimicas. Mantenha as pilhas fora do alcance de criangas.

O controle remoto incluso contém uma bateria de litio tipo botdo/moeda. Ingerir a bateria pode causar ferimentos internos graves ou até mesmo a
morte.

1. Mantenha pilhas novas e usadas fora do alcance de criangas.

2. Feche sempre bem o compartimento da bateria. Se ndo conseguir feché-lo, interrompa o uso, remova as baterias e mantenha o dispositivo fora do
alcance de criangas.

3. Se vocé suspeitar que as pilhas foram engolidas ou colocadas dentro de qualquer parte do corpo, procure atendimento médico imediatamente.

4. Antes de descartar o dispositivo, remova a bateria. As baterias devem ser descartadas com seguranca, inclusive mantendo-as fora do alcance de
criancgas. Mesmo as usadas podem causar ferimentos.

5. As baterias ndo devem ser expostas ao calor, fogo, luz solar ou fontes semelhantes.

6. Remova as pilhas do controle remoto se ele esquentar ou se nao for usado por um longo periodo.

7. As pilhas devem ser instaladas no compartimento de pilhas com a polaridade correta;

8. Baterias velhas devem ser descartadas de acordo com as regulamentacdes locais.

9. Se houver vazamento de fluido da bateria, remova todas as baterias, evitando que o fluido vazado entre em contato com a pele ou roupas.
10. Se o fluido da bateria entrar em contato com a pele ou roupas, lave imediatamente com agua.

11. Antes de inserir pilhas novas, limpe bem o compartimento das pilhas com uma toalha de papel imida.

12. Perigo de explosdo se a bateria for substituida por uma do tipo incorreto. Utilize e substitua as baterias somente por baterias do mesmo tamanho e
tipo.

13. O uso inadequado das baterias pode causar vazamento, superaquecimento ou explosao.

14. O fluido da bateria é corrosivo e pode ser téxico. Pode causar queimaduras quimicas na pele e nos olhos. E nocivo se ingerido.

DANIFICAR OU QUEBRAR O DISPOSITIVO

1. Sempre inspecione o dispositivo antes de usa-lo. Verifique se todas as pegas estdo montadas corretamente.

2. Nao utilize o dispositivo se ele estiver danificado, tiver caido, tiver sido deixado ao ar livre ou tiver caido na 4gua. Devolva-o a uma assisténcia
técnica autorizada para andlise e reparo.

CONTATO COM AGUA

1. Nao mergulhe o aparelho ou o cabo de alimentagdo em agua. Ndo o utilize com as mdos molhadas ou em locais imidos.

2. Nao coloque o ventilador préximo a uma janela aberta. A chuva respingada no ventilador pode causar risco de choque elétrico.
3. Néo limpe o dispositivo borrifando-o com 4gua ou mergulhando-o em agua.

OBSERVACAOQ: Para evitar danos ao dispositivo, ndo use agentes de limpeza alcalinos para limpé-lo; use um pano macio e detergente neutro.

DADOS TECNICOS

- Modelo: TB-960

- Tensdo nominal: 220-240V

- Frequéncia nominal: 50/60Hz

- Poténcia: 60W

- Tamanho do produto: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Peso: 2,6 kg

DESCRICAO DO DISPOSITIVO

1. Invélucro do dispositivo
2. Saida de ar

3. Painel de controle

4. Base




ANTES DO PRIMEIRO USO

1. Remova todos os materiais de embalagem.

2. Remova todos os adesivos e etiquetas do dispositivo. (Exceto a marca da etiqueta!)

3. Antes de ligar o ventilador, certifique-se de que todas as pegas do ventilador estejam completamente montadas e que todos os parafusos e porcas
estejam firmemente apertados.

4. Antes de comecar, certifique-se de que o ventilador esteja colocado em uma superficie estavel.

Lembrar:

1. Antes de usar o ventilador, certifique-se de que ele esteja sobre uma superficie plana e estavel. Coloca-lo em um declive ou inclinagdo pode causar
danos.

2. Gire todos os controles para a posigdo OFF e insira o plugue em uma tomada que corresponda a etiqueta de classificacdo do produto. Certifique-se
de que o plugue esteja totalmente encaixado.

PAINEL DE CONTROLE
1. ON/OFF — usado para ligar e desligar o dispositivo.
2. Oscilagdo — Pressione para ligar ou desligar a fungdo de oscilagdo. @) ® D s4h @ O- @
Durante a oscilacao, o fluxo de ar se move lentamente na horizontal, de um . ! g
lado para o outro. ; ® of o o o
3. Velocidade — Pressione para alternar entre as trés velocidades do ‘ PP ' @

. . ’. . o . . . .
ventilador disponiveis: alta, média e baixa. ® of og® h e
4. Temporizador - Pressione repetidamente para aumentar o tempo de
funcionamento em incrementos de 30 minutos. O temporizador pode ser N AT
ajustado de 30 minutos a 7,5 horas. Quando as luzes acenderem, o tempo Speed ( Tim D
definido seré exibido. Por exemplo, se as luzes de 4h e 1h acenderem, o R o

temporizador esta ajustado para 5 horas.

5. Luz - Pressione para alternar entre as op¢des do modo de iluminagdo:
verde, azul, branco, roxo.

O ventilador sem pas vem com um controle remoto que permite controle total das fungdes do dispositivo.

SUBSTITUICAO DA BATERIA

O controle remoto é alimentado por uma bateria tipo botdo de litio (CR2025). Se o controle remoto parar de responder, substitua a bateria seguindo
as instrugdes abaixo:

1. Gire o controle remoto e pressione o botdo A para a direita.
2. Deslize a bandeja da bateria para fora.
3. Substitua a bateria pelo mesmo tipo, certificando-se de que o terminal positivo esteja voltado para a esquerda.
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LIMPEZA E MANUTENCAQ

Este aparelho requer manutencdo minima. Ndo contém pecas que possam ser reparadas pelo usuario. Qualquer manutengdo que exija desmontagem,
exceto limpeza, deve ser realizada por um técnico qualificado.

OBSERVACAOQ: Para evitar danos ao dispositivo, ndo utilize produtos de limpeza alcalinos. Use um pano macio e detergente neutro.
A manutencdo regular do produto o mantera em condigdes técnicas seguras e adequadas.

Antes da limpeza:
- Desligue sempre o aparelho da tomada quando ndo estiver em uso ou antes de limpa-lo.

- Nunca mergulhe a unidade de acionamento em agua ou qualquer outro liquido, nem a enxague em agua corrente. Use apenas
um pano umido para limpar a unidade de acionamento.



Cuidados e limpeza:

1. Se o ventilador precisar ser desmontado, proceda na ordem inversa da montagem.

2. Limpe as pecas com sabdo neutro (detergente) e um pano ou esponja umidos.

3. Nao utilize produtos de limpeza em spray.

4. Use um aspirador de pé para remover delicadamente a poeira dos orificios de ventilagao.

IMPORTANTE: Nao tente consertar este dispositivo sozinho. Se ele apresentar algum dano, siga as instru¢des no cartdo de
garantia incluso.

CUIDADO: Nunca use esponjas asperas ou produtos de limpeza abrasivos para limpar pegas de plastico ou metal, pois isso
pode danificar a superficie.

Quando ndo estiver em uso, guarde o dispositivo junto com seus acessorios e manual de instru¢oes em um local seguro e seco.

Problema Possivel causa Solugdo

1. O cabo de alimentagdo nao esta
conectado.
2. Ndo hé energia na tomada.
3. O interruptor de energia ndo esta ligado.

1. Conecte o cabo de alimentacao.
2. Verifique se a tomada esta ligada.
3. Ligue o dispositivo.

Sem energia

1. Aparelho novo. Quando o aparelho é
usado pela primeira vez, o motor do
ventilador pode emitir um odor que

desaparecera dentro de uma semana de uso.

Emissdo de odores do dispositivo 1. Nenhuma acdo necessaria.

1. Coloque-o sobre uma superficie plana.
Vocé pode colocar um tapete antivibracao
por baixo.

2. Se o ventilador estiver danificado, pare de
usa-lo e entre em contato com a central de

1. O ventilador ndo é usado em uma
Fortes vibragdes e ruidos superficie plana.
2. O ventilador pode estar danificado.

atendimento.
DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAQO DE EMBALAGENS USADAS
® A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
ar O material de embalagem usado deve ser entregue em um local de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Para obter
ﬁ informagdes sobre opgdes de reciclagem de produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou escritério municipal local.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes ambientais, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo doméstico comum, mas sim de
forma adequada. Informacdes sobre pontos de coleta e seus horarios de funcionamento podem ser obtidas junto as autoridades
competentes.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais aplicaveis. O produto atende aos requisitos
europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais RoHS relevantes.

Reservamo-nos o direito de fazer altera¢6es no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH roCroAMHe/TOCIIONO, OarogapymM By, ue 3aKynuxTe HallMs TPOAYKT!
Ipeay yroTpeba Ha POAYKTA, MOJIsl, IPOUeTeTe C/IeJHUTE MHCTPYKLIMY, 3a Zia OCUTYPHUTe MpaBU/IHATa My yroTpeba.

Morsi, 3ara3eTe TOBa PHKOBOZCTBO 3a Ob/IEILH CIIPABKHU U C/le/jBaiiTe TIPEMIOPLKUTE MY, Thil KaTO HECIIa3BaHETO UM MOXKE [Ia TIPe/ICTaB/IsABA PHUCK 3a
JKUBOTA WM 3/1paBeTo.

ITPNIOXEHWE

To3u ypey e rpejHa3HayeH caMo 3a JoMatiHa ynorpeba. [Tapouncraukara e camo 3a yrnorpeba Ha 3akputo. He e ripejHasHaueHa 3a yrniorpeba B
TBPrOBCKU U/M NOJ00HY ITPUJIOXKEHHS], KaTO HarpuMep:

- MarasuHH, oHUCH U ipyry paboTHU cpeay;

- BB (hepmy;

- OT KJIMIEHTH B XOTeJIH, MOTeNH! U JPYTY >KWIHIIHU CPe/iy;

- B 3aBeJleHNs 3a HOLI[YBKa ChC 3aKyCKa.

-CAMO 3A YIIOTPEBA B 3AKPUTH JOMAIIIHU YPEU-

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

ITpu ynotpeba Ha eleKTPUUECKH ypeay BUHArH TPsibBa [ja ce Cria3BaT OCHOBHH TIPeANa3HA MEPKH,
BKJIIOUUTE/HO C/1eIHOTO:
1. IIpoueTeTe BCUUKU UHCTPYKLIUHU.

2. He u3non3Baiite ypezia 3a Lie/d, pa3/IMYHM OT Te3H, 3a KOUTO e Npe/jHa3HaueH. VI3mos3Baiite ro caMmo KakTo e OIMMCaHO B TOBA PHKOBOZCTBO.

3. Koraro u3rnorns3Bare eJleKTpAUeCcKd ypeiy, BUHArH Cria3BaiiTe NPUIOKUMHTeE TIpaBu/Ia 3a 6e30MacHOCT, 3a [ja HaMa/liuTe pUCcKa OT I0)Kap, TOKOB
y/iap Y HapaHsiBaHe.

4. BuHaru npoBepsiBaiiTe Janu 3aXpaHBall{0TO Hallpe)KeHHe ChbOTBETCTBA Ha HalPeKeHHUETO, T0COUeHO Ha TabesIKaTa C JaHHH.

5. BuHary u3K/Ir0uBaiiTe ypea OT KOHTaKTa, KOraTo He o W3I0/13Bare U rpejiu rourcreane. He 3/0ymoTpebsiBaiiTe U He TIOBPEXaiiTe 3axpaHBaIIys
Kabe.

6. AKo 3axpaHBalMAT Kabes e ToBpeseH, Tok TpsibBa Jja Objie MOJMEHEeH OT TIPOU3BOJUTEJIsl, HETOB CEPBHM3€H areHT WIIH JIMLe € IoJo0Ha
KBanuQUKaLys, 3a a ce u3berHe oracHoOCT.

7. He BK/IIOUBAKMTE U U3K/TIOUBAKUTE yCTpOfICTBOTO, KaTo MOCTaBATe WIN U3BaXKJaTe Iiericesa OT eJIeKTPUUeCKUA KOHTAKT.

8. Korato rouncTBare, MeCTHTe WM MPUOUpaTe BEHTH/IaTOPa, U3K/IIOUBAlTe YCTPOMCTBOTO M BUHATH TO W3BAXKJAlTe OT KOHTAKTa (JbpraiTe
1iericesia, a He Kabesa).

9. IMpoayKTHT He TpsibBa [a ce U3MO0/3Ba OT C/IEHUTE JIKLA (BK/IIOUMTE/THO Jel[a): uLa ¢ HU3UUECKH WM TICUXUUECKH YBPEXKIAHHsI, KAKTO U JIUL[A
6€3 oAXO/II| OITUT U 3HAHKS 3a yroTpeba Ha yCTPONCTBOTO, OCBEH ako He Ca 1o/, Hab/IFoieHre ¥ HaCOUBAHM OT JIMIie, OTTOBOPHO 3a TSIXHATa
6e30IM1aCHOCT.

10. He no3BosisiBaiiTe Ha JieLja Jja UrpasiT C TO3W MPOAYKT. Korato u3mnosn3eare To3u NpOAYKT B G/IM30CT 10 felia, Te TpsibBa fa 6bAat nog crtpor
Ha/30D.

11. TTorpebuTensT He TpsibBa Jja 0cTaBs BeHTHIaTopa 6e3 HaJj30p, KOraTo e CBbp3aH KbM 3aXpaHBaHeTo.

12. YcrpoiictBoTo TpsibBa sja 6b/e mocTaBeHO BbpXy CTabM/IHA ¥ Ha/ieXK/{Ha TOBBPXHOCT, 3a /Ja Ce MpeJjoTBPaTH Ma/jJaHeTo 1 IOBPeJaTa My.

13. He u3naraiite IpofiyKTa Ha BK7, WV TIPsIKa CJTbHUEBa CBET/IVHA.

14. To3u ypez e ABOIHO U30/1MpaH 3a Baia 6e3onacHoct. He ce onurBaiiTe fa nmonpassre ypeja. BepHere ro Ha Thproselja Win KBanuduLpaH
TEXHVHK 3 PEMOHT.

14. [IpbKTe BeHTHIaTOpa Aajiey OT 3aBeCH U JPYTY MaTephajii, KOUTO MOTar /ja OKPUBAT pellleTKaTa 3a BCMyKBaHe Ha Bb3[yX.
15. YpenbT He TpsiOBa ia ce yrpap/sBa C BbHILEH TaliMep WK OT/e/IHa CUCTeMa 3a AWCTAHLMOHHO YIIpaB/ieHue.

16. He u3non3gaiite BEeHTHW/IaTOPa B IMOMELL€HUsA, KbJETO Ce U3I10/13Ba WU CbXPaHABa 68H31/IH, He U3IM0/13BakiTe BeHTHW/1aTOpa B 6/IM30CT 10 3arajimMu
MaTrepua/iv Win BeljecTBa.

17. He nokpuBaiiTe 4 He orpaHMYaBaiiTe Bb3lyllIHUs MOTOK. He M3mon3BaiiTe ycTpoNHCTBOTO B MpalllHa cpejia.

18. 3a MakcHUMasIHa IPOM3BOUTETHOCT MIHUMA/HOTO Pa3CTOSHYE OT CTeHa WU APYTH Ipe/iMeTH TpsibBa fa 6bae 50 cM.

19. He mMecTeTe yCTpOWCTBOTO, JOKAaTO Ce U3MOM3Ba.

20. He mpxaliTe npbCTH, MOJIUBY WU APYTH MPEJMETH Tpe3 PellieTKaTa Wik BbB BbPTALUTE Ce UaCTH Ha BEHTU/IATOPa, [loKaTo Toi pabotu. He
T103BO/IsIBaliTe Ha flelia fia MbXaT NpeJjMeTH B MpeJHUs KOPITYC.

21. V3ksrouBaiiTe BeHTH/IATOPA OT e/IeKTPHUeCKHsI KOHTAKT, KOraTo I'o MeCTHTe OT eJHO MSICTO Ha JJPyro WJIM KOTaTo CBaJsiTe peleTKara 3a
TIOUMCTBAHe.

22. OnakoBbYHKTE MaTepHasy (HaliI0HOBH TOPOUUKH, MOMCTUPOJIOBA TsHa, TMPOHHU | JIP.) TpsiOBa /la ce ChXPaHsBaT Ha MSICTO, HEJOCTHITHO 3a
JieLia, Thi KaTo MpefCTaB/IsABaT MOTeHLMaleH U3TOYHUK Ha OMacHOCT.

23. [lpeu fia CBa/luTe pellleTKUTe, U3UaKaiTe ypeAbT Aa cripe U fja Ob/le M3K/II0UeH OT KoHTakTa. HokoBeTe e TIPOZAB/DKAT Aa paboTsT olje KPaTKo
cJlef] U3K/I0UBaHe Ha 3aXpaHBaHeTo.



IIPEAITASH MEPKW ITPU BATEPUATA

TMMPEOYTIPEXKIEHUE: He normbiyakiTe 6aTepunTe; ChIeCTBYBa PUCK OT XMMHYeCKH M3rapsiHus. [IpwxTe 6aTepunTe Jjajed ot Jera.

BxroueHOTO JAUCTAaHLIMOHHO YyIIpaB/lIeHWE CbAbpiKa JIUTHEBA 6aTepI/IH TUI ,,KOTYe/MOoHeTa". HOF}'I'LLL[&H@TO Ha 6aTepI/IﬂTa MOXe [a IpUYrHAU
CEPUO3HU BbTPEIIHNU HapaHABAaHWSA WU/IA NOPU CMBPT.

1. /Ipb)KTe HOBUTE U U3IO/I3BaHUTe OaTepuu Janey OT feLia.

2. BuHaru 3arBapsiiiTe IUTbTHO OTZeIeHHeTo 3a OaTeprn. AKO He MOXKe Jja Ce 3aTBOPH IUTbTHO, NpeKpareTe yroTrpebara, u3Bazere barepunre 1
IPBKTe YCTPOMCTBOTO Jasied OT Jelia.

3. Axo nofio3upare, ye GarepunTe MOXe fla ca OMJIHM TIOI'b/IHATH WIIM TIOCTABEHU B KOSITO U /] € YacT Ha TSUI0TO, He3abaBHO MOThpCeTe MeJULHCKa
TIOMOLI.

4. TIpepu a GpakyBaTe yCTPOMCTBOTO, U3BazeTe GaTepusra. barepuute TpsibBa fja ce U3XBLP/IAT Oe30MacHo, BKIFOUMTE/THO Jia Ce JbpiKaT Ha MsCTO,
HEJOCTBITHO 3a Jielja. Jlopy U3roi3BaHuTe GaTtepyuy MOraT /ia MPUUMHAT HapaHsiBaHe.

5. Barepuute He Tps6Ba Jja ce M3/1araT Ha TOIUIMHA, OT'bH, CTbHUYEBA CBET/IMHA WM NT000HN M3TOYHHULIH.

6. V3Bagete HarepuuTe OT JUCTAHIMOHHOTO YIIPAB/IeHHe, aKO TO Ce Harpee WM aKO HsIMA fla Ce M3II0/I3Ba JbJITO BpeMe.

7. Barepuurte TpsibBa Aa 6baT MOCTaBeHU B OT/e/IeHHETO 3a 6aTepu C MpaBU/IHATA MOJISIPHOCT;

8. Crapure 6arepuy TpsibBa /ja Ce U3XBBPJIAT B CbOTBETCTBHE C MECTHUTE pa3ropesou.

9. Ako OT baTepusiTa U3Teue TEUHOCT, U3BaJieTe BCUUKM GaTepyH, KaTo IpejOTBPAaTUTe KOHTAKT Ha W3TeK/IaTa TeYHOCT C KOKara WM IpexuTe.
10. Ako TeyHOCTTa OT OaTepusiTa MonajHe B KOHTAKT C KO)KaTa WM JIPeXUTe, U3IIakHeTe He3abaBHO C BOJa.

11. TIpeau fja ocTaBuTe HOBU GaTepuH, MOUKCTETE 06pe OTJeeHHeTo 3a OaTepyH C Bla)KHA KyXHEHCKA XapTHsl.

12. OnacHOCT OT eKCII03usl, ako barepusta Ob/je CMeHeHa C HerpaBu/ieH Tull. VI3mosi3Baiite U cMeHsikiTe 6aTepuu caMo ¢ 6aTepuu OT ChIIYS pa3Mep
Y THUIL

13. HenpaBuiHara ynorpeba Ha 6aTepry MoXKe Jja IPUUMHU U3THUYaHe, MperpsiBaHe WK eKCIII03Hsl.

14. TeuHocTTa OT GaTepusiTa € KOPO3UBHA K MOXe J1a Ob/ie TOKCUUHA. T MOXKe /ja IPUUHMHU XUMHUUECKH U3rapsiHUs Ha Kokata U ouure. BpesHa e
TIpY NIOITBIIIaHe.

IIOBPEJIA WJIV U3ITY CKAHE HA YCTPOVICTBOTO

1. BuHaru npoBepsiBaiiTe yCTPOICTBOTO Npein yroTpeba. IIpoBepeTe faii BCUUKK YaCTH Ca MPABUJIHO CI7I00EHH.

2. He u3rion3BaiiTe yCTpOHCTBOTO, aKo e G110 MOBpeieHo, U3ITyCHATO, OCTaBeHO Ha OTKPUTO WM BEB BOZid. BEpHeTe ro B OTOPH3UpaH CepBH3eH
LIEHTBP 3a [TPOBepKa ¥ PEMOHT.

KOHTAKT C BOJA

1. He notansiiite ypesa vy 3axpaHBaiiust My Kabes BB Boga. He ro u3nos3BaiiTe C MOKPH pblie WM Ha BIaXKHU MeCTa.

2. He nocrassiiiTe BeHTH/IaTOpa ZI0 OTBOpeH rpo3opell. [IpbCKY ABXK/ BbPXy BEHTU/IaTOpPa MOTaT Jja Ch3/,a/laT PUCK OT TOKOB yzap.
3. He nouncTBaiiTe ycTpoiCTBOTO, KaTo o MphCKare € Boja WK o MoTarsTe BbB BOJa.

3ABEJIEXKKA: 3a ja mpefjoTBpaTHTe TIOBpEa Ha YCTPOMCTBOTO, He U3I0/I3BalTe a/iKa/IHY TTOYMCTBALIY TIperapary 3a IMOYHCTBaHe; U3T0/I3BaliTe
MeKa KbpIla ¥ MeK Iperapar.

TEXHWYECKW JTAHHU

- Mogen: TB-960

- Homunanno Hanpexenue: 220-240V

- Homunanna vecrora: 50/60Hz

- MougHoct: 60W

- Pasmep Ha npozykra: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Terno: 2,6 Kr

ONMNCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

1. Koprnyc Ha yCTpOICTBOTO
2. N3xop 3a BB3AYX

3. KoHTponeH naHen

4. baza




IIPEJIN ITHPBA YIIOTPEGA

1. OTcTpaHeTe BCUYKH ONIAKOBbUHU MaTepHalu.
2. OTcTpaHeTe BCUUKY CTUKEPHU U €THKeTH OT ycrpoiicTBoTo. (C M3K/I0UeHre Ha MapKUPOBKara Ha eTrkeTa!)

3. Hpe,ElI/I Aa BK/IFOUUTE BEHTU/1aTOPp4, yBepeTe Cce, ye BCUUKU YaCTH Ha BEHTU/IaTOPa Ca Hallb/IHO criobeHd ¥ BCUUKH BUHTOBE U TalKH Ca 34paBo
3dTerHaru.

4. Hpe,llI/I [Aia 3aliI04yHeTe, yBepeTe Ce, Ue BeHTU/IaTOPHT € MOCTaBeH BbPXY cTabuiHa TMOBBPXHOCT.

3aromHeTe:

1. HPE,Z[I/I Aia U3I10/13BaTe BEHTU/IaTOPpa, yBepeTe Ce, e e II0CTaBeH BbPXY paBHa U cTabumHa TOBBPXHOCT. [TocraBsiHeTO Ha BeHTW/IaTOPpa BbPXY
HaKJ/IOH MOXKe [ja TIPUYXHU IoBpea.

2. V3kmoueTe BCUUKH KOHTPOJ/H M BK/TIOUETe IIelCe/ia B KOHTAKT, KOMTO CHOTBETCTBA Ha €THKETA C XapaKTePHUCTUKHU Ha MPOJYKTA. YBepeTe ce, ue
LIETICeTBT e 0Ope MoCTaBeH.

KOHTPOJIEH ITAHEJI
1. BKJI./M3KJI. — r3rnosn3Ba ce 3a BK/IIOUBaHe 1 U3K/IHOUBaHe Ha

CTPOMCTBOTO. ) o .
yew | By ® P 4h @ O @
2. JTioneeHe — HatucHere, 3a [ja BK/IIOUMTE WK U3K/IIOUUTe (PYHKLIMSATA 3a )
TpenTeHe. [To BpeMe Ha TpeMTeHe Bb3/YILHHUSIT IOTOK OABHO Ce JBHXXU — ® of L e
XOPU30HTAJ/IHO OT e[jHaTa CTpaHa Ha Apyrara. £ % @
3. Ckopoct — HarucHerTe, 3a [ja IpeBK/IFOYBATe MEXX/y TPUTe HaTUYHU ® of ... : h e
CKOPOCTH Ha BEHTW/IaTOpa: BUCOKA, CPe/iHA U HUCKA. ; -
4. Taiimep - HaTrcHeTe MHOTOKDATHO, 3a /la yBe/JMUnTe BpeMeTo 3a paborta fE. AT
Ha cTbKY 0T 30 MuHYTH. TaliMepbT MosKe Jia ce HacTpou 0T 30 MUHYTH 0 Speed ( Tim D
7,5 yaca. Korato 1:aMI1uKuTe CBETHAT, Ilje Cce MoKake 3a/]a/leHOTO BpeMe. N \v

Hamnpumep, ako 1aMIUAYKKTe 3a 4 yaca ¥ 1 yac cBeTHaT, TaliMepbT e
HaCTpOeH Ha 5 yaca.

5. CBetnivHa - HatucHerte, 3a /la IpeBK/ItOUBaTe MeX/1y OILIMUTE 3a PeXXUM
Ha OCBeT/IeHHe — 3e/IeHO, CHbBO, 0510, JIM/IaBo.

BeHTuatopbT 63 jionatky ce rpezyiara C JUCTaHLIOHHO yTpaB/eHHe, KOeTO M03BOJIsiBa ITb/IeH KOHTPOJ HaZl GyHKLIMKTE Ha yCTPOMCTBOTO.

CMAHA HA BATEPUATA

JMCTaHIMOHHOTO yTpaB/ieHye ce 3aXpaHBa OT JiuTreBa Oarepus TuM ,,komue“ (CR2025). AKo AWCTAHI[MOHHOTO yTIPaB/IeHUe CTIpe /la pearupa,
cMeHeTe OaTepusiTa, KaTo cjieABaTe HHCTPYKLUUTE TI0-J0/y:

1. 3aBBpTeETE AVCTAHLIMOHHOTO YIIpaB/leHye U HaTuCHeTe OyToHa A HaisfiCHO.
2. TInb3HETe HAaBLH OT/Ie/IEHHETO 3a baTepusTa.

3. CmeHeTe OarepusiTa ChC CBILHS THI, KATO Ce YBEPUTE, Ue TIOJIOKUTETHUST U3BOZ, e 00BbpHAT HasIsIBO.
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IIOUYNMCTBAHE W ITOAJPHIKKA

To3M ype[ M3MCKBa MUHHUMaJIHA O PBXKKa. He ChbabprKa uacTH, KOUTO NOTpebUTe AT MoXKe Jja 00ciTy>kBa caM. Besiko 06ciy)xBaHe, M3UCKBAILIO
pasrnobsiBaHe, pa3/IMYHO OT MOYKCTBaHe, TPSIOBa /ja ce M3BBLPIIBA OT KBAIUGHIL{PaH TeXHUK.

3ABEJIEXKKA: 3a [ja ipefoTBpaTuTe TIOBPeZia Ha YCTPOMCTBOTO, He W3O/ I3BalTe a/IKa/THY TIOUMCTBAIIH Mpernaparty. V3mon3BaiiTe MeKa KbpIia U MeK
rperiapar.

Pe,E[OBHaTa NnoAAPBXKKA Ha IMPOAYKTA Lie ro nogabp>Ka B 6e30racHo u TIPABU/IHO TEXHUUYECKO CBCTOSAHHKE.

IIpesy mouncTBaHe:
- BuHaru u3kitouBaiiTe ypezia OT KOHTAKTa, KOraTo He IO U3I0/I3BaTe WU MpeJy OYHCTBaHe.

- Hukora He noTansiite 3aZiBUKBalllydsi MOZY/ BbB BOJ|a WK JIpyra TEUHOCT, HUTO IO U3I/IaKBaliTe Moj Teyallia Boza.
W3mon3gaiiTe caMo BaykHa KbpIia 3a OYMCTBaHe Ha 3aJBMKBALLUS MOYII.



I'prbka ¥ ouncTBaHe:

1. AKO BEHTHJIATOPBT Ce HY)XKZae OT JeMOHTaX, TPOZb/DKeTe B 0OpaTeH pefi Ha CIIOOsBaHETO.
2. TTouncreTe yacTHTe C MeK camnyH (TIperiapar) ¥ Bia’kHa KbpIia Wi reda.

3. He usnon3sgaiite cripeii mouncTBaly Mpenapary.

4. V3non3BaiiTe paxocMyKauka, 3a Zja OTCTpaHUTe BHUMaTe/HO IIpaxa OT BeHTU/IALMOHHUTE OTBOPH.

BAJXHO: He ce onuTBaiiTe Jja rornpassiTe TOBa YCTPOHUCTBO caMU. AKO U3IJIeX/[a OBPeJEeHO 0 HSIKaKbB HAUWH, C/lefiBaiiTe
VMHCTPYKLUUTE B NIPU/IOKeHaTa rapaHLMOHHA KapTa.

BHIMMAHUE: Hukora He u3romn3Baiite rpyoy re0u v abpasuBHY MTOYMCTBALLM TIperapary 3a MoYrCTBaHe Ha I71aCTMacoBU
WY MeTallHU YacTH, Thi KaTo TOBa MOXKe /ja [TOBPe/iy TOBbPXHOCTTA.

Korarto He ce U3Mo/3Ba, CbXpaHsiBaliTe YCTPOHCTBOTO 3aeHO C HEFOBUTE aKCeCcoapy ¥ PHKOBOJCTBOTO 3a yroTpeba Ha
6e30MMacHo U CyX0 MSICTO.

[Tpobnem Bb3moykHa NIpUUKHa Pemenne
1. 3axpaHBawuT Kabes He e CBbpP3aH. 1. CBbprkeTe 3axpaHBalys Kabes.
Hswma 3axpaHBane 2. Hama 3axpaHBaHe B KOHTAKTa. 2. IlposepeTe fa/ii KOHTAKTHT € BK/IIOYEeH.
3. 3axpaHBaHeTO He e BKJIIOYEHO. 3. Bk/toueTe yCcTpOCTBOTO.

1. HoB ypeg. Koraro ypeasT ce u3mno/sBa 3a
ITbPBU BT, BEHTU/IATOPBT MOXKE J]a U3/TbUBa
MHPH3Ma, KOSITO Iije N34e3He B PaMKUTe Ha
e/lHa ceMMIIa yrioTpeba.

V3nbuBaHe Ha MUPH3Ma OT YCTPOWCTBOTO 1. He ce u3ucKBaT JeicTBus.

1. ITocTaBeTe BbpXy paBHa MOBbPXHOCT.
MoskeTe [ja MOCTaBUTe aHTUBUOPALIMOHHA
IIOCTeJIKA OTJ0LY.

2. AKO BEHTW/IaTOPBT € MOBPe/IeH, CIipeTe
Jla TO U3I0/3BaTe U ce CBbp)KeTe CbC
CepBU3HUS LIEHTHP.

1. BeHTU/IaTOPBT He Ce U3I10/13Ba BbPXY
CuiHY BUOpALMH U LIYM paBHa [IOBbPXHOCT.
2. BeHTUAaTOPBT MOXe Jla e TIOBpeJieH.

CBHBETH 1 TH®OPMAIINVA 3A YITPABJIEHWUE HA WU3I10/I3BAHU OITAKOBKHA
OrnakoBKaTa e H3paboTeHa OT eKOJIOTMYHO YMCTH MaTepHasIH, KOUTO Morar fia Ob/laT U3XBbpP/IeHH B MECTHYS LIeHTHP 3a PeLUK/IpaHe.
M3no3BaHNTe ONAKOBBYHY MaTepyasy TpsibBa fia Ce IpeZaBat Ha ONpeZiesieHo 3a IIe/ITa MsCTO 3a U3XBbPJIsIHE Ha OTHAZbLY,

oripe/ie/ieHO OT MECTHUTE BJIaCTHU. 3a PIHC])OpMaL[I/IH OTHOCHO BBb3MOXXHOCTHUTE 3a peLIMK/IMPpaHe Ha U3I10/13BaHU IIPOJYKTU, MOJI,
CBBpXXeTe Ce C MeCTHaTa O6LL[I/IHa WU rpajcka CJIy)K6a.

N3XBLIIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJTIEKTPOHHO OBOPYJIBAHE

Ot cbobparkeHus 3a OIa3BaHe Ha OKOJIHATa Cpe/ja, M3TI0/13BaHUTe e/IeKTPHUYeCKU U eJIEKTPOHHHU NPOAYKTH He TpsibBa Jja ce U3XBBPJIAT C
00VKHOBeHHTe OUTOBH OTMA/bLY, a TPSAOBA /ja Ce TPEeTUPAT IO MoAX0AI HaurH. VIHdopMarys 3a MyHKTOBeTe 3a ChbOUpaHe U
paboTHOTO UM BpeMe MOXKe fla Ce TI0/IyYH OT CbOTBETHUTE OPraHH.

;ﬁ Yy

To3u npoAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUSATA Ha IPUIOKUMUTE eBPOIeCKY 1 HallMOHA/IHU JUpeKTUBU. [IpofiyKThT OTroBaps Ha
€BPOIEeICKNUTe U HAaLIMOHAHWTE W3MCKBaHUS 3a 6e30MaCHOCT Ha YCTPOMCTBA U MPOAYKTH.

To31 TIPOAYKT OTTrOBapsi Ha M3UCKBAHUSATA Ha ChOTBETHUTE €BPONEeNCKY U HAaLIMOHA/IHU IMPEKTHBY 3a OrpaHMYeHHe Ha OracHUTe
BemjectBa (RoHS).

©Om

3arma3Bame CH MPaBOTO Zia TPAaBUM TIPOMEHU B TE€KCTa, [i3aiiHa U TeXHUYeCKUTe JaHHU Ha TIPOJyKTa Oe3
npefyTpexeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket véalasztotta!
A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitidsokat a termék megfeleld hasznalata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel azok be nem tartésa életveszélyt
vagy egészséget veszélyeztethet.

ALKALMAZAS

Ez a késziilék kizar6lag haztartasi hasznalatra késziilt. A géztisztit6 kizarélag beltéri haszndlatra késziilt. Nem kereskedelmi vagy hasonlé teriileteken
valé haszndlatra késziilt, példaul:

- tizletekben, irodakban és egyéb munkahelyi kdrnyezetben;

- gazdasagokban;

- szalloddkban, motelekben és egyéb lakokornyezetben vendég altal;

- panzidkban.

-CSAK BELTERI OTTHONI HASZNALATRA-

BIZTONSAGI UTASITASOK

Elektromos késziilékek hasznalatakor mindig be kell tartani az alapvet6 dvintézkedéseket,
beleértve a kovetkezbket:

1. Olvassa el az Gsszes utasitast.

2. Ne hasznélja a késziiléket mas célra, mint amire szantak. Kizar6lag a jelen kézikonyvben leirtak szerint hasznélja.

3. Elektromos késziilékek hasznalatakor mindig tartsa be a vonatkozé biztonsagi el6irdsokat a tliz, aramiités és személyi sériilés kockazatanak
minimalizaldsa érdekében.

4. Mindig ellendrizze, hogy a tapfesziiltség megfelel-e a tipustablan feltiintetett fesziiltségnek.

5. Hasznalaton kiviil és tisztitas el6tt mindig htizza ki a késziiléket a konnektorbél. Ne banjon rosszul vagy sértse meg a tapkabelt.

6. Ha a tapkabel sériilt, azt a gyartonak, annak szervizképviselGjének vagy hasonléan képzett személynek kell kicserélnie a veszélyek elkeriilése
érdekében.

7. Ne kapcsolja be vagy ki a késziiléket a csatlakozodug6 elektromos aljzatba dugasaval vagy onnan vald kihtzasaval.

8. A ventilator tisztitasakor, mozgatasakor vagy elrakasakor kapcsolja ki a késziiléket, és mindig htizza ki a konnektorbdl (a csatlakozédugét hizza,
ne a kabelt).

9. A terméket nem hasznalhatjak a kovetkezd személyek (beleértve a gyermekeket is): fizikai vagy mentdlis fogyatékkal é16 személyek, valamint
olyan személyek, akik nem rendelkeznek megfelel6 tapasztalattal és ismeretekkel a késziilék hasznalataban, kivéve, ha egy, a biztonsagukért felelés
személy feltigyeli és iranyitja 6ket.

10. Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak ezzel a termékkel. Gyermekek kozelében a termék hasznalata esetén szoros feliigyelet sziikséges.
11. A felhaszndl6 nem hagyhatja feliigyelet nélkiil a ventilatort, amikor az csatlakoztatva van a tapegységhez.

12. A késziiléket stabil és megbizhato feliiletre kell helyezni, hogy elkeriilje az esését és sériilését.

13. Ne tegye ki a terméket es6nek vagy kozvetlen napfénynek.

14. Ez a késziilék dupla szigeteléssel rendelkezik az On biztonsaga érdekében. Ne prébalja meg javitani a késziiléket. Vigye vissza a keresked6hoz
vagy egy szakképzett szerel6hoz javitasra.

14. Tartsa tavol a ventilatort fliggonyo6ktdl és mas anyagokto6l, amelyek eltakarhatjak a leveg6beszivo racsot.
15. A késziiléket tilos kiils6 id6zitével vagy kiilon tdvirdnyité rendszerrel miikodtetni.

16. Ne haszndlja a ventilatort olyan helyiségekben, ahol benzint hasznalnak vagy tarolnak, és ne hasznalja a ventilatort gytlékony anyagok
kozelében.

17. Ne takarja le és ne korlatozza a légaramlast. Ne hasznalja a késziiléket poros kornyezetben.
18. A maximalis teljesitmény érdekében a faltél vagy mas targyaktol legalabb 50 cm tavolsagot kell tartani.
19. Hasznalat kozben ne mozgassa a késziiléket.

20. Miikodés kozben ne dugjon ujjat, ceruzat vagy mas targyat a racson keresztiil vagy a ventilator forgo részeibe. Ne engedje, hogy a gyerekek
barmilyen targyat bedugjanak az eliils6 burkolatba.

21. Huzza ki a ventilatort a konnektorbdl, amikor egyik helyrél a mésikra mozgatja, vagy amikor tisztitas céljabél eltdvolitja a racsot.
22. A csomagoléanyagokat (miianyag zacskok, polisztirol hab, szogek stb.) gyermekekt6l elzarva kell tartani, mivel potencialis veszélyforrast
jelentenek.

23. A racsok eltavolitasa el6tt varja meg, amig a késziilék leall, és kihizza a konnektorb6l. A pengék a késziilék kikapcsolasa utan még rovid ideig
miitkodnek.



AKKUMULATORRAL KAPCSOLATOS FIGYELMEZTETESEK
FIGYELMEZTETES: Ne nyelje le az elemeket; kémiai égési sériilések veszélye 4ll fenn. Az elemeket tartsa gyermekektdl elzarva.

A mellékelt tavirdnyito litium gombelemet tartalmaz. Az elem lenyelése stilyos belsé sériiléseket vagy akar halalt is okozhat.

1. Az 4j és hasznalt elemeket tartsa gyermekekt6l elzarva.

2. Mindig gondosan zérja le az elemtarté rekeszt. Ha nem lehet biztonsagosan bezarni, hagyja abba a hasznéalatot, vegye ki az elemeket, és tartsa a
késziiléket gyermekekt6l elzarva.

3. Ha gyanitja, hogy elemeket nyeltek le, vagy a test bArmely részébe helyeztek, azonnal forduljon orvoshoz.

4. A késziilék selejtezése el6tt vegye ki az akkumulatort. Az elemeket biztonsagosan kell artalmatlanitani, beleértve a gyermekektdl elzarva tartast is.
Még a hasznalt elemek is sériilést okozhatnak.

5. Az elemeket tilos hdnek, tliznek, napfénynek vagy hasonlé forrasoknak kitenni.

6. Vegye ki az elemeket a taviranyit6bdl, ha az felforr6sodik, vagy ha hosszabb ideig nem fogja hasznalni.

7. Az elemeket a megfeleld polaritassal kell behelyezni az elemtart6 rekeszbe;

8. A régi elemeket a helyi el6irdsoknak megfelelGen kell artalmatlanitani.

9. Ha az elemfolyadék szivarog, vegye ki az Gsszes elemet, ligyelve arra, hogy a kifolyt folyadék ne kertiljon b6érre vagy ruhazatra.
10. Ha az akkumulatorfolyadék bérrel vagy ruhézattal érintkezik, azonnal 6blitse le vizzel.

11. Uj elemek behelyezése el5tt alaposan tisztitsa meg az elemtart6t egy nedves papirtérlvel.

12. Robbanasveszély, ha az elemet nem megfelel6 tipustra cserélik. Csak azonos méretii és tipusi elemet hasznéljon és cseréljen ki.
13. Az elemek nem megfelel6 haszndlata szivargast, tilmelegedést vagy robbanast okozhat.

14. Az akkumulatorfolyadék mar6 hatésti és mérgez6 lehet. Kémiai égési sériiléseket okozhat a béron és a szemben. Lenyelés esetén karos.

AKESZULEK MEGSERTESE VAGY LEESESE
1. Hasznalat el6tt mindig ellendrizze a késziiléket. Ellendrizze, hogy minden alkatrész megfelelGen 6ssze van-e szerelve.

2. Ne hasznalja a késziiléket, ha sériilt, leesett, a szabadban hagytdk vagy vizbe esett. Vigye vissza egy hivatalos szervizkozpontba vizsgalat és javitas
céljabol.

ViZZEL VALO ERINTKEZES

1. Ne meritse vizbe a késziiléket vagy a tapkabelét. Ne hasznalja nedves kézzel vagy nyirkos helyen.

2. Ne helyezze a ventilatort nyitott ablak mellé. A ventilatorra fréccsend esd dramiités veszélyét okozhatja.
3. Ne tisztitsa a késziiléket vizpermetezéssel vagy vizbe meritéssel.

MEGJEGYZES: A késziilék karosodasénak elkeriilése érdekében ne hasznaljon ligos tisztitoszereket a tisztitishoz; hasznaljon puha ruhét és enyhe
mososzert.

MUSZAKI ADATOK

- Modell: TB-960

- Névleges fesziiltség: 220-240V

- Névleges frekvencia: 50/60Hz

- Teljesitmény: 60W

- Termék mérete: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Stly: 2,6 kg

ESZKOZ LEIRASA

1. Eszkozhéaz

2. Levegbkimenet
3. Vezérl6pult

4. Alap




ELSO HASZNALAT ELOTT
1. Tévolitsa el az 6sszes csomagol6anyagot.

2. Tavolitson el minden matricat és cimkét a késziilékrél. (Kivéve a cimkét!)

3. A ventilator bekapcsolésa el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a ventilator 6sszes alkatrésze teljesen 6ssze van szerelve, és minden csavar és anya
biztonsdgosan meg van htzva.

4. Indités el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a ventilator stabil feliileten all.

Ne feledd:

1. Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a ventilator sik és stabil feliiletre van helyezve. A ventilator lejt6s vagy lejtés helyzetbe helyezése
karosodast okozhat.

2. Kapcsolja ki az dsszes vezérl6t, és dugja be a csatlakozddugét egy olyan aljzatba, amely megfelel a termék adattabldjan feltiintetett adatoknak.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a csatlakozddug6 teljesen be van illeszkedve.

VEZERLOPANEL
1. BE/KI — a késziilék be- és kikapcsolasara szolgal.

2. Légaramlas — Nyomja meg az oszcillaciés funkcié be- vagy @) ® & s4h @ )- @
kikapcsolasdhoz. Oszcillacié kozben a légaramlés lassan vizszintesen - ; g
mozog oldalirdnyban. . ® of ¢ g —
3. Sebesség — Nyomja meg a gombot a hdrom elérhetd ventilatorsebesség : % ® ( el
kozotti valtdshoz: magas, kozepes és alacsony. e .. : : e \Lm t

4. 1d6zit6 — Nyomja meg ismételten a miikddési id6 30 perces 1épésekben

torténd noveléséhez. Az id6zit6 30 perctdl 7,5 oraig allithat6 be. Amikor a RN N
jelz6fények vilagitanak, a beallitott id6 jelenik meg a kijelzén. Példaul, ha a Speed ( Time D
4h és az 1h jelz6fények vilagitanak, az id6zit6 5 6rara van beallitva. N (L’Ir /0f \v
5. Vilagitds — Nyomja meg a gombot a vilagitasi médok kozotti valtashoz — .

z0ld, kék, fehér, lila.

A lapét nélkiili ventilator taviranyitéval rendelkezik, amely lehet6vé teszi a késziilék funkcidinak teljes vezérlését.

ELEMCSERELES

A tavirdnyitot egy litium gombelem (CR2025) taplalja. Ha a tavirdnyité nem reagdl, cserélje ki az elemet az alabbi utasitdsokat kovetve:
1. Forgassa el a taviranyitét, és nyomja meg az A gombot jobbra.

2. Csusztassa ki az akkumulatortalcat.

3. Cserélje ki az elemet ugyanolyan tipusura, tigyelve arra, hogy a pozitiv p6lus balra nézzen.

S <
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TISZTITAS ES KARBANTARTAS

Ez a késziilék minimalis karbantartast igényel. Nem tartalmaz felhasznal6 Altal szervizelhet6 alkatrészeket. A tisztitason kiviil minden szétszerelést
igényld szervizelést szakképzett szakembernek kell elvégeznie.

MEGJEGYZES: A késziilék karosodasénak elkeriilése érdekében ne hasznéljon ligos tisztitoszereket. Hasznaljon puha kendét és enyhe mosészert.
A termék rendszeres karbantartdsa biztonsagos és megfelel6 miiszaki allapotban tartja azt.

Tisztitas el6tt:
- Haszndlaton kiviil vagy tisztitas el6tt mindig htzza ki a késziiléket a konnektorbdl.

- Soha ne meritse a meghajtéegységet vizbe vagy mas folyadékba, és ne 6blitse le foly6 viz alatt. A meghajtéegység
tisztitdsahoz csak nedves ruhat hasznaljon.

Apolés és tisztités:
1. Ha a ventilétort szét kell szerelni, az 6sszeszerelés forditott sorrendjében kell eljarni.



2. Tisztitsa meg az alkatrészeket enyhe szappannal (mososzerrel) és nedves ruhaval vagy szivaccsal.
3. Ne hasznaljon szoérofejes tisztitoszereket.
4. Porszivoval évatosan tavolitsa el a port a szell6z6nyilasokbdl.

FONTOS: Ne probalja meg sajat maga megjavitani a késziiléket. Ha barmilyen modon sériiltnek tlinik, kdvesse a mellékelt
jotallasi jegyen talalhat6 utasitasokat.

FIGYELMEZTETES: Soha ne hasznaljon durva szivacsot vagy strolészert a milanyag vagy fém alkatrészek tisztitdsdhoz, mert
ezek karosithatjak a feliiletet.

Hasznalaton kiviil a késziiléket a tartozékaival és a hasznalati itmutatdval egyiitt biztonsagos és szaraz helyen tarolja.

Probléma Lehetséges ok Megoldas

1. Csatlakoztassa a tapkabelt.
2. Ellendrizze, hogy a konnektor be van-e
kapcsolva.
3. Kapcsolja be a késziiléket.

1. A tapkabel nincs csatlakoztatva.
Nincs aram 2. Nincs dram a konnektorban.
3. A f6kapcsol6 nincs bekapcsolva.

1. Uj késziilék. A késziilék els6
hasznalatakor a ventilatormotor szagot
araszthat, amely egy hét hasznélat utan

elmulik.

A késziilékbdl szarmaz6 szagkibocsatéas 1. Nincs sziikség intézkedésre.

1. Helyezze sik feliiletre. Helyezzen ala egy
rezgéscsillapit6 szényeget.
2. Ha a ventilator sériilt, hagyja abba a
hasznalatat, és forduljon a

1. A ventilatort nem sik feliileten hasznaljak.

Er6s rezgések és zaj By
0S Tezgesek €s za) 2. A ventilator megsériilhetett.

szervizkozponthoz.
TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ
@ A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
ar A haszndlt csomagoléanyagot a helyi hatésagok altal kijelolt hulladékleraké helyre kell leadni. A haszndlt termékek djrahasznositési
ﬁ lehetdségeivel kapcsolatos informacidkért kérjiik, forduljon a helyi 6nkormanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl a hasznélt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egytitt kidobni, hanem
megfelelGen kell artalmatlanitani. A gy(ijtépontokrol és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes hat6sagoktol lehet tajékozddni.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti iranyelvek kovetelményeinek. A termék teljesiti az eszkzok és termékek
biztonsagdra vonatkozo eurdpai és nemzeti kovetelményeket.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti RoHS irdnyelvek kovetelményeinek.

Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és miiszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Las venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.
Gem venligst denne manual til senere brug, og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE

Dette apparat er kun beregnet til husholdningsbrug. Damprenseren er kun til indenders brug. Den er ikke beregnet til brug i kommercielle eller
lignende anvendelser sdsom:

- butikker, kontorer og andre arbejdsmiljger;

- pa garde;

- af kunder pa hoteller, moteller og andre boligmiljger;

- i bed and breakfast-steder.

-KUN TIL INDEND@WRS BRUG I HJEMMET-

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Ved brug af elektriske apparater skal grundleggende forholdsregler altid falges,
herunder falgende:

1. Lees alle instruktioner.

2. Brug ikke apparatet til andre formal end dem, det er beregnet til. Brug det kun som beskrevet i denne manual.
3. Fplg altid geeldende sikkerhedsforskrifter for at minimere risikoen for brand, elektrisk stad og personskade, nar du bruger elektriske apparater.
4. Kontroller altid, at forsyningsspendingen svarer til den spending, der er angivet pa typeskiltet.

5. Tag altid stikket ud af apparatet, nar det ikke er i brug, og fer renggring. Undga at misbruge eller beskadige netledningen.

6. Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af producenten, dennes servicereprasentant eller en tilsvarende kvalificeret person for at undga
fare.

7. Teend eller sluk ikke enheden ved at sette stikket i eller tage det ud af stikkontakten.

8. Nar du renggr, flytter eller leegger ventilatoren veek, skal du slukke for apparatet og altid tage stikket ud af stikkontakten (treek i stikket, ikke i
kablet).

9. Produktet ma ikke anvendes af folgende personer (herunder bgrn): personer med fysiske eller psykiske handicap samt personer, der mangler den
ngdvendige erfaring og viden om brugen af apparatet, medmindre de er under opsyn og vejledning af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed.

10. Lad ikke bgrn lege med dette produkt. Nar dette produkt bruges i nerheden af bgrn, skal de overvages ngje.

11. Brugeren ma ikke lade ventilatoren veere uden opsyn, ndr den er tilsluttet stremforsyningen.

12. Enheden skal placeres pa en stabil og palidelig overflade for at forhindre, at den falder ned og bliver beskadiget.
13. Udset ikke produktet for regn eller direkte sollys.

14. Dette apparat er dobbeltisoleret af hensyn til din sikkerhed. Forsgg ikke at reparere apparatet. Returner det til forhandleren eller en kvalificeret
tekniker for reparation.

14. Hold ventilatoren veek fra gardiner og andre materialer, der kan dekke luftindtagsgitteret.

15. Apparatet ma ikke betjenes ved hjelp af en ekstern timer eller et separat fjernbetjeningssystem.

16. Brug ikke ventilatoren i rum, hvor der bruges eller opbevares benzin, og brug ikke ventilatoren i nerheden af brandfarlige materialer eller stoffer.
17. Deek ikke til eller begreens luftstremmen. Brug ikke enheden i stovede omgivelser.

18. For maksimal ydeevne bgr minimumsafstanden til en veeg eller andre genstande vere 50 cm.

19. Flyt ikke enheden, mens den er i brug.

20. Stik ikke fingre, blyanter eller andre genstande gennem gitteret eller ind i ventilatorens roterende dele, mens den er i drift. Lad ikke bgrn stikke
genstande ind i det forreste hus.

21. Tag stikket ud af stikkontakten, nar du flytter ventilatoren fra et sted til et andet, eller nar du fjerner gitteret for renggring.
22. Emballagematerialer (plastikposer, polystyrenskum, sgm osv.) skal opbevares utilgeengeligt for bern, da de udger en potentiel farekilde.

23. Vent, indtil apparatet er stoppet og stikket er taget ud, inden du fjerner ristene. Knivene vil fortsette med at fungere et kort gjeblik, efter at
stremmen er slukket.



BATTERIFORHOLD
ADVARSEL: Batterier ma ikke sluges; der er risiko for kemiske forbreendinger. Opbevar batterier utilgeengeligt for bgrn.

Den medfglgende fjernbetjening indeholder et litium-knapcellebatteri. At sluge batteriet kan fordrsage alvorlige indre skader eller endda dgdsfald.

1. Opbevar nye og brugte batterier utilgengeligt for bgrn.

2. Luk altid batterirummet forsvarligt. Hvis det ikke kan lukkes forsvarligt, skal du stoppe med at bruge det, fjerne batterierne og opbevare enheden
utilgeengeligt for barn.

3. Hvis du har mistanke om, at batterier kan veere blevet slugt eller placeret i nogen del af kroppen, skal du straks sgge leegehjelp.

4. Fjern batteriet, inden enheden skrotes. Batterier skal bortskaffes pa en sikker méade, herunder at opbevare dem utilgeengeligt for bgrn. Selv brugte
batterier kan forarsage skader.

5. Batterier ma ikke udsettes for varme, ild, sollys eller lignende kilder.

6. Tag batterierne ud af fjernbetjeningen, hvis den bliver varm, eller hvis den ikke skal bruges i lengere tid.

7. Batterierne skal installeres i batterirummet med korrekt polaritet;

8. Gamle batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med lokale regler.

9. Hvis der laekker batterivaeske, skal alle batterier fjernes, og den leekkede vaeske skal undgds at komme i kontakt med hud eller tg;j.

10. Hvis batterivaeske kommer i kontakt med hud eller tgj, skylles straks med vand.

11. Renggr batterirummet grundigt med et fugtigt papirhandklede, inden du setter nye batterier i.

12. Eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes med en forkert type. Brug og udskift kun batterier med batterier af samme storrelse og type.
13. Forkert brug af batterier kan fordrsage lekage, overophedning eller eksplosion.

14. Batterivaske er @tsende og kan vere giftig. Den kan fordrsage kemiske forbreendinger pa hud og gjne. Den er skadelig ved indtagelse.

BESKADIGELSE ELLER TABP AF ENHEDEN
1. Undersgg altid apparatet for brug. Kontroller, at alle dele er korrekt samlet.

2. Brug ikke enheden, hvis den er blevet beskadiget, tabt, efterladt udendgrs eller tabt i vand. Returner den til et autoriseret servicecenter for
undersggelse og reparation.

KONTAKT MED VAND

1. Apparatet eller dets netledning ma ikke nedsenkes i vand. M4 ikke anvendes med vade hender eller pa fugtige steder.

2. Placer ikke ventilatoren ved siden af et dbent vindue. Regn, der sprgjter pa ventilatoren, kan skabe risiko for elektrisk sted.
3. Renggr ikke enheden ved at sprgjte den med vand eller nedseenke den i vand.

BEMZARK: For at undga at beskadige enheden ma du ikke bruge alkaliske renggringsmidler til at renggre den; brug en blgd klud og et mildt
renggringsmiddel.

TEKNISKE DATA

- Model: TB-960

- Nominel spending: 220-240V

- Nominel frekvens: 50/60Hz

- Effekt: 60W

- Produktstgrrelse: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Vegt: 2,6 kg

ENHEDSBESKRIVELSE
1. Enhedskabinet
2. Luftudlgb

3. Kontrolpanel
4. Basis




FOR FORSTE BRUG
1. Fjern alt emballagemateriale.

2. Fjern alle klistermerker og etiketter fra enheden. (Undtagen etiketten!)
3. Far du tender ventilatoren, skal du sgrge for, at alle ventilatordele er fuldstendig samlet, og at alle skruer og mgtrikker er forsvarligt speendt.
4. Sgrg for, at ventilatoren er placeret pa en stabil overflade, inden du starter.

Huske:

1. Far du bruger ventilatoren, skal du sgrge for, at den er placeret pa en plan og stabil overflade. Placering af ventilatoren pa en skraning eller
stigning kan forarsage skade.

2. Drej alle knapper til OFF-positionen, og st stikket i en stikkontakt, der matcher produktets typebetegnelse. Sgrg for, at stikket er sat helt i.

KONTROLPANEL

1. TIL/FRA - bruges til at teende og slukke enheden.

2. Sving — Tryk for at teende eller slukke for oscillationsfunktionen. Under e o R 4h @ ) @

oscillationen beveeger luftstrommen sig langsomt vandret fra side til side. . : 5

3. Hastighed — Tryk for at skifte mellem de tre tilgeengelige o ® op g —

ventilatorhastigheder: hgj, mellem og lav. = 7\1 i PP g ( i
SWINg ignt

4. Timer - Tryk gentagne gange for at gge driftstiden i intervaller af 30 7 ® o/ .0:.. h @ \_/

minutter. Timeren kan indstilles fra 30 minutter til 7,5 timer. Nar lysene =

lyser, vises den indstillede tid. Hvis f.eks. 4t- og 1t-lysene lyser, er timeren RN /TN

indstillet til 5 timer. (‘ ee l) ( il “w-'!\

5. Lys - Tryk for at gennemga mulighederne for lystilstande — gren, bla, Nt ("""‘ oi \\‘v,/

hvid, lilla. S

Den bladlgse ventilator leveres med en fjernbetjening, der giver fuld kontrol over enhedens funktioner.

UDSKIFTNING AF BATTERI

Fjernbetjeningen drives af et lithium-knapcellebatteri (CR2025). Hvis fjernbetjeningen holder op med at reagere, skal du udskifte batteriet ved at
folge instruktionerne nedenfor:

1. Drej fjernbetjeningen, og tryk A-knappen til hgjre.
2. Skub batteribakken ud.
3. Udskift batteriet med et batteri af samme type, og sgrg for at den positive pol vender mod venstre.
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RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

Dette apparat kreever minimal vedligeholdelse. Det indeholder ingen dele, der kan serviceres af brugeren. Enhver service, der kraver adskillelse,
udover renggring, skal udfgres af en kvalificeret tekniker.

BEMARK: For at undga at beskadige enheden ma du ikke bruge alkaliske renggringsmidler. Brug en blgd klud og et mildt renggringsmiddel.
Regelmessig vedligeholdelse af produktet vil holde det i sikker og korrekt teknisk stand.

For renggring:
- Tag altid stikket ud af apparatet, nar det ikke er i brug, eller for renggring.

- Nedsenk aldrig drivenheden i vand eller andre vaesker, og skyl den heller ikke under rindende vand. Brug kun en fugtig klud
til at renggre drivenheden.

Pleje og renggring:
1. Hvis ventilatoren skal skilles ad, skal du fortsette i omvendt reekkefolge af monteringen.
2. Renggr delene med mild sebe (renggringsmiddel) og en fugtig klud eller svamp.



3. Brug ikke sprayrenggringsmidler.
4. Brug en stgvsuger til forsigtigt at fjerne stgv fra ventilationshullerne.

VIGTIGT: Forsgg ikke at reparere denne enhed selv. Hvis den ser ud til at vere beskadiget pa nogen made, skal du fglge
instruktionerne pa det vedlagte garantikort.

ADVARSEL: Brug aldrig grove svampe eller slibende renggringsmidler til at renggre plastik- eller metaldele, da dette kan
beskadige overfladen.

Naér enheden ikke er i brug, skal den opbevares sammen med tilbehgr og brugsanvisning pa et sikkert og tert sted.

Problem Mulig arsag Lgsning
1. Strgmkablet er ikke tilsluttet. 1. Tilslut netledningen.
Ingen strgm 2. Ingen strgm i stikkontakten. 2. Kontroller om stikkontakten er teendt.
3. Afbryderen er ikke teendt. 3. Teend enheden.

1. Nyt apparat. Nar apparatet bruges for
Lugtemission fra enheden farste gang, kan ventilatormotoren afgive en 1. Ingen handling kraves.
lugt, der forsvinder inden for en uges brug.

1. Placer pd en plan overflade. Du kan
1. Ventilatoren bruges ikke pa en plan placere en antivibrationsmatte nedenunder.

Steerke vibrationer og stgj overflade. 2. Hvis ventilatoren er beskadiget, skal du
2. Ventilatoren kan vere beskadiget. stoppe med at bruge den og kontakte
servicecenteret.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

mballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.

[ ] Emball 1 f milj li ialer, der kan bortskaffes pa din lokal b i

ar Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
ﬁ genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald, men skal
bortskaffes korrekt. Oplysninger om indsamlingssteder og deres abningstider kan fas hos de relevante myndigheder.

I
Dette produkt overholder kravene i de geeldende europaiske og nationale direktiver. Produktet opfylder europaiske og nationale krav
til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale RoHS-direktiver.

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.



SK
VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!
Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZivanie.

Uschovajte si tento navod pre budiice pouZitie a riad’te sa jeho odportiCaniami, pretoZe ich nedodrZanie méZe predstavovat riziko ohrozenia Zivota
alebo zdravia.

APLIKACIA

Tento spotrebi€ je ur€eny len na pouZitie v domacnosti. Parny Cistic je urCeny len na pouZitie v interiéri. Nie je ur€eny na pouZzitie v komercnych
alebo podobnych aplikaciach, ako napriklad:

- obchody, kanceldrie a iné pracovné prostredia;

- na farmach;

- klientmi hotelov, motelov a inych obytnych prostredi;

- v zariadeniach typu penzién s rafiajkami.

-LEN NA POUZITIE V DOMACNOSTIACH-

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pri pouzivani elektrickych spotrebi¢ov by sa mali vZdy dodrziavat’ zakladné bezpecnostné opatrenia
vratane nasledujicich:

1. Precitajte si vSetky pokyny.

2. NepouZivajte spotrebi€ na iné ucely, ako na ktoré je urceny. PouZivajte ho iba tak, ako je popisané v tomto navode.

3. Pri pouZzivani elektrickych spotrebic¢ov vidy dodrZiavajte platné bezpec¢nostné predpisy, aby ste minimalizovali riziko poZiaru, tGrazu elektrickym
priudom a zranenia osdb.

4. VZdy skontrolujte, ¢i napéjacie napétie zodpoveda napatiu uvedenému na vykonovom stitku.

5. VZdy odpojte spotrebic¢ zo siete, ked’ ho nepouZivate a pred ¢istenim. NepoSkodzujte ani nezneuZivajte napajaci kabel.

6. Ak je napéjaci kabel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca, jeho servisny zastupca alebo podobne kvalifikovana osoba, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

7. Zariadenie nezapinajte ani nevypinajte zasunutim alebo vytiahnutim zastrcky z elektrickej zasuvky.
8. Pri ¢isteni, premiestiiovani alebo odkladani ventilatora zariadenie vypnite a vZdy ho odpojte zo zsuvky (tahajte za zastrcku, nie za kabel).

9. Vyrobok nesmu pouZivat nasledujice osoby (vratane deti): osoby s telesnym alebo dusevnym postihnutim, ako aj osoby, ktoré nemaji primerané
skusenosti a znalosti o pouZivani zariadenia, pokial nie si pod dohl'adom a nevedie ich osoba zodpovedn4 za ich bezpecnost'.

10. Nedovol'te det'om hrat sa s tymto vyrobkom. Pri pouZivani tohto vyrobku v blizkosti deti by mali byt pod prisnym dohl'adom.
11. PouZivatel nesmie nechavat ventilator bez dozoru, ked' je pripojeny k zdroju napajania.

12. Zariadenie by malo byt umiestnené na stabilnom a spolahlivom povrchu, aby sa predislo jeho padu a poSkodeniu.

13. Nevystavujte vyrobok dazd'u ani priamemu slne¢nému Ziareniu.

14. Tento spotrebi¢ ma dvojitt izolaciu pre vasu bezpecnost’. Nepokusajte sa spotrebiC opravovat’. Vrat'te ho predajcovi alebo kvalifikovanému
technikovi na opravu.

14. Ventilator uchovavajte mimo dosahu zaclon a inych materialov, ktoré by mohli zakryvat’ mrieZku nasavania vzduchu.
15. Spotrebic by sa nemal ovladat’ pomocou externého ¢asovaca alebo samostatného systému dial’kového ovladania.

16. NepouZivajte ventilator v miestnostiach, kde sa pouZiva alebo skladuje benzin, nepouZivajte ventilator v blizkosti horl'avych materialov alebo
latok.

17. Nezakryvajte ani neobmedzujte priudenie vzduchu. NepouZivajte zariadenie v praSnom prostredi.
18. Pre maximalny vykon by minimélna vzdialenost” od steny alebo inych predmetov mala byt 50 cm.
19. Nehybte zariadenim pocas pouZivania.

20. Pocas prevadzky nevkladajte prsty, ceruzky ani Ziadne iné predmety cez mriezku ani do rotujtcich casti ventilatora. Nedovol'te detom vkladat’
akékol'vek predmety do predného krytu.

21. Pri premiestiiovani ventilatora z jedného miesta na druhé alebo pri odstrafiovani mriezky kvoli ¢isteniu odpojte ventilator od elektrickej zasuvky.
22. Obalové materidly (plastové vrecka, polystyrénova pena, klince atd’.) musia byt' uchovavané mimo dosahu deti, pretoZe predstavuji potencialny
zdroj nebezpecenstva.

23. Pred odstranenim mrieZok pockajte, kym sa spotrebi¢ nezastavi a odpoji sa zo siete. Cepele budii po vypnuti napéjania este chvilu pokracovat’ v
prevadzke.



BEZPECNOSTNE OPATRENIA PRI BATERII
UPOZORNENIE: Neprehitajte batérie; hrozi nebezpecenstvo chemickych popalenin. Uchovévajte batérie mimo dosahu detf.

PriloZeny dial'kovy ovladac obsahuje litiovi gombikovt batériu. Prehltnutie batérie moZe spdsobit’ vaZzne vnutorné poranenia alebo dokonca smrt’.

1. Nové aj pouZité batérie uchovavajte mimo dosahu deti.

2. Priehradku na batérie vZdy bezpecne zatvorte. Ak sa nedd bezpecne zatvorit, prestaiite zariadenie pouZivat, vyberte batérie a uchovavajte mimo
dosahu deti.

3. Ak méte podozrenie, Ze doSlo k prehltnutiu batérii alebo k ich umiestneniu do akejkol'vek ¢asti tela, okamzZite vyhl'adajte lekdrsku pomoc.

4. Pred zoSrotovanim zariadenia vyberte batériu. Batérie musia byt zlikvidované bezpecne, a to aj mimo dosahu deti. Aj pouZité ¢lanky mézu
sposobit’ zranenie.

5. Batérie nesmu byt’ vystavené teplu, ohmu, slne¢nému Ziareniu alebo podobnym zdrojom.

6. Vyberte batérie z dial'kového ovladaca, ak sa prehreje alebo ak ho nebudete dlhsi ¢as pouzivat'.

7. Batérie musia byt vloZené do priehradky na batérie so spravnou polaritou;

8. Staré batérie by sa mali zlikvidovat v stlade s miestnymi predpismi.

9. Ak z batérie unika tekutina, vyberte vSetky batérie a zabrante kontaktu uniknutej tekutiny s pokozkou alebo oblecenim.

10. Ak sa kvapalina z batérie dostane do kontaktu s pokoZkou alebo odevom, ihned’ ich oplachnite vodou.

11. Pred vloZenim novych batérii dokladne vycistite priehradku na batérie vlhkou papierovou utierkou.

12. Nebezpecenstvo vybuchu, ak sa batéria vymeni za nespradvny typ. PouZivajte a vymiefiajte batérie iba za batérie rovnakej vel'kosti a typu.
13. Nespravne pouZivanie batérii moZe sposobit’ ich vytecenie, prehriatie alebo vybuch.

14. Tekutina z batérie je korozivna a moZe byt toxicka. Mo6Ze sposobit’ chemické poleptanie pokozky a oci. Je Skodliva po poZiti.

POSKODENIE ALEBO PAD ZARIADENIA
1. Pred pouzitim vzdy skontrolujte zariadenie. Skontrolujte, i st vSetky Casti spravne zmontované.

2. NepouZivajte zariadenie, ak bolo poskodené, spadlo, bolo ponechané vonku alebo spadlo do vody. Vréatte ho do autorizovaného servisného
strediska na kontrolu a opravu.

KONTAKT S VODOU

1. Neponadrajte spotrebi¢ ani jeho napajaci kabel do vody. NepouZzivajte ho s mokrymi rukami ani na vlhkych miestach.

2. Neumiestiiujte ventilator vedl'a otvoreného okna. Dazd’ striekajtici na ventilator m6Ze predstavovat riziko urazu elektrickym priadom.
3. Zariadenie necistite striekanim vodou ani ponaranim do vody.

POZNAMKA: Aby ste predisli poskodeniu zariadenia, nepouZivajte na jeho istenie alkalické Cistiace prostriedky; pouZite makki handricku a jemny
Cistiaci prostriedok.

TECHNICKE UDAJE

- Model: TB-960

- Menovité napétie: 220-240V

- Nominalna frekvencia: 50/60 Hz

- Vykon: 60 W

- Rozmery produktu: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Hmotnost: 2,6 kg

POPIS ZARIADENIA

1. Kryt zariadenia
2. Vystup vzduchu
3. Ovlédaci panel

4. Zakladna




PRED PRVYM POUZITIM
1. Odstrarite vSetky obalové materidly.

2. Odstraiite zo zariadenia vSetky nalepky a Stitky. (Okrem Stitku!)
3. Pred zapnutim ventilatora sa uistite, Ze vSetky Casti ventilatora st iplne zmontované a vSetky skrutky a matice si bezpecne utiahnuté.
4. Pred spustenim sa uistite, Ze ventilator je umiestneny na stabilnom povrchu.

Pamatajte:

1. Pred pouzitim ventilatora sa uistite, Ze je umiestneny na rovnom a stabilnom povrchu. Umiestnenie ventildtora na svahu alebo na svahu méze
sposobit’ poSkodenie.

2. Vietky ovladacie prvky otocte do polohy VYPNUTE a zasuiite zastréku do zasuvky, ktord zodpoveda tidajom na Stitku s tidajmi na vyrobku.
Uistite sa, Ze zastrcka je uplne zasunuta.

OVLADACI PANEL
1. ZAP./VYP. — pouZiva sa na zapnutie a vypnutie zariadenia.

2. Otacanie — Stlacenim zapnete alebo vypnete funkciu oscilacie. Pocas e P
oscilacie sa prud vzduchu pomaly pohybuje horizontélne zo strany na . )
stranu. ; G L =
3. Rychlost’ — Stlacenim prepinate medzi tromi dostupnymi rychlostami ‘
ventilatora: vysoka, strednd a nizka.

4. Casovat — Opakovanym stla¢anim zvysujte prevadzkovy ¢as v 30-

minttovych krokoch. Casova& je moZné nastavit' od 30 mintt do 7,5 N AT
hodiny. Ked’ sa rozsvietia kontrolky, zobrazi sa nastaveny ¢as. Napriklad, Speed ( Tim D
ak sa rozsvietia kontrolky 4h a 1h, ¢asovac je nastaveny na 5 hodin. N \v

5. Svetlo — Stlaenim prepinajte medzi moZnost'ami reZimu osvetlenia —
zelena, modra, biela, fialova.

Bezlopatkovy ventilator je dodavany s dialkovym ovladanim, ktoré umoziiuje plnt kontrolu nad funkciami zariadenia.

VYMENA BATERIE

Dialkové ovladanie je napajané litiovou gombikovou batériou (CR2025). Ak dialkové ovladanie prestane reagovat, vymefite batériu podl'a
nasledujtcich pokynov:

1. Otocte dial'kové ovladanie a stlacte tlacidlo A doprava.
2. Vysuiite priehradku na batériu.
3. Vymeiite batériu za rovnaky typ a uistite sa, Ze kladny p6l smeruje dolava.
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CISTENIE A UDRZBA

Tento spotrebi¢ vyZaduje minimalnu tdrzbu. Neobsahuje Ziadne Casti, ktoré by mohol pouZivatel’ opravit’ sém. Akykol'vek servis vyZadujici
demontéz, okrem Cistenia, musi vykonat kvalifikovany technik.

POZNAMKA: Aby ste predisli poskodeniu zariadenia, nepouZivajte alkalické Cistiace prostriedky. PouZivajte makkii handri¢ku a jemny éistiaci
prostriedok.

Pravidelna udrzba produktu ho udrzi v bezpecnom a technicky spravnom stave.

Pred Cistenim:
- VZdy odpojte spotrebi€ od elektrickej siete, ked ho nepouZivate alebo pred Cistenim.

- Pohonnti jednotku nikdy neponérajte do vody ani do Ziadnej inej kvapaliny, ani ju neoplachujte pod tecticou vodou. Na
Cistenie pohonnej jednotky pouZivajte iba vlhkd handricku.



Starostlivost’ a Cistenie:

1. Ak je potrebné ventilator rozobrat, postupujte v opacnom poradi ako pri montézi.

2. Casti Cistite jemnym mydlom (Cistiacim prostriedkom) a vlhkou handri¢kou alebo $pongiou.
3. Nepouzivajte Cistiace spreje.

4. Na jemné odstranenie prachu z vetracich otvorov pouZite vysavac.

DOLEZITE: Nepokusajte sa toto zariadenie opravovat’ sami. Ak sa zda byt akokol'vek poskodené, postupujte podl'a pokynov v
priloZenej zarucnej karte.

UPOZORNENIE: Na cistenie plastovych alebo kovovych ¢asti nikdy nepouZzivajte drsné Spongie ani abrazivne Cistiace
prostriedky, pretoZe by to mohlo poskodit’ povrch.

Ked’ zariadenie nepouZivate, ulozZte ho spolu s prisluSenstvom a ndvodom na obsluhu na bezpe¢nom a suchom mieste.

Problém Mozna pricina RieSenie
1. Napéjaci kabel nie je pripojeny. 1. Pripojte napdjaci kabel.
Bez napajania 2.V zasuvke nie je prud. 2. Skontrolujte, Ci je zasuvka zapnuta.
3. Vypinac nie je zapnuty. 3. Zapnite zariadenie.

1. Novy spotrebi€. Pri prvom pouZiti
spotrebi¢a mdZe z motora ventilatora
vychadzat’ zapach, ktory zmizne do tyzdia
pouZzivania.

Emisie zapachu zo zariadenia 1. Nie je potrebna Ziadna akcia.

1. PoloZte na rovny povrch. MdZete podii
umiestnit’ antivibra¢nu podlozku.

2. Ak je ventilator poskodeny, prestaiite ho

pouzivat’ a kontaktujte servisné stredisko.

1. Ventilator sa nepouZiva na rovhom
Silné vibracie a hluk povrchu.
2. Ventilator moZe byt poskodeny.

TIPY A INFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

® Obal je vyrobeny z ekologickych materilov, ktoré moZete zlikvidovat’ vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
ar Pouzity obalovy material by mal byt' odovzdany na urcenom mieste likvidacie odpadu, ktoré urcili miestne tirady. Informacie o
ﬁ moZznostiach recyklacie pouZitych vyrobkov ziskate od miestneho tiradu obce alebo mesta.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z environmentalnych dévodov by sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat s beznym domovym odpadom, ale
mali by sa likvidovat riadnym sp6sobom. Informécie o zbernych miestach a ich otvéracich hodinach ziskate od prislusnych tradov.

I
Tento vyrobok spiiia poZiadavky platnych eurépskych a narodnych smernic. Vyrobok spliia eurépske a narodné poZiadavky na
bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Tento produkt spliia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS.

Vyhradzujeme si prdvo na zmeny textu, dizajnu a technickych tdajov produktu bez predchadzajticeho upozornenia.



FI

Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!
Ennen tuotteen kdyttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sdilytd tama kayttoohje myohempaa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld niiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle tai
terveydelle.

HAKEMUS

Tama laite on tarkoitettu vain kotitalouskdytt6on. Hoyrypesuri on tarkoitettu vain sisdkédyttoon. Sitd ei ole tarkoitettu kéytettdvéksi kaupallisissa tai
vastaavissa tiloissa, kuten:
- kaupoissa, toimistoissa ja muissa ty0ympéristoissa;

- maatiloilla;
- hotellien, motellien ja muiden asuinympéristdjen asiakkaiden toimesta;
- majoitusliikkeissa.
-VAIN SISAKAYTTOON KOTIIN-
TURVALLISUUSOHJEET

Sahkolaitteita kdytettdessd on aina noudatettava perusvarotoimia,
mukaan lukien seuraavat:
1. Lue kaikki ohjeet.

2. Al4 kayt laitetta muuhun kuin siihen, mihin se on tarkoitettu. Kayta sitd ainoastaan tissi kayttoohjeessa kuvatulla tavalla.
3. Sahkolaitteita kdytettdessda noudata aina sovellettavia turvallisuusmaééaréayksid tulipalon, séhkoiskun ja henkilovahinkojen vaaran minimoimiseksi.
4. Tarkista aina, ettd syottdjdnnite vastaa arvokilvessd ilmoitettua jannitetta.

5. Irrota laite aina pistorasiasta, kun sité ei kéytetd ja ennen puhdistusta. Ala kéyta tai vahingoita virtajohtoa.

6. Jos virtajohto on vaurioitunut, valmistajan, sen huoltoedustajan tai vastaavan patevyyden omaavan henkilon on vaihdettava se vaaran
valttamiseksi.

7. Al4 kytke laitetta pédlle tai pois paéltd kytkemélla pistoketta pistorasiaan tai irrottamalla siti siitd.
8. Kun puhdistat, siirrét tai laitat tuulettimen pois paéltd, sammuta laite ja irrota se aina pistorasiasta (vedd pistokkeesta, &dld johdosta).

9. Tuotetta eivét saa kdyttda seuraavat henkil6t (mukaan lukien lapset): fyysisesti tai henkisesti vammaiset henkil6t sekd henkildt, joilla ei ole
asianmukaista kokemusta ja tietoa laitteen kéytostd, ellei heitd valvo ja ohjaa heidén turvallisuudestaan vastaava henkilo.

10. Al4 anna lasten leikkid tilla tuotteella. Kun tité tuotetta kdytetddn lasten lihelld, heitd on valvottava tarkasti.

11. Kéyttdja ei saa jattad tuuletinta valvomatta, kun se on kytketty virtaldhteeseen.

12. Laite tulee asettaa vakaalle ja luotettavalle alustalle, jotta se ei putoa ja vaurioidu.

13. Al altista tuotetta sateelle tai suoralle auringonvalolle.

14. Tama laite on kaksoiseristetty turvallisuutesi vuoksi. Al4 yrit4 korjata laitetta. Palauta se jalleenmyyjélle tai patevélle teknikolle korjattavaksi.
14. Pida tuuletin poissa verhojen ja muiden materiaalien ldheltd, jotka voivat peittdd ilmanottoaukon.

15. Laitetta ei saa kayttdd ulkoisella ajastimella tai erilliselld kaukosdéddinjarjestelmalla.

16. Ald kéyta tuuletinta tiloissa, joissa kdytetddn tai sdilytetddn bensiinid, dlaka kéytd tuuletinta syttyvien materiaalien tai aineiden lihella.
17. Al4 peité tai rajoita ilmankiertoa. Al kéyta laitetta polyisessd ympéristossa.

18. Parhaan suorituskyvyn saavuttamiseksi vahimmadisetdisyyden seinddn tai muihin esineisiin tulee olla 50 cm.

19. Alé siirré laitetta kdyton aikana.

20. Al tyénna sormia, kynid tai muita esineit ritilén l4pi tai tuulettimen py®riviin osiin sen ollessa kiynnissi. Ald anna lasten ty6ntid mitdin
esineitd etukoteloon.

21. Irrota tuuletin pistorasiasta, kun siirrédt sitd paikasta toiseen tai kun irrotat ritilan puhdistusta varten.
22. Pakkausmateriaalit (muovipussit, polystyreenivaahto, naulat jne.) on pidettdva poissa lasten ulottuvilta, koska ne voivat olla vaarallisia.

23. Ennen ritiloiden irrottamista odota, ettd laite pysahtyy ja irrota pistoke pistorasiasta. Terdt jatkavat toimintaansa hetken virran katkaisemisen
jalkeen.



AKUN VAROTOIMENPITEET
VAROITUS: Alé niele paristoja; on olemassa kemiallisten palovammojen vaara. Pidé paristot poissa lasten ulottuvilta.

Mukana toimitettu kaukosédédin sisaltéa litiumnappi-/nappipariston. Pariston nieleminen voi aiheuttaa vakavia sisdisid vammoja tai jopa kuoleman.

1. Pidd uudet ja kéytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta.
2. Sulje paristolokero aina tiiviisti. Jos sitd ei voida sulkea tiiviisti, lopeta kdyttd, poista paristot ja pidé laite poissa lasten ulottuvilta.
3. Jos epdilet, ettd paristoja on nielty tai asetettu mihin tahansa kehon osaan, hakeudu vaélittomasti ladkérin hoitoon.

4. Ennen laitteen romuttamista, poista akku. Akut on hédvitettdva turvallisesti ja pidettdva poissa lasten ulottuvilta. Myos kdytetyt paristot voivat
aiheuttaa vammoja.

5. Paristoja ei saa altistaa lammaolle, tulelle, auringonpaisteelle tai vastaaville ldhteille.

6. Poista paristot kaukosaatimestd, jos se kuumenee tai jos sitd ei kdytetd pitkddn aikaan.

7. Paristot on asennettava paristolokeroon oikean napaisuuden mukaisesti;

8. Vanhat paristot tulee héavittaa paikallisten maardysten mukaisesti.

9. Jos paristonestettd vuotaa, poista kaikki paristot ja estd vuotaneen nesteen joutuminen kosketuksiin ihon tai vaatteiden kanssa.
10. Jos akkunestettd joutuu iholle tai vaatteille, huuhtele vélittomasti vedella.

11. Ennen uusien paristojen asettamista puhdista paristolokero huolellisesti kostealla talouspaperilla.

12. Réjdhdysvaara, jos paristo vaihdetaan védran tyyppiseen. Kéytd ja vaihda vain samankokoisia ja -tyyppisid paristoja.

13. Paristojen védrd kéytto voi aiheuttaa vuodon, ylikuumenemisen tai rdjahdyksen.

14. Akkuneste on syovyttdvad ja voi olla myrkyllistd. Se voi aiheuttaa kemiallisia palovammoja iholle ja silmiin. Se on haitallista nieltyna.

LAITTEEN VAHINGOITTAMINEN TAI PUDOTTAMINEN
1. Tarkista laite aina ennen kayttdd. Varmista, ettd kaikki osat on koottu oikein.

2. Ald kayté laitetta, jos se on vaurioitunut, pudonnut, jétetty ulos tai pudonnut veteen. Palauta se valtuutettuun huoltokeskukseen tarkastettavaksi ja
korjattavaksi.

KOSKETUS VEDEN KANSSA
1. Ald upota laitetta tai sen virtajohtoa veteen. Al kiytd laitetta mrilld késilla tai kosteissa paikoissa.

2. Ali aseta tuuletinta avoimen ikkunan viereen. Tuulettimen péélle roiskuva sade voi aiheuttaa sihkoiskun vaaran.
3. Al4 puhdista laitetta suihkuttamalla sit4 vedell4 tai upottamalla sit4 veteen.

HUOMAUTUS: Laitteen vahingoittumisen valttdmiseksi dla kdyta emédksisid puhdistusaineita sen puhdistamiseen; kdytd pehmeéaé liinaa ja mietoa
pesuainetta.

TEKNISET TIEDOT

- Malli: TB-960

- Nimellisjannite: 220-240 V

- Nimellistaajuus: 50/60 Hz

- Teho: 60W

- Tuotteen koko: 57,2 x 18 x 29,2 cm
Paino: 2,6 kg

LAITTEEN KUVAUS

1. Laitteen kotelo
2. Ilman ulostulo
3. Ohjauspaneeli
4. Pohja




ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOA
1. Poista kaikki pakkausmateriaalit.

2. Poista kaikki tarrat ja etiketit laitteesta. (Etikettimerkintdad lukuun ottamatta!)
3. Ennen tuulettimen kdynnistdmistd varmista, ettd kaikki tuulettimen osat on koottu kokonaan ja ettd kaikki ruuvit ja mutterit on kiristetty tiukasti.
4. Ennen aloittamista varmista, ettd tuuletin on asetettu vakaalle alustalle.

Muistaa:
1. Ennen tuulettimen kdyttod varmista, ettd se on sijoitettu tasaiselle ja vakaalle alustalle. Tuulettimen sijoittaminen kaltevalle pinnalle tai kaltevalle
pinnalle voi aiheuttaa vaurioita.

2. Kédanna kaikki sadtimet OFF-asentoon ja kytke pistoke pistorasiaan, joka vastaa tuotteen tyyppimerkintdd. Varmista, ettd pistoke on kunnolla
paikallaan.

OHJAUSPANEELI

1. PAALLE/POIS - kiytetdan laitteen kytkemiseen péélle ja pois padlta.

2. Heilahdus — Paina kytkedksesi oskillointitoiminnon péélle tai pois paalta. e P @
Oskilloinnin aikana ilmavirta liikkuu hitaasti vaakasuunnassa sivulta . ]

toiselle. . ® of ¢ . -

3. Nopeus — Paina vaihtaaksesi kolmen kaytettdvissd olevan tuulettimen " % @ ( el
nopeuden valilla: korkea, keskitaso ja matala. e .. : : e \Lm t

4. Ajastin - Paina toistuvasti lisdtdksesi kdyttdaikaa 30 minuutin vélein.

Ajastimen voi asettaa 30 minuutista 7,5 tuntiin. Kun valot palavat, asetettu AN N
aika ndkyy néytossd. Jos esimerkiksi 4h- ja 1h-valot palavat, ajastin on Speed ( Tim D
asetettu 5 tunniksi. N il

5. Valo — Painamalla tété voit selata valaistusvaihtoehtoja — vihred, sininen,
valkoinen ja violetti.

Siipittomassa tuulettimessa on kaukosdadin, jolla voit hallita laitteen toimintoja taysin.

PARISTOJEN VAIHTAMINEN

Kaukosdddin toimii littumnappiparistolla (CR2025). Jos kaukos&adin lakkaa reagoimasta, vaihda paristo noudattamalla alla olevia ohjeita:

1. Kédanna kaukosaddintd ja paina A-painiketta oikealle.
2. Liu'uta akkulokero ulos.
3. Vaihda paristo samanlaiseen paristoon varmistaen, ettd positiivinen napa osoittaa vasemmalle.

S <
A0S \@

PUHDISTUS JA HUOLTO

Tama laite vaatii vain vdhan huoltoa. Siind ei ole kdyttdjan huollettavia osia. Kaikki purkamista vaativat huollot, puhdistusta lukuun ottamatta, on
suoritettava patevan teknikon toimesta.

HUOMAUTUS: Ala kiytd emiksisia puhdistusaineita laitteen vahingoittumisen vélttimiseksi. Kdyti pehmeéd liinaa ja mietoa pesuainetta.
Tuotteen sdannollinen huolto pitdd sen turvallisessa ja teknisesti asianmukaisessa kunnossa.

Ennen puhdistusta:
- Irrota laite aina virtaldhteestd, kun sitd ei kdytetd tai ennen puhdistusta.

- Al koskaan upota kéyttdyksikkod veteen tai muuhun nesteeseen dldké huuhtele sitd juoksevan veden alla. Kéyté
kayttoyksikon puhdistamiseen ainoastaan kosteaa liinaa.

Hoito ja puhdistus:
1. Jos tuuletin on purettava, toimi kddnteisessa jarjestyksessa kuin kokoaminen.
2. Puhdista osat miedolla saippualla (pesuaineella) ja kostealla liinalla tai sienella.



3. Ali kéyté suihkutettavia puhdistusaineita.
4. Poista p6ly varovasti tuuletusaukoista p6lynimurilla.

TARKEAA: Al4 yrité korjata tété laitetta itse. Jos se ndyttad vaurioituneelta, noudata pakkauksessa olevan takuukortin ohjeita.

VAROITUS: Ald koskaan kéyté karkeita sienid tai hankaavia puhdistusaineita muovi- tai metalliosien puhdistamiseen, silld ne
voivat vahingoittaa pintaa.

Kun laitetta ei kéytetd, sdilytd sitéd lisdvarusteineen ja kédyttdohjeineen turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu
1. Virtajohtoa ei ole kytketty. 1. Liita virtajohto.
Ei virtaa 2. Pistorasiassa ei ole virtaa. 2. Tarkista, onko pistorasia paalla.
3. Virtakytkin ei ole paalla. 3. Kdynnista laite.

1. Uusi laite. Kun laitetta kdytetdan
ensimmadistd kertaa, tuuletinmoottorista
saattaa tulla hajua, joka haviaa viikon
kayton kuluessa.

Laitteesta tuleva haju 1. Ei toimenpiteitd vaadita.

1. Aseta tasaiselle alustalle. Voit asettaa alle
1. Tuuletin ei ole asetettu tasaiselle alustalle. tarindnvaimennusmaton.
2. Tuuletin voi olla vaurioitunut. 2. Jos tuuletin on vaurioitunut, lopeta sen
kaytto ja ota yhteyttd huoltokeskukseen.

Voimakkaita tdringitd ja melua

VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

® Pakkaus on valmistettu ympéristoystavéllisistd materiaaleista, jotka voidaan héavittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.
ar Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jétteenkdsittelypaikkaan. Lisdtietoja kédytettyjen
ﬁ tuotteiden kierrdtysvaihtoehdoista saat ottamalla yhteyttd paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ympdristosyistd kdytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei tule hdvittdd tavallisen kotitalousjdtteen mukana, vaan ne on hévitettava
asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista saa asianmukaisilta viranomaisilta.

Tama tuote on sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten mukainen. Tuote tdyttdd laitteiden ja tuotteiden
turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja kansalliset vaatimukset.

Tama tuote on asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.

Piddatamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillista
ilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.
Prasome iSsaugoti §j vadova ateiCiai ir laikytis jo rekomendacijy, nes ju nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

PARAISKA

Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Garinis valytuvas skirtas naudoti tik patalpose. Jis neskirtas naudoti komercinése ar panasiose vietose,
pavyzdZiui:

- parduotuvése, biuruose ir kitoje darbo aplinkoje;

- ikiuose;

- klientams vieSbuciuose, moteliuose ir kitoje gyvenamojoje aplinkoje;

- nakvynés ir pusryc¢iy jstaigose.

-TIK NAUDOTI NAMU VIDUJE-

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Naudojant elektros prietaisus, visada reikia laikytis pagrindiniy atsargumo priemoniy,
iskaitant Sias:

1. Perskaitykite visas instrukcijas.

2. Nenaudokite prietaiso kitiems, nei numatyta, tikslams. Naudokite jj tik taip, kaip apraSyta Siame vadove.
3. Naudodami elektros prietaisus, visada laikykités taikomy saugos taisykliy, kad sumazintuméte gaisro, elektros smiigio ir suzalojimo rizika.
4. Visada patikrinkite, ar maitinimo jtampa atitinka jtampa, nurodyta ant duomeny plokstelés.

5. Visada atjunkite prietaisa nuo elektros tinklo, kai jo nenaudojate ir prie$ valydami. Neperdirbkite ir nepaZeiskite maitinimo laido.

6. Jei maitinimo laidas paZeistas, ji turi pakeisti gamintojas, jo techninés prieZitiros atstovas arba panasios kvalifikacijos asmuo, kad bty iSvengta
pavojaus.

7. Nejjunkite ir neiSjunkite jrenginio jkiSdami arba iStraukdami kiStuka i$ elektros lizdo.

8. Valydami, perkeldami ar padédami ventiliatoriy, iSjunkite jrenginj ir visada atjunkite ji nuo elektros lizdo (traukite uz kistuko, o ne uz laido).
9. Gaminio negali naudoti Sie asmenys (jskaitant vaikus): asmenys su fizine ar psichine negalia, taip pat asmenys, neturintys atitinkamos patirties ir
Ziniy, kaip naudoti jrenginj, nebent juos priziiri ir jiems vadovauja uzZ jy sauguma atsakingas asmuo.

10. Neleiskite vaikams Zaisti su §iuo gaminiu. Naudojant §j gaminj Salia vaiky, juos reikia atidZiai priZiaréti.

11. Vartotojas negali palikti ventiliatoriaus be prieZidiros, kai jis prijungtas prie maitinimo Saltinio.

12. Irenginj reikia pastatyti ant stabilaus ir patikimo pavirSiaus, kad jis nenukristy ir nebiity paZeistas.

13. Saugokite gaminj nuo lietaus ar tiesioginiy saulés spinduliy.

14. Sis prietaisas yra dvigubai izoliuotas jiisy saugumui. Nebandykite jo taisyti. GraZinkite jj pardavéjui arba kvalifikuotam specialistui remontui.
14. Ventiliatoriy laikykite atokiau nuo uzuolaidy ir kity medzZiagy, kurios gali uZdengti oro jsiurbimo groteles.

15. Prietaiso negalima valdyti naudojant iSorinj laikmatj arba atskira nuotolinio valdymo sistema.

16. Nenaudokite ventiliatoriaus patalpose, kuriose naudojamas arba laikomas benzinas, nenaudokite ventiliatoriaus Salia degiy medZiagy ar
substancijos.

17. Neuzdenkite ir neribokite oro srauto. Nenaudokite jrenginio dulkétoje aplinkoje.
18. Norint pasiekti maksimaly naSuma, minimalus atstumas nuo sienos ar kity objekty turéty biti 50 cm.
19. Nejudinkite jrenginio, kai jis naudojamas.

20. Nekiskite pirsty, piestuky ar kity daikty pro groteles arba j besisukancias ventiliatoriaus dalis, kai jis veikia. Neleiskite vaikams kisti jokiy daikty
i priekinj korpusa.

21. Perkeldami ventiliatoriy i$ vienos vietos i kita arba nuimdami groteles valymui, atjunkite jj nuo elektros lizdo.

22. Pakavimo medZiagos (plastikiniai maiSeliai, polistireninis putplastis, vinys ir kt.) turi biiti laikomos vaikams nepasiekiamoje vietoje, nes jos gali
kelti pavojy.

23. Prie§ nuimdami groteles, palaukite, kol prietaisas sustos ir bus atjungtas nuo elektros tinklo. I§jungus maitinima, peiliai dar trumpa laika veiks.

AKUMULIATORIAUS ATSARGUMO PRIEMONES
ISPEJIMAS: Nenurykite bateriju; kyla cheminiy nudegimy pavojus. Laikykite baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Pridedamame nuotolinio valdymo pulte yra li¢io mygtuko / monetos tipo baterija. Prarijus baterija, galima sunkiai suZeisti vidy ar net mirti.

1. Laikykite naujas ir naudotas baterijas vaikams nepasiekiamoje vietoje.



2. Visada sandariai uzdarykite baterijy skyriy. Jei jo nepavyksta sandariai uzdaryti, nutraukite naudojima, iSimkite baterijas ir laikykite jrengini
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

3. Jei jtariate, kad baterijos galéjo biiti prarytos arba jdétos i bet kuria kiino dalj, nedelsdami kreipkités medicininés pagalbos.

4. Pries iSmesdami jrenginj, iSimkite baterija. Baterijas reikia utilizuoti saugiai, jskaitant vaiky nepasiekiamoje vietoje laikyma. Net panaudotos
baterijos gali sukelti suzalojimy.

5. Baterijy negalima laikyti karStyje, ugnyje, tiesioginiuose saulés spinduliuose ar panaSiuose Saltiniuose.

6. ISimkite baterijas i§ nuotolinio valdymo pulto, jei jis jkaista arba jei ilga laika nenaudosite jo.

7. Baterijos turi bti jdétos j baterijy skyriy teisingu poliSkumu;

8. Senas baterijas reikia iSmesti laikantis vietiniy taisykliy.

9. Jei i$ baterijy teka skystis, iSimkite visas baterijas, saugodami, kad iStekéjes skystis nepatekty ant odos ar drabuziy.

10. Jei akumuliatoriaus skyscio pateko ant odos ar drabuZiy, nedelsdami nuplaukite vandeniu.

11. Prie$ jdédami naujas baterijas, kruopsciai nuvalykite baterijy skyriy drégnu popieriniu ranksluosciu.

12. Pakeitus baterija netinkamo tipo baterija, kyla sprogimo pavojus. Naudokite ir keiskite tik tokio paties dydZio ir tipo baterijas.
13. Netinkamas baterijy naudojimas gali sukelti jy nuotékj, perkaitima arba sprogima.

14. Baterijos skystis yra ésdinantis ir gali biiti toksiSkas. Jis gali sukelti cheminius odos ir akiy nudegimus. Jis kenksmingas prarijus.

[RENGINIO PAZEIDIMAS ARBA NUMETIMAS

1. Prie$ naudojimgq visada patikrinkite prietaisa. Patikrinkite, ar visos dalys tinkamai surinktos.

2. Nenaudokite jrenginio, jei jis buvo paZeistas, numestas, paliktas lauke arba jmestas j vandenj. Grazinkite jji i jgaliotaji techninés prieZitiros centra
apZidrai ir remontui.

KONTAKTAS SU VANDENIU

1. Nemerkite prietaiso ar jo maitinimo laido j vandenj. Nenaudokite Slapiomis rankomis arba drégnose vietose.

2. Nestatykite ventiliatoriaus Salia atviro lango. Ant ventiliatoriaus uZtvindytas lietus gali sukelti elektros smiigio pavojy.
3. Nevalykite prietaiso purkSdami ji vandeniu ir nemerdami jo i vandeni.

PASTABA: Kad nepaZeistuméte jrenginio, nenaudokite Sarminiy valymo priemoniy; naudokite minksta §luoste ir Svelny plovikli.

TECHNINIAI DUOMENYS

- Modelis: TB-960

- Nominali jtampa: 220-240 V

- Nominalus daZnis: 50/60 Hz

- Galia: 60 W

- Gaminio dydis: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Svoris: 2,6 kg

IRENGINIO APRASYMAS

1. Irenginio korpusas
2. Oro iSleidimo anga
3. Valdymo skydas

4. Pagrindas

PRIES NAUDOJANT PIRMA KARTA
1. Nuimkite visas pakavimo medZiagas.

2. Nuimkite nuo jrenginio visus lipdukus ir etiketes. (ISskyrus etiketés Zyme!)
3. Pries jjungdami ventiliatoriy, jsitikinkite, kad visos ventiliatoriaus dalys yra visiSkai surinktos, o visi varZtai ir verZlés yra tvirtai priverzti.
4. Prie§ pradédami, jsitikinkite, kad ventiliatorius pastatytas ant stabilaus pavirsiaus.

Atminkite:

1. Prie§ naudodami ventiliatoriy, jsitikinkite, kad jis pastatytas ant lygaus ir stabilaus pavir§iaus. Ventiliatoriaus pastatymas ant nuozulnaus ar
pasvirusio pavirSiaus gali jj pazeisti.



2. Visus valdiklius ijunkite j padétj ,ISJTUNGTA® ir jkiskite kistuka i lizda, atitinkantj gaminio vardine etikete. [sitikinkite, kad kistukas yra iki galo
jstatytas.

VALDYMO SKYDELIS
1. JUNGIMAS/ISJUNGIMAS — naudojamas jrenginiui jjungti ir isjungti.

2. Svyravimas — paspauskite, kad jjungtumeéte arba iSjungtuméte svyravimo e P 4 y- @
funkcija. Svyravimo metu oro srautas létai juda horizontaliai i$ vienos . ] i
pusés j kita. N D i 3 S

3. Greitis — paspauskite, kad perjungtumeéte viena is trijy galimy
ventiliatoriaus greiciy: didelj, vidutinj ir maza.

4. Laikmatis — paspauskite pakartotinai, kad padidintuméte veikimo laikaq

30 minuciy intervalais. Laikmatj galima nustatyti nuo 30 minuciy iki 7,5 AN AT
valandy. Kai Sviecia lemputés, bus rodomas nustatytas laikas. PavyzdZiui, Speed ( Tim D
jei Sviecia 4h ir 1h lemputés, laikmatis nustatytas 5 valandoms. o \v

5. Sviesa — paspauskite, kad perjungtuméte ap$vietimo reZimo parinktis —
Zalia, mélyna, balta, violetiné.

Ventiliatorius be menciy turi nuotolinio valdymo pulta, leidZiantj visiSkai valdyti jrenginio funkcijas.

BATERIJOS KEITIMAS

Nuotolinio valdymo pultgq maitina li¢io sagos formos baterija (CR2025). Jei nuotolinio valdymo pultas nustoja reaguoti, pakeiskite baterijq
vadovaudamiesi toliau pateiktomis instrukcijomis:

1. Pasukite nuotolinio valdymo pulta ir paspauskite mygtuka A i deSine.
2. Istraukite akumuliatoriaus dékla.
3. Pakeiskite baterijq to paties tipo baterija, uztikrindami, kad teigiamas polius bty nukreiptas j kaire.
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VALYMAS IR PRIEZIURA

Siam prietaisui reikia minimalios prieZiiiros. Jame néra daliy, kurias galéty aptarnauti vartotojas. Bet kokia technine prieZiira, kuriai reikalingas
iSardymas, iSskyrus valyma, turi atlikti kvalifikuotas technikas.

PASTABA: Kad nepazeistuméte jrenginio, nenaudokite Sarminiy valymo priemoniy. Naudokite minksta Sluoste ir Svelny valiklj.
Reguliarus gaminio techninis aptarnavimas uztikrins jo saugiq ir tinkama biikle.

PrieS valyma:
- Visada atjunkite prietaisa nuo maitinimo Saltinio, kai jo nenaudojate arba prie§ valydami.

- Niekada nemerkite pavaros bloko j vandenj ar kita skystj ir neskalaukite jo tekanciu vandeniu. Pavaros blokui valyti naudokite
tik drégna Sluoste.

PrieZiiira ir valymas:

1. Jei ventiliatoriy reikia iSardyti, atlikite surinkimo veiksmus atvirkstine tvarka.
2. Dalis valykite Svelniu muilu (plovikliu) ir drégnu skuduréliu arba kempine.

3. Nenaudokite purSkiamy valikliy.

4. Svelniai pasalinkite dulkes i3 ventiliacijos angy dulkiy siurbliu.

SVARBU: Nebandykite patys taisyti Sio jrenginio. Jei jis atrodo kaip nors paZeistas, vadovaukités pridétoje garantijos korteléje
pateiktomis instrukcijomis.



ATSARGIALI: Niekada nenaudokite SiurkS¢iy kempiniy ar abrazyviniy valikliy plastikiniams ar metaliniams pavirSiams valyti,
nes tai gali paZeisti pavirsiy.

Kai nenaudojate, laikykite prietaisa kartu su priedais ir naudojimo instrukcija saugioje ir sausoje vietoje.

Problema Galima priezZastis Sprendimas
1. Maitinimo laidas neprijungtas. 1. Prijunkite maitinimo laida.
Néra galios 2. Lizdas neturi elektros. 2. Patikrinkite, ar lizdas jjungtas.
3. Nejjungtas maitinimo jungiklis. 3. Jjunkite jrengini.

1. Naujas prietaisas. Pirma kartq naudojant
prietaisa, ventiliatoriaus variklis gali skleisti
kvapa, kuris iSnyks per savaite nuo
naudojimo pradZios.

IS jrenginio skleidZziamas kvapas 1. Nereikia imtis jokiy veiksmy.

1. Padékite ant lygaus pavirSiaus. Apacioje

1. Ventiliatorius nenaudojamas ant lygaus galite patiesti antivibracinj kilimélj.
Stiprios vibracijos ir triukSmas pavirsiaus. 2. Jei ventiliatorius paZeistas, nustokite jj
2. Ventiliatorius gali baiti paZeistas. naudoti ir kreipkités i techninés priezZitiros
centra.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

@ Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZziagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
ar Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j tam skirtq atlieky Salinimo aikStele, kurig nustato vietos valdZios institucijos.
ﬁ Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS SALINIMAS

Dél aplinkosaugos priezasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis, o juos
reikia utilizuoti tinkamai. Informacijos apie surinkimo punktus ir jy darbo laika galite gauti iS atitinkamy institucijuy.

Sis gaminys atitinka taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir
gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lieto3anas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievéroSana var radit draudus dzivibai vai
veselibai.

PIETEIKUMS

ST ierice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Tvaika tiritajs ir paredzéts lietoSanai tikai telpas. Tas nav paredzéts lietoSanai komercialos vai
I1dzigos noliikos, pieméram:

- veikalos, birojos un citas darba videés;

- fermas;

- klientu vajadzibam viesnicas, motelos un citas dzivojamas vidés;

- naktsmitnés ar brokastim.

-TIKAI LIETOSANAI TELPAS MAJAS-

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

Lietojot elektriskas ierices, vienmér jaievéro pamata piesardzibas pasakumi,
tostarp Sadi:

1. Izlasiet visus noradijumus.

2. Neizmantojiet ierici citiem meérkiem, iznemot paredzétos. [zmantojiet to tikai ta, ka aprakstits Saja rokasgramata.

3. Lietojot elektriskas ierices, vienmeér ievérojiet piemérojamos droSibas noteikumus, lai samazinatu ugunsgréka, elektriskas stravas trieciena un
miesas bojajumu risku.

4. Vienmer parbaudiet, vai baroSanas spriegums atbilst spriegumam, kas noradits uz datu plaksnites.

5. Vienmer atvienojiet ierici no stravas, kad ta netiek lietota un pirms tiriSanas. Nelietojiet stravas vadu Jaunpratigi un nebojajiet to.

6. Ja baroSanas vads ir bojats, tas janomaina raZotajam, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificétai personai, lai izvairitos no bistamibas.

7. Neieslédziet vai neizslédziet ierici, ievietojot vai atvienojot kontaktdaksu no elektrotikla kontaktligzdas.

8. Tirot, parvietojot vai noliekot ventilatoru, izslédziet ierici un vienmeér atvienojiet to no kontaktligzdas (velciet kontaktdaksu, nevis vadu).

9. Produktu nedrikst lietot Sadas personas (tostarp bérni): personas ar fiziskiem vai garigiem trauc&jumiem, ka arT personas, kuram nav atbilstoSas
pieredzes un zinaSanu ierices lietoSana, ja vien tas neuzrauga un nevada persona, kas ir atbildiga par vinu drosibu.

10. Nelaujiet beérniem spéléties ar So produktu. Lietojot So produktu bérnu tuvuma, vini ir ripigi jauzrauga.

11. Lietotajs nedrikst atstat ventilatoru bez uzraudzibas, kad tas ir pievienots stravas padevei.

12. Terice janovieto uz stabilas un droSas virsmas, lai noveérstu tas nokriSanu un bojajumus.

13. Nepaklaujiet produktu lietum vai tieSiem saules stariem.

14. Jasu drosibai ST ierice ir dubulti izoléta. Neméginiet ierici remontét. Atgrieziet to izplatitajam vai kvalificétam tehnikim remontam.

14. Turiet ventilatoru talak no aizkariem un citiem materialiem, kas varétu aizsegt gaisa ieplides rezgi.

15. Terici nedrikst darbinat, izmantojot aréju taimeri vai atsevisku talvadibas pulti.

16. Nelietojiet ventilatoru telpas, kur tiek izmantots vai glabats benzins, nelietojiet ventilatoru viegli uzliesmojoSu materialu vai vielu tuvuma.
17. Neaizsedziet un neierobeZojiet gaisa plismu. Nelietojiet ierici puteklaina vide.

18. Lai nodro$inatu maksimalu veiktsp&ju, minimalajam attalumam no sienas vai citiem objektiem jabat 50 cm.

19. Neparvietojiet ierici tas lietoSanas laika.

20. Neievietojiet pirkstus, zimulus vai citus priekSmetus caur rezgi vai ventilatora rotéjosajas dalas, kamer tas darbojas. Nelaujiet bérniem ievietot
priekSmetus prieksgja korpusa.

21. Parvietojot ventilatoru no vienas vietas uz citu vai nonemot rezgi tiriSanai, atvienojiet to no elektrotikla.

22. Tepakojuma materiali (plastmasas maisini, putupolistirols, naglas utt.) jaglaba bérniem nepieejama vieta, jo tie var radit briesmas.

23. Pirms rezZgu nonemsanas pagaidiet, lidz ierice apstajas un tiek atvienota no elektrotikla. Asmeni vél isu bridi turpinas darboties péc stravas
izslegSanas.

AKUMULATORA PIESARDZIBAS PASAKUMI
BRIDINAJUMS: Nenorit baterijas; pastav kimisku apdegumu risks. Sargajiet baterijas bérniem nepieejama vieta.

Komplekta ieklautaja talvadibas pultl ir litija pogas/monétas tipa baterija. Baterijas noriSana var izraisit nopietnus iek$gjus ievainojumus vai pat navi.

1. Sargajiet jaunas un lietotas baterijas bérniem nepieejama vieta.



2. Vienmer ciesi aizveriet bateriju nodalijumu. Ja to nevar drosi aizvert, partrauciet lietoSanu, iznemiet baterijas un glabajiet ierici berniem
nepieejama vieta.
3. Ja jums ir aizdomas, ka baterijas varétu biit noritas vai ievietotas jebkura kermena dala, nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu.

4. Pirms ierices utilizacijas iznemiet akumulatoru. Baterijas ir jaiznicina drosi, tostarp jaglaba tas bérniem nepieejama vieta. Pat lietotas baterijas var
izraislt traumas.

5. Baterijas nedrikst paklaut karstumam, ugunij, saules gaismai vai l1dzigiem avotiem.

6. Iznemiet baterijas no talvadibas pults, ja ta kliist karsta vai ja ta ilgstosi netiks lietota.

7. Baterijas jaievieto bateriju nodalijuma, ievérojot pareizu polaritati;

8. Vecas baterijas jaiznicina saskana ar vietéjiem noteikumiem.

9. Ja bateriju Skidrums noplist, iznemiet visas baterijas, nelaujot noplidusajam skidrumam nonakt saskaré ar adu vai apgérbu.
10. Ja akumulatora skidrums nokltst uz adas vai apgérba, nekavéjoties skalojiet ar tdeni.

11. Pirms jaunu bateriju ievietoSanas riipigi notiriet bateriju nodalijumu ar mitru papira dvieli.

12. Spradziena risks, ja akumulators tiek nomainits ar nepareiza tipa akumulatoru. Izmantojiet un nomainiet akumulatorus tikai ar tada paSa izméra
un tipa akumulatoriem.

13. Nepareiza bateriju lietoSana var izraisit nopliidi, parkarSanu vai spradzienu.

14. Akumulatora Skidrums ir kodigs un var biit toksisks. Tas var izraisit kimiskus apdegumus uz adas un acim. Tas ir kaitigs, ja norits.

IERICES BOJASANA VAI NOMESANA

1. Pirms lietoSanas vienmér parbaudiet ierici. Parliecinieties, vai visas detalas ir pareizi saliktas.

2. Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata, nomesta, atstata ara vai iekritusi iden1. Nogadajiet to pilnvarota servisa centra parbaudei un remontam.

SASKARE AR UDENI

1. Neiegremdéjiet ierici vai tas stravas vadu tideni. Nelietojiet ar mitram rokam vai mitras vietas.

2. Nenovietojiet ventilatoru blakus atvértam logam. Lietus, kas Slakstas uz ventilatora, var radit elektriskas stravas trieciena risku.
3. Netiriet ierici, apsmidzinot to ar ideni vai iegremdéjot to tidenl.

PIEZIME. Lai novérstu ierices bojajumus, tas tirisanai neizmantojiet sarmainus tiriSanas lidzeklus; izmantojiet mikstu dranu un maigu mazgasanas
Iidzekli.

TEHNISKIE DATI

- Modelis: TB-960

- Nominalais spriegums: 220-240 V

- Nominala frekvence: 50/60 Hz

- Jauda: 60 W

- Produkta izmeérs: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Svars: 2,6 kg

IERICES APRAKSTS

1. Terices korpuss
2. Gaisa izvade

3. Vadibas panelis
4. Baze

PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES

1. Nopemiet visus iepakojuma materialus.

2. Nonemiet no ierices visas uzlimes un etiketes. (Iznemot etiketes markéjumu!)

3. Pirms ventilatora ieslégSanas parliecinieties, vai visas ventilatora detalas ir pilniba saliktas un vai visas skrtives un uzgriezni ir drosi pievilkti.
4. Pirms iedarbinasanas parliecinieties, vai ventilators ir novietots uz stabilas virsmas.



Atcerieties:

1. Pirms ventilatora lietoSanas parliecinieties, vai tas ir novietots uz lidzenas un stabilas virsmas. Ventilatora novietoSana uz slipuma vai slipuma var
to sabojat.

2. Pagrieziet visas vadibas ierices IZSLEGTA pozicija un ievietojiet kontaktdak3u kontaktligzda, kas atbilst produkta tehnisko datu uzlimei.
Parliecinieties, vai kontaktdaksa ir pilniba ievietota.

VADIBAS PANELIS

1. IESLEGTS/IZSLEGTS — izmanto ierices ieslégsanai un izslég3anai.
2. Stipoles — nospiediet, lai ieslégtu vai izslégtu svarstibu funkciju. e P
Svarstibu laika gaisa pliisma lénam parvietojas horizontali no vienas puses . )
uz otru. . of e 3
3. Atrums — nospiediet, lai parslégtos starp trim pieejamajiem ventilatora
atrumiem: augsts, vidéjs un zems.

4. Taimeris — atkartoti nospiediet, lai palielinatu darbibas laiku ar 30

minasu soli. Taimeri var iestatit no 30 minatém lidz 7,5 stundam. Kad N AT
iedegas indikatori, tiks paradits iestatitais laiks. Pieméram, ja iedegas 4h un Speed ( Time D
1h indikatori, taimeris ir iestatits uz 5 stundam. o

5. Apgaismojums — nospiediet, lai parslégtu apgaismojuma reZima opcijas
— zalu, zilu, balty, violetu.

Ventilatoram bez lapstinam ir talvadibas pults, kas lauj pilniba kontrolét ierices funkcijas.

AKUMULATORA NOMAINA
Talvadibas pulti darbina litija pogas formas baterija (CR2025). Ja talvadibas pults nereagg, nomainiet bateriju, ievérojot talak sniegtos noradijumus.
1. Pagrieziet talvadibas pulti un nospiediet pogu A pa labi.

2. Izvelciet akumulatora paliktni.
3. Nomainiet bateriju ar tada pasa tipa bateriju, parliecinoties, ka pozitivais pols ir vérsts pa kreisi.
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TIRISANA UN APKOPE

Sai iericei nepieciesama minimala apkope. Taja nav detalu, ko varétu apkalpot lietotajs. Jebkada apkope, kas prasa demontazu, iznemot tTriSanu,
javeic kvalificétam tehnikim.

PIEZIME. Lai nesabojatu ierici, nelietojiet sarmainus tiri3anas Iidzeklus. Izmantojiet mikstu dranu un maigu mazgasanas lidzekli.
Regulara produkta apkope nodrosinas ta droSu un tehniski pareizu stavokli.

Pirms tiriSanas:
- Vienmeér atvienojiet ierici no stravas avota, kad to nelietojat vai pirms tiriSanas.

- Nekad neiegremdgjiet piedzinas bloku fideni vai cita Skidruma un neskalojiet to zem tekoSa fidens. Piedzinas bloka tiriSanai
izmantojiet tikai mitru dranu.

KopSana un tiriSana:

1. Ja ventilators ir jaizjauc, rikojieties apgriezta seciba neka salikSana.

2. Notiriet detalas ar maigam ziepém (mazgaSanas lidzekli) un mitru dranu vai sakli.
3. Nelietojiet tiriSanas lidzeklus ar aerosoliem.

4. Izmantojiet puteklsiicéju, lai uzmanigi notiritu puteklus no ventilacijas atverém.

SVARIGI: Neméginiet pats remontét 3o ierici. Ja ta ir jebkada veida bojata, ievérojiet noradijumus pievienotaja garantijas karte.



UZMANIBU: Nekad neizmantojiet raupjus stiklus vai abrazivus tirisanas lidzeklus plastmasas vai metala detalu tiriSanai, jo tas
var sabojat virsmu.

Kad ierice netiek lietota, uzglabajiet to kopa ar piederumiem un lietoSanas instrukciju drosa un sausa vieta.

Problema Iespéjamais iemesls Risinajums
1. Stravas vads nav pievienots. 1. Pievienojiet stravas vadu.
Nav stravas 2. Kontaktligzda nav stravas. 2. Parbaudiet, vai kontaktligzda ir ieslégta.
3. Barosanas slédzis nav ieslégts. 3. lesledziet ierici.

1. Jauna ierice. Pirmo reizi lietojot ierici,
SmarZas emisija no ierices ventilatora motors var izdalit smaku, kas 1. Nav nepiecieSama nekada darbiba.
izzudis nedélas laika péc lietoSanas sakuma.

1. Novietojiet uz lidzenas virsmas. Zem ta

1. Ventilators netiek lietots uz Iidzenas varat novietot vibracijas slapéSanas
Spécigas vibracijas un troksnis virsmas. paklajinu.
2. Ventilators var biit bojats. 2. Ja ventilators ir bojats, partrauciet ta

lietoSanu un sazinieties ar servisa centru.

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

@ Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietgja parstrades centra.
ar Izlietotais iepakojuma materials janogada uz viet&jo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi. Lai iegtitu informaciju par izlietoto
ﬁ produktu parstrades iespg&jam, ltidzu, sazinieties ar vietéjo paSvaldibu vai pilsétas administraciju.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides apsverumu dé] lietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan tas ir jautilize
pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku var iegiit attiecigajas iestades.

Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam. Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam ieri¢u un
produktu drosibas prasibam.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo RoHS direktivu prasibam.

Mes paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez iepriekséja bridinajuma.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nouetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jargige selles toodud soovitusi, kuna nende eiramine voib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS

See seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutamiseks. Aurupuhasti on ette nahtud kasutamiseks ainult siseruumides. See ei ole ette ndhtud
kasutamiseks drilistel ega sarnastel eesmaérkidel, nditeks:

- kauplustes, kontorites ja muudes to6keskkondades;

- taludes;

- klientide poolt hotellides, motellides ja muudes elukeskkondades;

- hommikus6ogiga majutusasutustes.

-AINULT SISE- JA KODUS KASUTAMISEKS-

OHUTUSJUHISED

Elektriseadmete kasutamisel tuleb alati jargida pohilisi ettevaatusabindusid,
sh jargmisi:

. Lugege koik juhised l&bi.

. Arge kasutage seadet muul otstarbel kui ette ndhtud. Kasutage seda ainult kidesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.
. Elektriseadmete kasutamisel jargige alati kehtivaid ohutusndudeid, et minimeerida tulekahju, elektril6ogi ja kehavigastuste ohtu.
. Kontrollige alati, et toitepinge vastab andmeplaadil ndidatud pingele.

. Eemaldage seade alati vooluvérgust, kui seda ei kasutata ja enne puhastamist. Arge kuritarvitage ega kahjustage toitejuhet.
. Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohu viltimiseks vilja vahetama tootja, selle hooldusesindaja voi sarnase kvalifikatsiooniga isik.

. Arge liilitage seadet sisse ega vilja pistiku pistikupessa sisestamise vdi sealt eemaldamise teel.
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. Ventilaatori puhastamisel, teisaldamisel v&i drapanemisel liilitage seade vélja ja eemaldage see alati pistikupesast (tdommake pistikust, mitte
kaablist).

9. Toodet ei tohi kasutada jargmised isikud (sh lapsed): fiitisilise voi vaimse puudega isikud, samuti isikud, kellel puuduvad seadme kasutamise
kogemused ja teadmised, vélja arvatud juhul, kui neid jélgib ja juhendab nende ohutuse eest vastutav isik.

10. Arge lubage lastel selle tootega méngida. Toote kasutamisel laste ldhedal tuleb neid hoolikalt jalgida.
11. Kasutaja ei tohi ventilaatorit jarelevalveta jatta, kui see on vooluvorku tihendatud.

12. Kukkumise ja kahjustuste véltimiseks tuleks seade asetada stabiilsele ja usaldusvéérsele pinnale.

13. Arge jitke toodet vihma ega otsese paikesevalguse Kitte.

14. See seade on teie ohutuse tagamiseks topeltisolatsiooniga. Arge proovige seadet ise parandada. Tagastage see edasimiiiijale vdi kvalifitseeritud
tehnikule parandamiseks.

14. Hoidke ventilaator eemal kardinatest ja muudest materjalidest, mis voivad ohu sisselaskevore katta.
15. Seadet ei tohiks juhtida valise taimeri ega eraldi kaugjuhtimissiisteemi abil.

16. Arge kasutage ventilaatorit ruumides, kus kasutatakse voi hoitakse bensiini, drge kasutage ventilaatorit tuleohtlike materjalide voi ainete
laheduses.

17. Arge katke ega piirake Shuvoolu. Arge kasutage seadet tolmuses keskkonnas.
18. Maksimaalse joudluse saavutamiseks peaks minimaalne kaugus seinast vdi muudest objektidest olema 50 cm.
19. Arge liigutage seadet selle kasutamise ajal.

20. Arge pistke sormi, pliiatseid ega muid esemeid 14bi vore ega ventilaatori pdérlevatesse osadesse todtamise ajal. Arge lubage lastel esemeid
esiosasse sisestada.

21. Ventilaatori iihest kohast teise teisaldamisel voi resti puhastamiseks eemaldamisel eemaldage see vooluvorgust.
22. Pakkematerjalid (kilekotid, vahtpoliistiireen, naelad jne) tuleb hoida lastele kdttesaamatus kohas, kuna need kujutavad endast potentsiaalset ohtu.

23. Enne restide eemaldamist oodake, kuni seade on seiskunud ja pistik vooluvorgust lahti ithendatud. Terad t66tavad veel lithikest aega pérast toite
valjaliilitamist.

AKU ETTEVAATUSABINOUD

HOIATUS: Arge neelake patareisid alla; on keemilise pdletuse oht. Hoidke patareisid lastele kittesaamatus kohas.

Kaasasolev kaugjuhtimispult sisaldab liitiumnooppatareid. Patarei allaneelamine vib pohjustada tdsiseid sisemisi vigastusi voi isegi surma.

1. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas.



2. Sulgege patareipesa alati kindlalt. Kui seda ei saa kindlalt sulgeda, I5petage seadme kasutamine, eemaldage patareid ja hoidke seadet lastele
kéttesaamatus kohas.

3. Kui kahtlustate, et patareid vdidi alla neelata voi kehasse panna, podrduge viivitamatult arsti poole.

4. Enne seadme utiliseerimist eemaldage aku. Patareid tuleb utiliseerida ohutul viisil, hoides neid lastele kattesaamatus kohas. Isegi kasutatud
elemendid voivad pohjustada vigastusi.

5. Patareisid ei tohi kokku puutuda kuumuse, tule, pdikesevalguse ega sarnaste allikatega.

6. Eemaldage kaugjuhtimispuldist patareid, kui see kaumeneb v6i kui seda pikka aega ei kasutata.

7. Patareid tuleb patareipesasse paigaldada dige polaarsusega;

8. Vanad patareid tuleb utiliseerida vastavalt kohalikele eeskirjadele.

9. Kui patareivedelik lekib, eemaldage koik patareid, véltides lekkinud vedeliku kokkupuudet naha véi riietega.

10. Kui akuvedelik satub nahale vdi riietele, loputage kohe veega.

11. Enne uute patareide paigaldamist puhastage patareipesa hoolikalt niiske paberratikuga.

12. Vale tiiiipi patareide vahetamisel on plahvatusoht. Kasutage ja vahetage patareisid ainult sama suuruse ja tiiiibiga patareidega.
13. Patareide vale kasutamine voib pohjustada lekkeid, iilekuumenemist voi plahvatust.

14. Akuvedelik on sodvitav ja voib olla miirgine. See vdib pdhjustada naha ja silmade keemilist pdletust. Allaneelamisel on see kahjulik.

SEADME KAHJUSTAMINE VOI MAHA KUKKUMINE

1. Kontrollige seadet enne kasutamist alati. Veenduge, et kdik osad on korralikult kokku pandud.

2. Arge kasutage seadet, kui see on kahjustatud, maha kukkunud, due jietud vdi vette kukkunud. Tagastage see kontrollimiseks ja parandamiseks
volitatud teeninduskeskusesse.

KOKKUPUUTES VEEGA

1. Arge kastke seadet ega selle toitejuhet vette. Arge kasutage mirgade kétega ega niisketes kohtades.

2. Arge asetage ventilaatorit lahtise akna kdrvale. Ventilaatorile pritsiv vihmavesi vdib tekitada elektriléégi ohu.
3. Arge puhastage seadet veega pritsides ega vette kastes.

MARKUS: Seadme kahjustamise viltimiseks &rge kasutage puhastamiseks leeliselisi puhastusvahendeid; kasutage pehmet lappi ja drna
pesuvahendit.

TEHNILISED ANDMED

- Mudel: TB-960

- Nimipinge: 220-240 V

- Nimisagedus: 50/60 Hz

- Voimsus: 60W

- Toote mootmed: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Kaal: 2,6 kg

SEADME KIRJELDUS

1. Seadme korpus

2. Ohu viljalaskeava
3. Juhtpaneel

4. Alus

ENNE ESIMEST KASUTAMIST
1. Eemaldage koik pakkematerjalid.
2. Eemaldage seadmelt kdik kleebised ja sildid. (Vélja arvatud sildimark!)

3. Enne ventilaatori sisseliilitamist veenduge, et kdik ventilaatori osad on téielikult kokku pandud ning k&ik kruvid ja mutrid on kindlalt kinni
keeratud.

4. Enne alustamist veenduge, et ventilaator on asetatud stabiilsele pinnale.

Pea meeles:



1. Enne ventilaatori kasutamist veenduge, et see on asetatud tasasele ja stabiilsele pinnale. Ventilaatori asetamine kaldu voi kaldpinnale voib seda
kahjustada.

2. Keerake koik juhtnupud OFF-asendisse ja sisestage pistik toote nimivaértusega sildile vastavasse pistikupessa. Veenduge, et pistik on tdielikult
pesas.

JUHTPANEEL

1. SISSE/VALIJA — kasutatakse seadme sisse- ja viljaliilitamiseks.
2. Kiikumine — vajutage vonkumisfunktsiooni sisse- voi véljaliilitamiseks. e P 4
Vonkumise ajal liigub 6huvool aeglaselt horisontaalselt kiiljelt kiiljele. .

3. Kiirus — Vajutage, et vahetada kolme saadaoleva ventilaatori kiiruse
vahel: kdrge, keskmine ja madal.

4. Taimer — td6aja 30-minutiliste sammudega suurendamiseks vajutage
korduvalt. Taimerit saab seadistada 30 minutist kuni 7,5 tunnini. Kui tuled

polevad, kuvatakse seadistatud aeg. Néiteks kui tuled 4h ja 1h pdlevad, on AT
taimer seadistatud 5 tunniks. ) ( Time D
5. Valgus — vajutage valgustusreZiimi valikute — roheline, sinine, valge, lilla N \v
— vahetamiseks.

Labadeta ventilaatoriga on kaasas kaugjuhtimispult, mis véimaldab seadme funktsioone téielikult juhtida.

AKU VAHETUS

Kaugjuhtimispulti toidab liitium-n66ppatarei (CR2025). Kui kaugjuhtimispult ei reageeri, vahetage patarei vélja, jargides alltoodud juhiseid.
1. Keera kaugjuhtimispulti ja vajuta A-nuppu paremale.

2. Libistage akualus vilja.

3. Vaheta patarei sama tiiiipi patarei vastu, veendudes, et positiivne klemm j&ab vasakule.
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PUHASTAMINE JA HOOLDUS

See seade vajab minimaalset hooldust. See ei sisalda kasutaja poolt hooldatavaid osi. Igasugune lahtivotmist ndudv hooldus, vélja arvatud
puhastamine, peab teostama kvalifitseeritud tehnik.

MARKUS: Seadme kahjustamise véltimiseks drge kasutage leeliselisi puhastusvahendeid. Kasutage pehmet lappi ja 8rna pesuvahendit.
Toote regulaarne hooldus hoiab selle ohutus ja tehnilises seisukorras.

Enne puhastamist:
- Eemaldage seade alati vooluvdrgust, kui seda ei kasutata voi enne puhastamist.

- Arge kunagi kastke ajamit vette ega muusse vedelikku ega loputage seda voolava vee all. Ajami puhastamiseks kasutage
ainult niisket lappi.

Hooldus ja puhastamine:

1. Kui ventilaator vajab lahtivétmist, toimige kokkupanekule vastupidises jérjekorras.
2. Puhastage osad 6rna seebi (pesuvahendi) ja niiske lapi voi kdsnaga.

3. Arge kasutage pihustatavaid puhastusvahendeid.

4. Kasutage tolmuimejat, et tolm ventilatsiooniavadest 6rnalt eemaldada.

TAHTIS: Arge proovige seadet ise parandada. Kui see tundub mingil moel kahjustatud, jirgige kaasasolevas garantiikaardis
olevaid juhiseid.



ETTEVAATUST: Arge kunagi kasutage plast- voi metalldetailide puhastamiseks karedaid kisnasid ega abrasiivseid
puhastusvahendeid, kuna need vdivad pinda kahjustada.

Kui seadet ei kasutata, hoidke seda koos lisatarvikute ja kasutusjuhendiga ohutus ja kuivas kohas.

Probleem Voimalik pohjus Lahendus

1. Uhendage toitejuhe.
2. Kontrollige, kas pistikupesa on sisse
lilitatud.
3. Liilitage seade sisse.

1. Toitejuhe pole iihendatud.
Ei voolu 2. Pistikupesas pole voolu.
3. Toiteliiliti pole sisse liilitatud.

1. Uus seade. Seadme esmakordsel
Seadmest eralduv 16hn kasutamisel voib ventilaatori mootorist 1. Midagi pole vaja teha.
eritada 16hna, mis kaob nédala jooksul.

1. Asetage tasasele pinnale. Voite alla panna
vibratsioonivastase mati.
2. Kui ventilaator on kahjustatud, 16petage
selle kasutamine ja votke tihendust

1. Ventilaatorit ei kasutata tasasel pinnal.

Tugev vibratsioon ja miira 2. Ventilaator vdib olla kahjustatud.

teeninduskeskusega.
NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA
. Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
ar Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste méaératud jadtmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu
ﬁ voimaluste kohta lisateabe saamiseks votke {ihendust oma kohaliku omavalitsuse vdi linnavalitsusega.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaalutlustel ei tohiks kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka, vaid need tuleks utiliseerida
nouetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta saab vastavatest ametiasutustest.

I
See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nouetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete
ohutusnouetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS-direktiivide nduetele.

Jatame endale Oiguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje le-teh predstavlja tveganje za
Zivljenje ali zdravje.

VLOGA

Ta naprava je namenjena samo za gospodinjsko uporabo. Parni Cistilec je namenjen samo za uporabo v zaprtih prostorih. Ni namenjen uporabi v
komercialnih ali podobnih okoljih, kot so:

- trgovine, pisarne in druga delovna okolja;

- na kmetijah;

- s strani strank v hotelih, motelih in drugih stanovanjskih okoljih;

-SAMO ZA UPORABO V NOTRANJIH PROSTORIH-

VARNOSTNA NAVODILA

Pri uporabi elektri¢nih naprav je treba vedno upoStevati osnovne varnostne ukrepe,
vkljuéno z naslednjim:

1. Preberite vsa navodila.

2. Naprave ne uporabljajte za druge namene, kot za tiste, za katere je predvidena. Uporabljajte jo samo tako, kot je opisano v tem priro¢niku.

3. Pri uporabi elektri¢nih naprav vedno upostevajte veljavne varnostne predpise, da zmanjSate tveganje poZara, elektricnega udara in telesnih
poskodb.

4. Vedno preverite, ali napajalna napetost ustreza napetosti, navedeni na napisni ploscici.

5. Naprave vedno izkljucite iz elektri¢nega omreZja, ko je ne uporabljate in pred ¢iS¢enjem. Ne zlorabljajte ali poSkodujte napajalnega kabla.

6. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati proizvajalec, njegov serviser ali podobno usposobljena oseba, da se prepreci nevarnost.
7. Naprave ne vklapljajte ali izklapljajte tako, da vti¢ vstavite ali izvlecete iz elektricne vti¢nice.

9. Izdelka ne smejo uporabljati naslednje osebe (vklju¢no z otroki): osebe s telesnimi ali duSevnimi motnjami ter osebe brez ustreznih izkuSenj in
znanja o uporabi naprave, razen Ce jih nadzoruje in vodi oseba, odgovorna za njihovo varnost.

10. Ne dovolite otrokom, da se igrajo s tem izdelkom. Pri uporabi tega izdelka v bliZini otrok jih je treba skrbno nadzorovati.
11. Uporabnik ne sme pustiti ventilatorja brez nadzora, ko je prikljucen na elektricno omreZzje.

12. Napravo je treba postaviti na stabilno in zanesljivo povrSino, da preprecite njen padec in poSkodbe.

13. Izdelka ne izpostavljajte deZju ali neposredni son¢ni svetlobi.

14. Ta naprava je zaradi vaSe varnosti dvojno izolirana. Naprave ne poskuSajte popravljati. Vrnite jo prodajalcu ali usposobljenemu tehniku v
popravilo.

14. Ventilator drZite stran od zaves in drugih materialov, ki bi lahko prekrivali reSetko za dovod zraka.

15. Naprave ne smete upravljati z zunanjim ¢asovnikom ali loenim sistemom daljinskega upravljanja.

16. Ventilatorja ne uporabljajte v prostorih, kjer se uporablja ali skladi3¢i bencin, in ga ne uporabljajte v bliZini vnetljivih materialov ali snovi.
17. Ne prekrivajte ali omejujte pretoka zraka. Naprave ne uporabljajte v prasnem okolju.

18. Za maksimalno delovanje mora biti najmanj$a razdalja od stene ali drugih predmetov 50 cm.

19. Naprave ne premikajte med uporabo.

20. Med delovanjem ventilatorja ne vstavljajte prstov, svincnikov ali drugih predmetov skozi reSetko ali v vrtece se dele. Ne dovolite otrokom, da v
sprednje ohiSje vstavljajo kakrSne koli predmete.

21. Izkljucite ventilator iz elektricne vticnice, ko ga premikate z enega mesta na drugo ali ko snemate reSetko za ciScenje.

22. Embalazni materiali (plasti¢ne vrecke, polistirenska pena, Zeblji itd.) morajo biti shranjeni izven dosega otrok, saj predstavljajo potencialni vir
nevarnosti.

23. Preden odstranite reSetke, pocakajte, da se naprava ustavi in jo izkljucCite iz elektricnega omreZja. Rezila bodo Se nekaj ¢asa delovala po izklopu
napajanja.

PREVIDNOSTNI UKREPI ZA BATERIJO

OPOZORILO: Baterij ne pogoltnite; obstaja nevarnost kemicnih opeklin. Baterije hranite izven dosega otrok.

PriloZeni daljinski upravljalnik vsebuje litijevo gumbasto/gumbasto baterijo. Zauzitje baterije lahko povzroci resne notranje poskodbe ali celo smirt.



1. Nove in rabljene baterije hranite izven dosega otrok.

2. Predalcek za baterije vedno varno zaprite. Ce ga ni mogoce varno zapreti, prenehajte z uporabo, odstranite baterije in napravo hranite izven dosega
otrok.

3. Ce sumite, da je oseba pogoltnila baterije ali jih dala v kateri koli del telesa, nemudoma poisite zdravnisko pomo¢.

4. Preden napravo zavrZzete, odstranite baterijo. Baterije je treba varno odstraniti, vklju¢no z varovanjem izven dosega otrok. Tudi rabljene celice
lahko povzrocijo posSkodbe.

5. Baterij ne smete izpostavljati vro€ini, ognju, soncni svetlobi ali podobnim virom.

6. Baterije odstranite iz daljinskega upravljalnika, e se ta segreje ali ce ga dalj Casa ne boste uporabljali.

7. Baterije morajo biti v predal za baterije vstavljene s pravilno polarnostjo;

8. Stare baterije je treba zavreci v skladu z lokalnimi predpisi.

9. Ce iz baterije pus¢a teko¢ina, odstranite vse baterije in prepre¢ite stik iztekale tekocine s koZo ali obla¢ili.

10. Ce pride teko€ina iz baterije v stik s koZo ali obla¢ili, takoj sperite z vodo.

11. Preden vstavite nove baterije, predal za baterije temeljito ocistite z vlaZno papirnato brisaco.

12. Nevarnost eksplozije, Ce baterijo zamenjate z napacno vrsto. Baterije uporabljajte in zamenjajte le z baterijami enake velikosti in vrste.
13. Nepravilna uporaba baterij lahko povzro¢i puScanje, pregrevanje ali eksplozijo.

14. Teko€ina v bateriji je korozivna in lahko strupena. Lahko povzro¢i kemicne opekline koZe in oéi. Skodljiva je pri zauZitju.

POSKODBA ALI PADEC NAPRAVE
1. Pred uporabo vedno preglejte napravo. Preverite, ali so vsi deli pravilno sestavljeni.

2. Naprave ne uporabljajte, Ce je bila posSkodovana, e je padla na tla, Ce je bila puscena na prostem ali padla v vodo. Vrnite jo v pooblasceni servisni
center v pregled in popravilo.

STIK Z VODO

1. Naprave ali njenega napajalnega kabla ne potapljajte v vodo. Ne uporabljajte je z mokrimi rokami ali v vlaznih prostorih.
2. Ventilatorja ne postavljajte poleg odprtega okna. DeZ, ki brizga na ventilator, lahko povzroci nevarnost elektricnega udara.
3. Naprave ne Cistite s prSenjem z vodo ali potapljanjem v vodo.

OPOMBA: Da preprecite poskodbe naprave, za CiSCenje ne uporabljajte alkalnih Cistil; uporabite mehko krpo in blag detergent.

TEHNICNI PODATKI

- Model: TB-960

- Nazivna napetost: 220-240 V

- Nazivna frekvenca: 50/60 Hz

- Mo¢: 60 W

- Velikost izdelka: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- Teza: 2,6 kg

OPIS NAPRAVE
1. OhiSje naprave

2. Izhod zraka

3. Nadzorna plosca
4. Podstavek

PRED PRVO UPORABO
1. Odstranite ves embalazni material.

2. Z naprave odstranite vse nalepke in etikete. (Razen oznake!)
3. Preden vklopite ventilator, se prepricajte, da so vsi deli ventilatorja popolnoma sestavljeni in da so vsi vijaki in matice varno priviti.
4. Preden zacCnete, se prepriCajte, da je ventilator postavljen na stabilno povrsino.

Ne pozabite:



1. Pred uporabo ventilatorja se prepricajte, da je postavljen na ravno in stabilno povrsino. Postavitev ventilatorja na pobocje ali klan¢ino lahko
povzroCi poskodbe.

2. Vse krmilne elemente obrnite v poloZaj IZKLOP in vtaknite vti¢ v vtiCnico, ki ustreza nalepki z nazivnimi vrednostmi izdelka. Prepricajte se, da je
vti¢ trdno vstavljen.

NADZORNA PLOSCA
1. VKLOP/IZKLOP — uporablja se za vklop in izklop naprave.

2. Nihanje — Pritisnite za vklop ali izklop funkcije nihanja. Med nihanjem e P 4
se pretok zraka pocasi premika vodoravno z ene strani na drugo. .

3. Hitrost — Pritisnite za preklapljanje med tremi razpoloZljivimi hitrostmi
ventilatorja: visoko, srednjo in nizko.

4. Casovnik - Veckrat pritisnite , da podalj3ate ¢as delovanja v 30-minutnih

korakih. Casovnik lahko nastavite od 30 minut do 7,5 ure. Ko lucki

zasvetita, se prikaZe nastavljeni cas. Ce na primer zasvetita lucki za 4 ure in ( RN ot ‘>
Spee I

1 uro, je ¢asovnik nastavljen na 5 ur.

d
5. Luc — Pritisnite za preklapljanje med moZnostmi nacina osvetlitve — N )
zelena, modra, bela, vijoli¢na.

Ventilator brez lopatic je opremljen z daljinskim upravljalnikom, ki omogoca popoln nadzor nad funkcijami naprave.

ZAMENJAVA BATERIJE

Daljinski upravljalnik napaja litijeva gumbasta baterija (CR2025). Ce daljinski upravljalnik preneha delovati, zamenjajte baterijo po spodnjih
navodilih:

1. Obrnite daljinski upravljalnik in pritisnite gumb A v desno.
2. Izvlecite predalcek za baterijo.
3. Zamenjajte baterijo z isto vrsto in pazite, da je pozitivni pol obrnjen levo.
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CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Ta naprava zahteva minimalno vzdrZevanje. Ne vsebuje delov, ki bi jih lahko uporabnik popravil sam. Vsako servisiranje, ki zahteva razstavljanje,
razen CiSCenja, mora opraviti usposobljen tehnik.

OPOMBA: Da preprecite poSkodbe naprave, ne uporabljajte alkalnih ¢istil. Uporabite mehko krpo in blag detergent.

Redno vzdrZevanje izdelka ga bo ohranilo v varnem in ustreznem tehni¢nem stanju.

Pred ciScenjem:
- Naprave vedno izkljucite iz elektricnega omreZja, ko je ne uporabljate ali pred ¢iScenjem.

- Pogonske enote nikoli ne potapljajte v vodo ali katero koli drugo tekocino in je ne spirajte pod tekoco vodo. Za ¢is¢enje
pogonske enote uporabljajte samo vlazno krpo.

Nega in CiSCenje:

1. Ce je treba ventilator razstaviti, nadaljujte v obratnem vrstnem redu sestavljanja.
2. Dele ocistite z blagim milom (detergentom) in vlazno krpo ali gobo.

3. Ne uporabljajte Cistil v spreju.

4. S sesalnikom neZno odstranite prah iz prezracevalnih odprtin.

POMEMBNO: Naprave ne poskusajte popravljati sami. Ce se zdi, da je kakorkoli poskodovana, sledite navodilom na
priloZenem garancijskem listu.
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POZOR: Za cisCenje plasticnih ali kovinskih delov nikoli ne uporabljajte grobih gobic ali abrazivnih ¢istil, saj lahko s tem
poskodujete povrsino.

Ko naprave ne uporabljate, jo skupaj z dodatno opremo in navodili za uporabo shranite na varnem in suhem mestu.

TeZava MozZen vzrok Resitev
1. Napajalni kabel ni prikljucen. 1. Prikljucite napajalni kabel.
Brez napajanja 2.V vti¢nici ni elektrike. 2. Preverite, ali je vtinica vklopljena.
3. Stikalo za vklop ni vklopljeno. 3. Vklopite napravo.

1. Nova naprava. Ko napravo uporabljate
Emisija vonja iz naprave prvi¢, lahko motor ventilatorja oddaja vonj, 1. Ni potrebno nobeno dejanje.
ki bo izginil v enem tednu uporabe.

1. Postavite na ravno povrsino. Pod njo

1. Ventilator se ne uporablja na ravni lahko poloZite protivibracijsko podlogo.
Mocne vibracije in hrup povrsini. 2. Ce je ventilator poskodovan, ga
2. Ventilator je morda poskodovan. prenehajte uporabljati in se obrnite na

servisni center.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

@ EmbalaZa je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
ar Rabljeno embalaZo je treba oddati na za to dolo¢eno odlagaliS¢e odpadkov, ki ga doloc¢ijo lokalni organi. Za informacije o moZnostih
ﬁ recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na lokalno obcino ali mestni urad.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi okoljskih razlogov rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obicajne gospodinjske odpadke, temvec
jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem casu lahko dobite pri pristojnih organih.

I
Ta izdelek je skladen z zahtevami veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede
varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega
obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!
Sula n-tsaideann ti an tairge, léigh na treoracha seo a leanas le cinntiti go n-tisdidtear an téirge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai at4 ann, mar d’fhéadfadh riosca a bheith ann do do
shaol n6 do do shldinte mura leanann ti iad.

IARRATAS

T4 an fearas seo beartaithe le hiisaid sa teach amhdin. T4 an glantéir gaile le hiisaid faoi dhion amhdin. Nil sé beartaithe lena tisaid in iarratais
trachtala na i bhfeidhmeanna comhchostila amhail:

- siopali, oifigi agus timpeallachtai oibre eile;

- ar fheirmeacha;

- ag cliaint in dstain, motel agus timpeallachtai cénaithe eile;

- i mbunaiochtai 16istin agus bricfeasta.

-LE hUSAID FAOI DHION SA BHAILE AMHAIN-

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Agus fearais leictreacha 4 n-isdid, ba cheart réamhchiraimi buntisacha a leamiint i gcénai,
lena n-airitear na nithe seo a leanas:

1. Léigh na treoracha go 1éir.

2. N4 husaid an fearas chun criocha seachas na criocha ata beartaithe d6. N4 hisaid é ach amhain mar a thuairiscitear sa 1dmhleabhar seo.

3. Agus fearais leictreacha a n-tisaid agat, lean na rialachain sabhdilteachta is infheidhme i gcénai chun an riosca déiteain, turraing leictrigh agus
diobhala pearsanta a ioslaghdu.

4. Seiceéil i gconai go gcomhthreagraionn an voltas solathair don voltas ata léirithe ar an plata ratéla.

5. Diphlugéil an fearas i gconai nuair nach bhfuil sé in said agus roimh ghlanadh. N4 déan drochuséid ar an gcabla cumhachta nd né déan damaiste
dé.

6. M4 ta an corda solathair millte, ni mér don mhonaréir, d4 ghniomhaire seirbhise n6 duine céilithe da samhail é a athsholathar chun guais a
sheachaint.

7. Na cuir an gléas ar sitl na as trid an breisean a chur isteach sa soicéad leictreach né a bhaint as.

8. Agus an lucht leantina 4 ghlanadh, & bhogadh né & chur i leataobh, miich an gléas agus diphlugéil as an soicéad é i gconai (tarraing an breisean, ni
an cabla).

9. Ni ceadmhach do na daoine seo a leanas (lena n-airitear leanai) an tairge a usdid: daoine faoi mhichumas fisiceach n6 meabhrach, chomh maith le
daoine nach bhfuil an taithi agus an t-eolas cui acu maidir le hisaid na feiste, mura bhfuil siad faoi mhaoirseacht agus faoi threoir duine até freagrach
as a sabhdilteacht.

10. Né lig do leanai imirt leis an tairge seo. Agus an tairge seo a usdid in aice le leanai, ba chdir maoirseacht ghéar a dhéanamh orthu.

11. Ni mér don tsaideoir gan an lucht leantina a fhagail gan duine i mbun oibre nuair at4 sé ceangailte leis an solathar cumhachta.

12. Ba choir an gléas a chur ar dhromchla cobhsai agus iontaofa chun cosc a chur air titim agus damaéiste a dhéanamh do6.

13. Né nochtaigh an téirge don bhdisteach na don solas direach.

14. T4 an fearas seo inslithe faoi dhé ar mhaithe le do shabhéilteacht. N4 déan iarracht an fearas a dheisit. Tabhair ar ais chuig an déilealai n6 chuig
teicneoir cailithe é le go ndéanfai é a dheisiu.

14. Coinnigh an lucht leantina ar shitl é chuirtini agus abhair eile a d'théadfadh an gril iont6gail aeir a chludach.

15. Nior cheart an fearas a oibrid tri tisaid a bhaint as lasc ama seachtrach nd cdras rialaithe iargilta ar leithligh.

16. N4 huséid an lucht leantna i seomrai ina n-usdidtear né ina stérdiltear gasailin, nd husaid an lucht leantina in aice le habhair n6 substainti
inadhainte.

17. Né clidaigh nd né cuir srian ar an sreabhadh aeir. Na hisaid an gléas i dtimpeallacht deannach.

18. Chun an ftheidhmiocht is fearr a bhaint amach, ba chéir go mbeadh an t-achar iosta 6 bhalla né 6 rudai eile 50cm.

19. N4 bog an gléas agus é in tsaid.

20. Na cuir méara, pinn luaidhe, nd aon rudai eile trid an ngril nd isteach i gcodanna rothlacha an lucht leantna agus é ag feidhmiu. Na lig do leanai
aon rudai a chur isteach sa tithiocht tosaigh.

21. Diphlugail an lucht leantna 6n asraon leictreach agus tii 4 bhogadh 6 it amhdin go hait eile n6 agus tt ag baint an ghreille le haghaidh glanadh.

22. Ni mor abhair phacdistithe (malai plaisteacha, ctir polaistiréin, tairni, srl.) a choinneéil as rochtain leanai mar is féidir leo a bheith ina gcuis
contdirte.

23. Sula mbaintear na greilli, fan go stopfaidh an fearas agus go ndiphlugélfar an pluga é. Leanfaidh na lanna ag feidhmiu ar feadh tamaill ghairid tar
éis an chumhacht a mhichadh.



REAMHCHURAMACHA CEALLRAT
RABHADH: N4 slogtar cadhnrai; t4 baol ann go ndénnfaidh ti ceimicedin. Coinnigh cadhnrai as rochtain leanai.

T4 ceallrai cnaipe/ceall mona litiam sa chianrialtan até san aireamh. Is féidir gortuithe inmheanacha tromchiiiseacha né fiti bas a bheith mar thoradh
ar shlogadh na ceallrai.

1. Coinnigh cadhnrai nua agus tsdidte as rochtain leanai.

2. Dun urrann na gceallrai go daingean i gcénai. Mura féidir é a dhinadh go daingean, scor d'iséid, bain na cadhnrai, agus coinnigh an gléas as
rochtain leanai.

3. Ma cheapann tii gur slogadh cadhnrai né gur cuireadh iad in aon chuid den chorp, iarr aire leighis laithreach.

4. Sula ndéantar an gléas a chaitheamh amach, bain an ceallrai. Ni mér cadhnrai a dhidscairt go sabhailte, lena n-airitear iad a choinnedil amach 6
rochtain leanai. Is féidir le cealla dséidte fii diobhail a dhéanamh.

5. Nior cheart cadhnrai a nochtadh do theas, tine, solas na gréine na foinsi comhchostla.

6. Bain na cadhnrai as an gcianrialtdn ma théann sé te n6 mura n-tsaidfear é ar feadh i bhfad.

7. Ni mor na cadhnrai a shuiteéail sa urrann ceallrai leis an bpolaireacht cheart;

8. Ba chéir seanchadhnrai a dhitscairt de réir na rialachén aitidil.

9. Ma sceitheann sreabhén ceallrai, bain na ceallrai go 1éir, agus seachain teagmhadil an sreabhdin sceite le craiceann n6 le héadai.
10. M4 thagann sreabhdn ceallrai i dteagmhail le craiceann n6 le héadai, sruthlaigh laithreach le huisce.

11. Sula gcuireann tt cadhnrai nua isteach, glan urrann na gceallrai go maith le tudille paipéir tais.

12. Guais phléasctha ma chuirtear an cineal micheart ceallraf in &it na ceallrai. N4 husaid ach ceallrai den mhéid agus den chineél céanna agus né cuir
cadhnrai in 4it na gcadhnrai.

13. D’théadfadh sceitheadh, r6théamh né pléascadh a bheith mar thoradh ar mhi-tisaid cadhnrai.

14. T4 sreabhan ceallrai creimneach agus d'fhéadfadh sé a bheith tocsaineach. Is féidir leis dénna ceimiceacha a chur faoi deara don chraiceann agus
do na stile. T4 sé diobhalach ma shlogtar é.

DAMAISTE A DHEANAMH DON FHEAS NO A THILLEADH
1. Déan initichadh i gconai ar an bhfeiste roimh tiséid. Seicedil go bhfuil na codanna uile cdimeailte i gceart.

2. Na hdsaid an gléas ma ta sé damaistithe, ma ta sé tite, fagtha amuigh faoin aer, n6 ma ta sé tite in uisce. Tabhair ar ais chuig ionad seirbhise
Udaraithe é le haghaidh scridaithe agus deisitichain.

TEAGMHAIL LE hUISCE
1. Na tum an fearas na a chabla cumhachta in uisce. N4 hisaid le lamha fliucha na in diteanna tais.

2. Na cuir an lucht leantna in aice le fuinneog oscailte. D’fhéadfadh baol turraing leictrigh a bheith ann ma splancscaileann baisteach ar an lucht
leantina.

3. Né glan an gléas trina spraeéil le huisce na trina thumadh in uisce.

NOTA: Chun daméiste don fheiste a chosc, na hisaid glantéiri alcaileacha chun i a ghlanadh; bain tiséid as éadach bog agus glantach éadrom.

SONRAI TEICNIULA

- Samhail: TB-960

- Voltas ratailte: 220-240V

- Miniciocht ainmnitil: 50/60Hz

- Cumhacht: 60W

- Méid an tairge: 57.2 x 18 x 29.2cm
- Meéchan: 2.6kg

CUR SiOS AR AN bhFEIST

1. Tithiocht gléas
2. Asraon aeir

3. Painéal rialaithe
4. Bonn




ROIMH AN gCEAD USAID
1. Bain na habhair phacéistithe go léir.

2. Bain na greamain agus na lipéid go 1éir den fheiste. (Seachas an marc lipéid!)

3. Sula gcuireann td an lucht leantna ar sitl, déan cinnte go bhfuil gach cuid den lucht leantina cdimeéilte go hiomlén agus go bhfuil na scritinna
agus na cnonna go léir teannta go daingean.

4. Sula dtosaionn ti, déan cinnte go bhfuil an lucht leantina suite ar dhromchla cobhsai.

Cuimhnigh:

1. Sula n-tisédideann td an lucht leantina, déan cinnte go bhfuil sé suite ar dhromchla cothrom agus cobhsai. D’fhéadfadh damaiste a bheith ann mé
chuirtear an lucht leantna ar fhana né ar incline.

2. Cas na rialuithe go 1éir go dti an suiomh OFF agus cuir an breisean isteach i soicéad a mheaitsealann lipéad ratala an tairge. Cinntigh go bhfuil an
breisean suite go hiomlan.

PAINEAL RIALAITHE

1. AR/AS — tGsaidtear é chun an gléas a chasadh air agus as.

2. Luascadh — Braigh chun an fheidhm luaineachta a chasadh air n6 as. Le
linn luaineachta, bogann an sreabhadh aeir go mall go cothroménach 6
thaobh go taobh.

3. Luas — Brigh chun aistrit idir na tri luas lucht leantna atd ar fail: ard,
meénach agus iseal.

4. Amadéir - Bruigh aris agus arfs eile chun an t-am oibritichdin a mhéadu i
gcéimeanna 30 néiméad. Is féidir an t-amadéir a shocrti 6 30 néiméad go
7.5 uair an chloig. Nuair a lasann na soilse, taispeanfar an t-am socraithe.
Mar shampla, ma lasann na soilse 4h agus 1h, socraitear an t-amadéir ar
feadh 5 uair an chloig.

5. Solas - Bruigh chun dul tri na roghanna méd soilsithe — glas, gorm, bén,
corcra.

Tagann an lucht leantina gan lann le cianrialtan a ligeann duit riald iomlan a dhéanamh ar fheidhmeanna an fheiste.

ATHSHOLATHAR CEALLRAI

T4 an cianrialtan faoi thiomaint ag ceallrai cnaipe litiam (CR2025). Mura bhfreagraionn an cianrialtan, cuir ceallrai nua ina ait tri na treoracha thios a
leandint:

1. Cas an cianrialtan agus brtigh an cnaipe A ar dheis.
2. Sleamhnaigh amach an tréidire ceallrai.
3. Cuir an cineél céanna ceallrai in &it an cheallrai, agus cinntigh go bhfuil an teirminéal dearfach os comhair na ldimhe clé.
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GLANADH AGUS COINNEAIL

Ni ga moéran cothabhala a dhéanamh ar an bhfearas seo. Nil aon chodanna ann ar féidir leis an tsaideoir iad a sheirbhisiti. Ni mér do theicneoir
cdilithe aon tseirbhisiu a bhfuil dich6imeail ag teastdil uaidh, seachas glanadh, a dhéanamh.

NOTA: Chun damaiste don fheiste a chosc, na hiisaid glant6iri alcaileacha. Bain tisaid as éadach bog agus glantach éadrom.
Coinneoidh cothabhdil rialta an tairge i riocht teicniuil sabhdilte agus ceart é.

Roimh ghlanadh:
- Diphlugéil an fearas 6n solathar cumhachta i gcénai nuair nach bhfuil sé in tisdid né sula ndéantar é a ghlanadh.

- N& tum an t-aonad tioméana in uisce na in aon leacht eile riamh, agus na sruthlaigh é faoi uisce reatha. Bain tisdid as éadach
tais amhdin chun an t-aonad tiomana a ghlanadh.



Curam agus glanadh:

1. Mas ga an lucht leantina a dhich6imedil, lean ar aghaidh san ord c6imedla droim ar ais.
2. Glan na codanna le gallinach éadrom (glantach) agus éadach n6 sptiinse tais.

3. N4 huséid glantdiri spraeéla.

4. Bain uséid as foltisghlantdir chun deannach a bhaint go réidh as na poill aerala.

TABHACHTACH: N4 déan iarracht an gléas seo a dheisit leat féin. M4 td cama damaiste air ar bhealach ar bith, lean na
treoracha atd sa charta bharantais atd leis seo.

RABHADH: N4 htiséid spuinsi garbha na glantéiri scriobacha riamh chun pdirteanna plaisteacha né miotail a ghlanadh mar
d’fhéadfadh sé seo damaiste a dhéanamh don dromchla.

Nuair nach bhfuil sé in isdid, stérail an gléas mar aon lena chuid gabhélais agus an ldmhleabhar treoracha in ait shabhailte agus
thirim.

Fadhb Cuis fhéideartha Réiteach
1. Nil an corda cumhachta ceangailte. 1. Ceangail an corda cumhachta.
Gan chumhacht 2. Gan aon chumbhacht sa soicéad. 2. Seiceéil an bhfuil an soicéad casta air.
3. Nil an lasc cumhachta casta air. 3. Cas an gléas air.

1. Fearas nua. Nuair a tsdidtear an fearas
den chéad uair, féadfaidh moétar an lucht
leantina boladh a scaoileadh a imeoidh
laistigh de sheachtain uséide.

Astaiocht bholadh é6n bhfeiste 1. Ni g4 aon ghniomh a dhéanamh.

1. Ni tsaidtear an lucht leantna ar 1. Cuir ar dhromchla cothrom é. Is féidir

Creathadh agus torann l4idir dhrornch!a Cothrorp. mata frithchreatha a Fhur faoi. .
2. D’fhéadfadh damaiste a bheith déanta don2. Ma ta an lucht leantina millte, stop a tisaid
lucht leantna. agus déan teagmhail leis an ionad seirbhise.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTIOCHTA USAIDTE

@ T4 an pacaistiti déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchurséla &itiuil.
ar Ba chéir &dbhar pacdistithe usaidte a sheachadadh chuig l4thair ditiscartha dramhaiola ainmnithe ag udarais ititila. Chun eolas a fhail
ﬁ faoi roghanna athchuirséla do thdirgi Gsaidte, déan teagmhail le d’oifig bhardas aitiuil né cathrach.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chuiseanna comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha dsdidte a dhitscairt le drambhail ti rialta, ach ba choéir iad a
dhidscairt i gceart. Is féidir eolas faoi phointi bailithe agus a n-uaireanta oscailte a fhail 6 na hidarais abhartha.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiunta is infheidhme. Comhlionann an tairge ceanglais Eorpacha
agus naisiinta maidir le sabhdilteacht gléasanna agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta RoHS abhartha.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitla an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet i gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax jekk ma ssegwihomx jista' jkun hemm riskju
ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPIIKAZZJONI

Dan l-apparat huwa mahsub ghall-uzu domestiku biss. Il-fwar cleaner huwa ghal uzu intern biss. Mhuwiex mahsub ghall-uzu f'applikazzjonijiet
kummercjali jew simili bhal:

- hwienet, uffi¢¢ji u ambjenti tax-xoghol ohra;

- f'irziezet;

- minn klijenti f'lukandi, motels u ambjenti residenzjali ohra;

- fi stabbilimenti bed and breakfast.

-GHALL-UZU FID-DAR BISS-

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

Meta tuza apparati elettrici, ghandhom dejjem jigu segwiti prekawzjonijiet bazici,
inkluzi dawn li gejjin:

1. Aqgra l-istruzzjonijiet kollha.

2. Tuzax l-apparat ghal skopijiet ohra ghajr dawk li ghalihom huwa mahsub. Uzah biss kif deskritt f'dan il-manwal.
3. Meta tuza apparati elettri¢i, dejjem segwi r-regolamenti tas-sigurta applikabbli biex tnaqqas ir-riskju ta' nar, xokk elettriku, u korriment personali.
4. Dejjem iccekkja li 1-vultagg tal-provvista jikkorrispondi mal-vultagg indikat fuq il-pjanca tal-klassifikazzjoni.

5. Dejjem aqla’ l-apparat meta ma jkunx ged jintuza u qabel ma tnaddaf. Tabbuzax jew taghmel hsara lill-korda tal-energija.

6. Jekk il-korda tal-provvista tkun bil-hsara, din trid tigi sostitwita mill-manifattur, mill-agent tas-servizz tieghu jew minn persuna kwalifikata bl-
istess mod sabiex jigi evitat periklu.

7. Tixghelx jew titfi l-apparat billi ddahhal jew tnehhi 1-plagg mill-izbokk elettriku.

8. Meta tnaddaf, i¢caqlaq jew tpoggi 1-fann, itfi l-apparat u dejjem aqlaghh mis-sokit (igbed il-plagg, mhux il-kejbil).

9. Il-prodott m'ghandux jintuza mill-persuni li gejjin (inkluzi t-tfal): persuni b'dizabilita fizika jew mentali, kif ukoll persuni li m'ghandhomx 1-
esperjenza u l-gharfien xierqga fl-uzu tal-apparat, sakemm ma jkunux sorveljati u ggwidati minn persuna responsabbli ghas-sigurta taghhom.
10. Thallix lit-tfal jilaghbu b'dan il-prodott. Meta tuza dan il-prodott hdejn it-tfal, dawn ghandhom jigu sorveljati mill-qrib.

11. L-utent m'ghandux ihalli 1-fann wahdu meta jkun imqgabbad mal-provvista tal-energija.

12. L-apparat ghandu jitgieghed fuq wicc¢ stabbli u affidabbli biex ma jaqax u jigrilu l-hsara.

13. Tesponix il-prodott ghax-xita jew ghad-dawl tax-xemx dirett.

14. Dan l-apparat ghandu insulazzjoni doppja ghas-sigurta tieghek. Tippruvax issewwi l-apparat. Irritornah ghand in-negozjant jew ghand tekniku
kwalifikat ghat-tiswija.

14. Zomm il-fann 'il boghod minn purtieri u materjali ohra li jistghu jghattu l-gradilja tad-dhul tal-arja.

15. L-apparat m'ghandux jithaddem permezz ta' tajmer estern jew sistema separata ta' kontroll remot.

16. Tuzax il-fann f'kmamar fejn tintuza jew tinhazen il-gazolina, tuzax il-fann hdejn materjali jew sustanzi fjammabbli.
17. Tghattix jew tirrestringix il-fluss tal-arja. Tuzax l-apparat f'ambjent bit-trab.

18. Ghal prestazzjoni massima, id-distanza minima minn hajt jew oggetti ohra ghandha tkun ta' 50 ¢m.

19. Téaqlaqx l-apparat waqt li jkun ged jintuza.

20. Tdahhalx subghajk, lapsijiet, jew xi oggetti ohra mill-gradilja jew fil-partijiet li jduru tal-fann waqt li jkun qed jahdem. Thallix lit-tfal idahhlu xi
oggetti fil-kaxxa ta' quddiem.

21. Skonnettja 1-fann mill-izbokk tal-elettriku meta ¢¢aqilqu minn post ghall-iehor jew meta tnehhi l-gradilja ghat-tindif.

22. Il-materjali tal-ippakkjar (boroz tal-plastik, fowm tal-polistirene, imsiemer, ec¢¢.) ghandhom jinzammu fejn ma jintlahqux mit-tfal peress li
jikkostitwixxu sors potenzjali ta’ periklu.

23. Qabel ma tnehhi 1-gradilji, stenna li 1-apparat jieqaf u jigi skonnettjat. Ix-xfafar ikomplu jahdmu ghal ftit hin wara li tintefa l-kurrent.

PREKAWZJONLJIET TAL-BATTERIJA
TWISSIJA: Tiblax il-batteriji; hemm riskju ta’ hruq kimiku. Zomm il-batteriji fejn ma jintlahqux mit-tfal.

II-kontroll remot inkluz fih batterija tal-litju tat-tip buttuna/munita. Jekk tibla’ I-batterija jista’ jikkawza korrimenti interni serji jew sahansitra I-mewt.

1. Zomm batteriji godda u uzati fejn ma jintlahqux mit-tfal.



2. Dejjem aghlaq il-kompartiment tal-batterija sew. Jekk ma jistax jinghalaq sew, waqqaf 1-uzu, nehhi I-batteriji, u Zzomm l-apparat fejn ma jintlahagx
mit-tfal.

3. Jekk tissuspetta li 1-batteriji setghu nbelghu jew tpoggew gewwa xi parti tal-gisem, fittex attenzjoni medika immedjatament.

4. Qabel ma tarmi l-apparat, nehhi l-batterija. Il-batteriji ghandhom jintremew b'mod sigur, inkluz li jinzammu fejn ma jintlahqux mit-tfal. Anke ¢-
celloli uzati jistghu jikkawzaw korriment.

5. Il-batteriji m'ghandhomx jigu esposti ghas-shana, nar, xemx jew sorsi simili.

6. Nehhi l-batteriji mir-remote control jekk jishon jew jekk ma jkunx se jintuza ghal zmien twil.

7. Il-batteriji ghandhom jigu installati fil-kompartiment tal-batterija bil-polarita korretta;

8. Batteriji qodma ghandhom jintremew skont ir-regolamenti lokali.

9. Jekk il-fluwidu tal-batterija jnixxi, nehhi l-batteriji kollha, u evita li I-fluwidu li jkun inixxi jigi f'kuntatt mal-gilda jew mal-hwejjeg.

10. Jekk il-fluwidu tal-batterija jigi f'kuntatt mal-gilda jew mal-hwejjeg, lahlah minnufih bl-ilma.

11. Qabel ma ddahhal batteriji godda, naddaf il-kompartiment tal-batterija sewwa b'xugaman tal-karti niedja.

12. Periklu ta' spluzjoni jekk il-batterija tigi sostitwita b'wahda tat-tip mhux korrett. Uza u ibdel il-batteriji biss b'batteriji tal-istess dags u tip.

14. Tl-fluwidu tal-batterija huwa korruziv u jista' jkun tossiku. Jista' jikkawza hruq kimiku fil-gilda u fl-ghajnejn. Jaghmel hsara jekk jinbela'.

HSARA JEW WAQQA’ L-APPARAT

1. Dejjem spezzjona l-apparat qabel 1-uzu. I¢¢ekkja li 1-partijiet kollha huma mmuntati sew.

2. Tuzax l-apparat jekk ikun garrab hsara, waqa', thalla barra, jew waqa' fl-ilma. Irritornah f'centru ta' servizz awtorizzat biex jigi ezaminat u
msewwi.

KUNTATT MAL-ILMA

1. Tghaddasx l-apparat jew il-korda tal-energija tieghu fl-ilma. Tuzax b'idejn imxarrbin jew f'postijiet umdi.

2. Tpoggix il-fann hdejn tieqa miftuha. It-titjir tax-xita fuq il-fann jista' johloq riskju ta' xokk elettriku.
3. Tnaddafx l-apparat billi tisprejjah bl-ilma jew tghaddsu fl-ilma.
NOTA: Biex tevita hsara lill-apparat, tuzax agenti tat-tindif alkalini biex tnaddfu; uza drapp artab u detergent hafif.

DEJTA TEKNIKA

- Mudell: TB-960

- Vultagg nominali: 220-240V

- Frekwenza nominali: 50/60Hz

- Qawwa: 60W

- Dags tal-prodott: 57.2 x 18 x 29.2 ¢m
- Piz: 2.6kg

DESKRIZZJONI TAL-APPARAT

1. Kaxxa tal-apparat
2. Hrug tal-arja

3. Pannell tal-kontroll
4. Bazi

QABEL L-EWWEL UZU
1. Nehhi l-materjali kollha tal-ippakkjar.
2. Nehhi l-istikers u t-tikketti kollha mill-apparat. (Hlief il-marka tat-tikketta!)

3. Qabel ma tixghel il-fann, kun zgur li l-partijiet kollha tal-fann huma mmuntati kompletament u li 1-viti u I-gewz kollha huma ssikkati sew.
4. Qabel tibda, kun zgur li I-fann ikun imqieghed fuq wic¢ stabbli.

Ftakar:

1. Qabel ma tuza I-fann, kun zgur li jkun imqieghed fuq wic¢ catt u stabbli. It-tqeghid tal-fann fuq inklinazzjoni jista' jikkawza hsara.



2. Dawwar il-kontrolli kollha ghall-pozizzjoni OFF u dahhal il-plagg f'sokit li jagbel mat-tikketta tal-klassifikazzjoni tal-prodott. Kun zgur li 1-plagg
ikun imwahhal sew.

PANNELL TAL-KONTROLL
1. ON/OFF — uzat biex jixghel u jitfi l-apparat.

2. Swing — Aghfas biex tixghel jew titfi 1-funzjoni tal-oxxillazzjoni. Waqt 1- ®() ® 4h @ ) @
oxxillazzjoni, il-fluss tal-arja ji¢¢aqlaq bil-mod orizzontalment minn naha . ]
ghall-ohra. Py o of @ 2h @ .
3. Velocita — Aghfas biex taqleb bejn it-tliet velocitajiet tal-fann e 7\1 " % ® ( ’ i

: s s, : : 2Wing 'YX X ignt
disponibbli: gholja, medja u baxxa. ) ® of o0 h e \_/
4. Tajmer - Aghfas ripetutament biex izzid il-hin tat-thaddim f'inkrementi
ta' 30 minuta. It-tajmer jista' jigi ssettjat minn 30 minuta sa 7.5 sighat. Meta RN /TN
d-dwal jixeghlu, il-hin issettjat jintwera. Perezempju, jekk id-dwal ta' 4 (‘ ee 1) ( il ‘.—r\
sighat u siegha jixeghlu, it-tajmer ikun issettjat ghal 5 sighat. N (I‘.Jr of N ‘v!,/
5. Dawl - Aghfas biex ti¢¢ikla bejn 1-ghazliet tal-modalita tad-dawl — ahdar, SR

blu, abjad, vjola.

I1-fann minghajr xfafar jigi b'’kontroll remot li jippermetti kontroll shih tal-funzjonijiet tal-apparat.

SOSTITUZZJONI TAL-BATTERIJA

II-kontroll remot jahdem b'batterija tal-buttuni tal-litju (CR2025). Jekk il-kontroll remot jieqaf jirrispondi, ibdel il-batterija billi ssegwi 1-
istruzzjonijiet hawn taht:

1. Dawwar il-kontroll remot u aghfas il-buttuna A lejn il-lemin.
2. Zerzaq 'il barra t-trej tal-batterija.
3. Ibdel il-batterija bl-istess tip, waqt li tizgura li t-terminal pozittiv ikun ihares lejn ix-xellug.

S <
A0S \@

TINDIF U MANUTENZJONI

Dan l-apparat jehtieg manutenzjoni minima. Ma fih 1-ebda partijiet li jistghu jigu sservisati mill-utent. Kwalunkwe manutenzjoni li tehtieg zarmar,
ghajr it-tindif, ghandha titwettaq minn tekniku kwalifikat.

NOTA: Biex tevita hsara lill-apparat, tuzax agenti tat-tindif alkalini. Uza drapp artab u detergent hafif.
Manutenzjoni regolari tal-prodott izzommu f'kundizzjoni teknika sigura u xierqa.

Qabel it-tindif:
- Dejjem aqla’ 1-apparat mill-provvista tal-energija meta ma jkunx qed jintuza jew gabel ma tnaddaf.

- Qatt m'ghandek tghaddas l-unita tas-sewqan fl-ilma jew fi kwalunkwe likwidu iehor, jew tlahlahha taht ilma gieri. Uza biss
drapp niedja biex tnaddaf l-unita tas-sewqan.

Kura u tindif:

1. Jekk il-fann jehtieg li jigi zarmat, ipprocedi fl-ordni inversa tal-assemblagg.
2. Naddaf il-partijiet b'sapun hafif (detergent) u drapp jew sponza niedja.

3. Tuzax prodotti tat-tindif bl-isprej.

4. Uza vacuum cleaner biex tnehhi bil-mod it-trab mit-toqob tal-ventilazzjoni.

IMPORTANTTI: Tippruvax issewwi dan l-apparat int stess. Jekk jidher li hu bil-hsara b'xi mod, segwi l-istruzzjonijiet fil-karta
tal-garanzija mehmuza.



ATTENZJONI: Qatt tuza sponoz mhux mahduma jew prodotti tat-tindif li joborxu biex tnaddaf partijiet tal-plastik jew tal-
metall ghax dan jista' jaghmel hsara lill-wicc.

Meta ma tkunx ged tuzah, ahzen l-apparat flimkien mal-accessorji u lI-manwal tal-istruzzjonijiet tieghu f'post sigur u niexef.

Problema Kawza possibbli Soluzzjoni
1. Tl-korda tal-energija mhix imqabbda. 1. Qabbad il-korda tal-energija.
L-ebda gawwa 2. L-ebda energija fis-sokit. 2. I¢cekkja jekk is-sokit hu mixghul.
3. Is-swic¢ tal-energija mhux mixghul. 3. Ixghel l-apparat.

1. Apparat gdid. Meta l-apparat jintuza
ghall-ewwel darba, il-mutur tal-fann jista’

Emissjoni ta' riha mill-apparat johrog riha li tisparixxi fi zmien gimgha ta’

1. M'hemmzx bZonn ta' azzjoni.

uzu.
1. Poggi fuq wicc catt. Tista' tpoggi tapit
Vibrazzionitiet u storbiu qawwiia 1. Tl-fann ma jintuzax fuq wicc¢ catt. kontra 1-vibrazzjoni tahtu.
jony v q ) 2. Il-fann jista' jkun bil-hsara. 2. Jekk il-fann ikun bil-hsara, waqqaf 1-uzu

tieghu u kkuntattja ¢-Centru tas-servizz.

SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

@ L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
e tieghek.
II-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Ghal informazzjoni dwar 1-
ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew l-uffic¢ju tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku regolari, izda ghandhom
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom tista' tinkiseb mill-awtoritajiet rilevanti.

I
Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u
nazzjonali ghas-sigurta tal-apparati u I-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti tal-RoHS.

Nirrizervaw id-dritt i naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!
Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za budu¢u upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer njihovo nepostivanje moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIJAVA

Ovaj uredaj namijenjen je samo za kuénu upotrebu. Cista¢ na paru namijenjen je samo za unutarnju upotrebu. Nije namijenjen za komercijalne ili
sli¢ne namjene kao Sto su:

- trgovine, uredi i druga radna okruZenja;

- na farmama;

- od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim stambenim okruZenjima;

- u objektima s no¢enjem s doruckom.

-SAMO ZA UPOTREBU U ZATVORENOM KUCANSTVU-

SIGURNOSNE UPUTE
Prilikom koristenja elektri¢nih uredaja uvijek treba slijediti osnovne mjere opreza,

ukljucujudi sljedece:
1. Procitajte sve upute.

2. Ne koristite uredaj u druge svrhe osim onih za koje je namijenjen. Koristite ga samo onako kako je opisano u ovom prirucniku.

3. Prilikom koriStenja elektri¢nih uredaja uvijek se pridrzavajte vazecih sigurnosnih propisa kako biste smanjili rizik od pozZara, strujnog udara i
tjelesnih ozljeda.

4. Uvijek provjerite odgovara li napon napajanja naponu navedenom na natpisnoj plocici.

5. Uvijek iskljucite uredaj iz struje kada ga ne koristite i prije ¢iS¢enja. Nemojte zloupotrijebiti ili oStetiti kabel za napajanje.

6. Ako je kabel za napajanje oSte¢en, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov servisni agent ili slicno kvalificirana osoba kako bi se izbjegla opasnost.
7. Ne ukljucujte ili iskljucujte uredaj umetanjem ili vadenjem utikaca iz elektri¢ne uti¢nice.

8. Prilikom ciS¢enja, premjestanja ili odlaganja ventilatora, iskljucite uredaj i uvijek ga iskopcajte iz uti¢nice (povucite utikac, a ne kabel).

9. Proizvod ne smiju koristiti sljedece osobe (ukljucujuéi djecu): osobe s tjelesnim ili mentalnim invaliditetom, kao i osobe koje nemaju
odgovarajuce iskustvo i znanje o koriStenju uredaja, osim ako ih ne nadzire i ne vodi osoba odgovorna za njihovu sigurnost.

10. Ne dopustite djeci da se igraju s ovim proizvodom. Prilikom koriStenja ovog proizvoda u blizini djece, potrebno ih je pomno nadzirati.
11. Korisnik ne smije ostavljati ventilator bez nadzora kada je spojen na napajanje.

12. Uredaj treba postaviti na stabilnu i pouzdanu povrsinu kako bi se sprijecio pad i oStecenje.

13. Ne izlaZite proizvod kisi ili izravnoj suncevoj svjetlosti.

14. Ovaj uredaj je dvostruko izoliran radi vaSe sigurnosti. Ne pokusavajte popraviti uredaj. Vratite ga prodavacu ili kvalificiranom tehnicaru na
popravak.

14. Ventilator drZite podalje od zavjesa i drugih materijala koji mogu prekrivati reSetku za usis zraka.

15. Uredajem se ne smije upravljati pomoc¢u vanjskog timera ili zasebnog sustava daljinskog upravljanja.

16. Ne koristite ventilator u prostorijama u kojima se koristi ili skladisti benzin, ne koristite ventilator u blizini zapaljivih materijala ili tvari.
17. Ne prekrivajte niti ograniCavajte protok zraka. Ne koristite uredaj u praSnjavom okruzZenju.

18. Za maksimalne performanse, minimalna udaljenost od zida ili drugih predmeta treba biti 50 cm.

19. Ne pomicite uredaj dok je u upotrebi.

20. Ne gurajte prste, olovke ili bilo koje druge predmete kroz reSetku ili u rotirajuce dijelove ventilatora dok radi. Ne dopustite djeci da guraju bilo
kakve predmete u prednje kuciste.

21. Iskljucite ventilator iz elektricne uti¢nice kada ga premjestate s jednog mjesta na drugo ili kada skidate reSetku radi ¢iS¢enja.

22. Materijali za pakiranje (plasti¢ne vrecice, polistirenska pjena, ¢avli itd.) moraju se drzati izvan dohvata djece jer predstavljaju potencijalni izvor
opasnosti.

23. Prije uklanjanja resetki, pricekajte da se uredaj zaustavi i iskljucite iz struje. OStrice ¢e nastaviti raditi kratko vrijeme nakon $to se napajanje
iskljuci.

MJERE OPREZA S BATERIJAMA
UPOZORENIJE: Ne gutajte baterije; postoji rizik od kemijskih opeklina. Baterije drZite izvan dohvata djece.

PriloZeni daljinski upravljac sadrzi litijevu bateriju u obliku gumba/kovanice. Gutanje baterije moZe uzrokovati ozbiljne unutarnje ozljede ili ¢ak
smrt.



1. Nove i rabljene baterije drZite izvan dohvata djece.

2. Uvijek ¢vrsto zatvorite odjeljak za baterije. Ako se ne moZe sigurno zatvoriti, prekinite koriStenje, izvadite baterije i drZite uredaj izvan dohvata
djece.

3. Ako sumnjate da su baterije progutane ili stavljene u bilo koji dio tijela, odmah potraZite lijecnicku pomoc.

4. Prije odlaganja uredaja, izvadite bateriju. Baterije se moraju sigurno zbrinuti, uklju¢ujuéi i ¢uvanje izvan dohvata djece. Cak i koritene baterije
mogu uzrokovati ozljede.

5. Baterije se ne smiju izlagati toplini, vatri, suncevoj svjetlosti ili sli¢nim izvorima.

6. Izvadite baterije iz daljinskog upravljaca ako se zagrije ili ako se nece koristiti dulje vrijeme.

7. Baterije moraju biti ugradene u odjeljak za baterije s ispravnim polaritetom;

8. Stare baterije treba zbrinuti u skladu s lokalnim propisima.

9. Ako tekudina iz baterije procuri, izvadite sve baterije, paze¢i da procurila teku¢ina ne dode u kontakt s koZom ili odje¢om.

10. Ako tekuéina iz baterije dode u kontakt s koZom ili odje¢om, odmah isperite vodom.

11. Prije umetanja novih baterija, temeljito ocistite odjeljak za baterije vlaZznim papirnatim ru¢nikom.

12. Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni pogreSnom vrstom. Koristite i mijenjajte baterije samo baterijama iste veliCine i vrste.
13. Nepravilna uporaba baterija moZe uzrokovati curenje, pregrijavanje ili eksploziju.

14. Tekuéina iz baterije je korozivna i moZe biti otrovna. MoZe uzrokovati kemijske opekline koZe i o¢iju. Stetna je ako se proguta.

OSTECENJE ILI PAD UREDAJA
1. Uvijek pregledajte uredaj prije upotrebe. Provjerite jesu li svi dijelovi pravilno sastavljeni.

2. Ne koristite uredaj ako je oStecen, pao, ostavljen na otvorenom ili upao u vodu. Vratite ga ovlastenom servisnom centru na pregled i popravak.

KONTAKT S VODOM

1. Ne uranjajte uredaj ili njegov kabel za napajanje u vodu. Ne koristite ga mokrim rukama ili na vlaznim mjestima.

2. Ne postavljajte ventilator pored otvorenog prozora. Kisa koja prska po ventilatoru moZe stvoriti rizik od strujnog udara.
3. Ne distite uredaj prskanjem vodom ili uranjanjem u vodu.

NAPOMENA: Kako biste sprije¢ili oSte¢enje uredaja, nemojte koristiti alkalna sredstva za ¢iS¢enje; koristite meku krpu i blagi deterdZent.

TEHNICKI PODACI

- Model: TB-960

- Nazivni napon: 220-240V

- Nazivna frekvencija: 50/60Hz

- Snaga: 60 W

- Veli¢ina proizvoda: 57,2 x 18 x 29,2 cm
- TeZina: 2,6 kg

OPIS UREDAJA

1. Kudiste uredaja

2. Izlaz zraka

3. Upravljacka ploca
4. Baza

PRIJE PRVE UPORABE

1. Uklonite sav materijal za pakiranje.

2. Uklonite sve naljepnice i oznake s uredaja. (Osim oznake!)
3. Prije ukljucivanja ventilatora provjerite jesu li svi dijelovi ventilatora potpuno sastavljeni i jesu li svi vijci i matice sigurno zategnuti.
4. Prije pokretanja provjerite je li ventilator postavljen na stabilnu povrsinu.

Zapamtite:
1. Prije upotrebe ventilatora, provijerite je li postavljen na ravnu i stabilnu povrsinu. Postavljanje ventilatora na kosinu moZe uzrokovati oSte¢enja.



2. Iskljucite sve kontrole i umetnite utika¢ u uti¢nicu koja odgovara naljepnici s nazivnim vrijednostima proizvoda. Provjerite je li utika¢ potpuno
umetnut.

UPRAVLJACKA PLOCA

1. UKLJUCENO/ISKLJUCENO - koristi se za ukljucivanje i isklju¢ivanje
uredaja.

2. Njihanje — Pritisnite za ukljucivanje ili isklju¢ivanje funkcije oscilacije.
Tijekom oscilacije, protok zraka polako se kre¢e vodoravno s jedne strane
na drugu.

3. Brzina — Pritisnite za prebacivanje izmedu tri dostupne brzine
ventilatora: visoka, srednja i niska.

minuta. Timer se moZe postaviti od 30 minuta do 7,5 sati. Kada se svjetla d
upale, prikazat ¢e se postavljeno vrijeme. Na primjer, ako se upale svjetla R
za 4h i 1h, timer je postavljen na 5 sati.

4. Timer - PritiS¢ite viSe puta za povecanje vremena rada u koracima od 30 ( N P
Spee D

5. Svjetlo - Pritisnite za odabir nacina osvjetljenja — zeleno, plavo, bijelo,
ljubicasto.

Ventilator bez lopatica dolazi s daljinskim upravlja¢em koji omogucuje potpunu kontrolu funkcija uredaja.

ZAMJENA BATERIJE

Daljinski upravljac napaja se litijevom gumbastom baterijom (CR2025). Ako daljinski upravljac¢ prestane reagirati, zamijenite bateriju slijedec¢i upute
u nastavku:

1. Okrenite daljinski upravljac i pritisnite tipku A udesno.
2. Izvucite ladicu za bateriju.
3. Zamijenite bateriju istom vrstom, pazeci da je pozitivni pol okrenut ulijevo.
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CISCENJE I ODRZAVANJE

Ovaj uredaj zahtijeva minimalno odrZavanje. Ne sadrZi dijelove koje korisnik moZe sam servisirati. Svako servisiranje koje zahtijeva rastavljanje,
osim CiS¢enja, mora obaviti kvalificirani tehnicar.

NAPOMENA: Kako biste sprijecili oSte¢enje uredaja, nemojte koristiti alkalna sredstva za ¢iS¢enje. Koristite meku krpu i blagi deterdZent.
Redovito odrzavanje proizvoda odrzat ¢e ga u sigurnom i ispravnom tehni¢kom stanju.

Prije ¢iS¢enja:

- Uvijek iskljucCite uredaj iz elektri¢ne mreZe kada ga ne koristite ili prije ¢iS¢enja.

- Pogonsku jedinicu nikada ne uranjajte u vodu ili bilo koju drugu tekuc¢inu, niti je ispirite pod mlazom vode. Za CiS¢enje
pogonske jedinice koristite samo vlaznu krpu.

Njega i ¢iS¢enje:

1. Ako je potrebno rastaviti ventilator, postupite obrnutim redoslijedom od sastavljanja.
2. Dijelove ocistite blagim sapunom (deterdZentom) i vlaznom krpom ili spuzvom.

3. Ne koristite sredstva za ¢iS¢enje u spreju.

4. Usisavacem njezno uklonite praSinu iz ventilacijskih otvora.

VAZNO: Ne pokusavajte sami popraviti ovaj uredaj. Ako se ¢ini da je na bilo koji na¢in ostecen, slijedite upute u priloZenom
jamstvenom listu.



OPREZ: Nikada ne koristite grube spuzve ili abrazivna sredstva za ¢iS¢enje za ¢iS¢enje plasti¢nih ili metalnih dijelova jer to
moZe oStetiti povrSinu.

Kada se ne koristi, uredaj zajedno s priborom i uputama za uporabu pohranite na sigurno i suho mjesto.

i

Problem Moguci uzrok Otopina
1. Kabel za napajanje nije spojen. 1. Spojite kabel za napajanje.
Nema struje 2. Nema struje u uti¢nici. 2. Provjerite je li uti¢nica ukljucena.
3. Prekidac za napajanje nije ukljucen. 3. Ukljucite uredaj.

1. Novi uredaj. Prilikom prve upotrebe
uredaja, motor ventilatora mozZe ispustati
miris koji ¢e nestati unutar tjedan dana
koriStenja.

Emisija mirisa iz uredaja 1. Nije potrebna nikakva akcija.

1. Postavite na ravnu povrsinu. Ispod
1. Ventilator se ne koristi na ravnoj povrSini. moZete postaviti antivibracijsku podlogu.
2. Ventilator bi mogao biti oStecen. 2. Ako je ventilator oSte¢en, prestanite ga
koristiti i obratite se servisnom centru.

Jake vibracije i buka

SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM
AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.

Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Za informacije o
mogucnostima recikliranja rabljenih proizvoda obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z ekoloskih razloga, rabljene elektri¢ne i elektronicke proizvode ne treba odlagati s uobicajenim kué¢nim otpadom, ve¢ ih treba propisno
zbrinuti. Informacije o mjestima za prikupljanje i njihovom radnom vremenu mogu se dobiti od nadleznih tijela.

c e Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima vaZecih europskih i nacionalnih direktiva. Proizvod ispunjava europske i nacionalne zahtjeve

za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva.

PridrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBakaeMbli TOCTIOAMH WK TOCIOXKa, 61arojapum Bac 3a MOKYIIKY Halllero npoaykral
Tlepey UCIIONB30BaHKEM MIPOAYKTA, MOXKAIYHCTa, POYTHTE C/IeAYIOLIYE0 HHCTPYKLMIO, UTOOBI 06eCrIeunTh NPaBU/IbHOE MCII0/Ib30BaHKe MPOAYKTaA.

CoxpaunurTe JaHHOE PYKOBOJICTBO /ISl a/IbHENIIero UCIo/Ib30BaHusI ¥ CJIeIyITe COfIepyKalljiMCs B HEM PEKOMEH/JALIUsIM, TaK KaK X HecoO/roieHre
MOJKET TPe/ICTaB/ISATh OMAaCHOCTD /ISl )KU3HU WIH 3[,0POBBSL.

ITPNIOXEHWE

JlaHHbIH npubop npejHa3HaueH TOJIBKO J1s1 ObITOBOrO UCI0/Ib30BaHus. [1apooUrCTHTe b TTpejHa3HaueH TOJIbKO [JIS MCII0/Ib30BaHMsl B TIOMELLIEHUSX.
OH He npeiHa3HaueH /151 UCI0/Ib30BaHMUsI B KOMMepUeCKHX WM aHa/IOTUUHBIX LIeNsiX, TAKUX Kak:

- MarasuHbl, OQUCHI ¥ APyTHe IPOM3BO/CTBEHHBIE MTOMeLLeHHS;

- Ha pepmax;

- K/IMeHTaMH OTeJiel, MoTesiell U [PYTUX JKWIBIX ITOMeIL|eHHH;

- B 3aBeIEHUSIX THTIA «IIOCTENTb U 3aBTPaK».

-TOJIBKO AJIA NCITOJIB3OBAHNMA B IIOMEINEHNN TOMA-

NHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTH

I1pu UCTIOMB30BaHHH 3IeKTPOIIPUOOPOB BCerza ciiefiyeT COb/I0aTh OCHOBHBIE MePHI IIPe/j0CTOPOKHOCTH,
BKJIIOUAsi CIeiyrolIue:
1. [IpounTaiiTe BCe MHCTPYKLIUU.

2. He ucnonb3yiite npubop He 1o Ha3HayeHHI0. VICronb3yiiTe ero TONMBKO TaK, Kak OMMCAHO B JAHHOM PYKOBO/ICTBe.

3. IIpu UCTI0/Ib30BaHKH IEKTPONPUOOPOB Beerga cobmogaiiTe AeficTBYIONMe NPaBUIa TEXHUKH 6e3011acHOCTH, YTOObI CBECTH K MUHUMYMY PHCK
BO3rOpaHusi, MOPa)KeHHsl 31eKTPHUEeCKIM TOKOM U TOJTyUeHHsl TPAaBM.

4. Bcerza rpoBepsiiiTe, COOTBETCTBYET JIM HalpsDKeHHe MUTaHUs HalpsDKEHHIO, YKa3aHHOMY Ha 3aBO/CKOM Tabnuke.

5. Beeryja oTk/mrouaiiTe mpubop OT CeTH, KOT/ia OH He MCITIO/Ib3YeTCsl, U Nepe/] UkCTKoi. He fomyckaliTe HernpaBUIbHOTO oOpalijeHus ¢ Kabesiem
TIUTaHUs U He TIOBPeXX/aiiTe ero.

6. Ec/i miHyp MUTaHUs TTIOBPEXEH, eTr0 J0/DKeH 3aMeHUTh TIPOM3BO/IUTE/Tb, €70 CEPBUCHBIN areHT WY JIMI0, UMeoIlee aHaJIOTUIHYI0
KBanuQUKaryio, 4Tobbl 30e>KaTh OMacHOCTH.

7. He BK/TIOUaiiTe 1 He BBIK/TIOUAlTe yCTPOHCTBO ITyTeM BCTAaBKH W/IM BEIHUMaHHS BUJIKU U3 PO3€TKU.

8. Tpu UKCTKe, TIepeMeILeHHH WK yOUPaHHK BEHTH/IATOPA BBIK/IFOUAKTe YCTPOHCTBO U BCET/A BIHUMAWTe BUIKY U3 PO3ETKH (TSHWTE 3a BU/IKY, a He
3a KabeJib).

9. I/IB,ELE]'II/IE 3aripeltaeTcsa UCIio/1b30BaTh C/1eYyHOLUM JIMLiaM (BKJ]}O‘{aH ,queﬁ): JIliaM C OrpaHUY4YeHHbIMA ClJI/ISI/I‘-IECKI/IMI/I WU YMCTBEHHbBIMH
BO3MOXHOCTSAMH, d TaKXKe JIMljaM, He UMEIOIIUM COOTBETCTBYIOLLIETO OITbITa U 3HAHWM 10 HUCTI0/Tb30BaHUIO yCTpOﬁCTBa, 6e3 MpUCMOTPpa U
PYKOBOJCTBaA CO CTOPOHBI Jivlla, OTBETCTBEHHOI'O 3a UX 6€30MaCHOCTb.

10. He mo3BosisiiiTe JeTsIM Urpath C 3THM u3zenveM. [Ipy UCITo/Ib30BaHUM U3/IEIHst PSZIOM C IETbME He0OX0MMO BHUMATE/IbHO C/IUTh 38 HUMU.
11. TTonb30BaTe/TIO 3aMpeILaeTCst OCTAB/ATh BEHTUIATOP 6e3 MPUCMOTpa, KOT/ja OH MOJK/IFOUYEH K 3/1eKTPOCETH.

12. YcTpoiicTBO criefyeT pa3MeliaTh Ha YCTOHUUBOM U HaIe)KHOM ITOBEPXHOCTH, YTOOBI MCK/TFOUUTE €T0 TIaZieHHe U TIOBPEXKeHHe.,

13. He nozBepraiite u3jesve BO34eUCTBUIO JOXK s WY TIPSMBIX COTHEUHBIX JTyUeii.

14. Dot nprbop KMeeT ABOMHYIO U30JISILIMIO /i/1st Baiieli 6e3omacHoctu. He meiTaliTech peMOHTUPOBATh PUOOP CaMOCTOsITETbHO. BepHuTe ero
TpoZaBLy UM KBani(ULIIMPOBAHHOMY CIIEL[Ua/IUCTY J/Is1 pEMOHTA.

14. [lep>kvTe BEHTU/IATOP TOJAJIbIIIe OT IITOP U APYIMX MaTepHUasioB, KOTOPhIe MOT'YT 3aKpPhIBAaTh PeIIeTKY BO3AyX03abopHHKa.
15. TIpubopoM HeJb3s1 yIpaB/IsATh C IOMOLBIO BHEIIIHEro TaliMepa Wi OTJeNbHON CUCTeMbI AWMCTaHLMOHHOTO YIIpaB/ieHHsI.

16. He ucrionb3yiiTe BEHTH/IATOP B OMEILEHUsIX, /i€ UCIIOJIb3yeTC s WM XPaHUTCs OeH3MH, He UCII0/b3yHTe BEHTH/IATOP BOIU3U
JIETKOBOCIIaMEHSIIOIIMXCS MaTeprasioB U BellecTB.

17. He 3akphbIBaiiTe yCTPOHCTBO ¥ He OTpaHUYMBAliTe IUPKY/ISLMIO Bo3zyxa. He ucrionb3yiiTe yCTPOMCTBO B 3aNbI/IEHHOM ITOMeI|eHHH.
18. [ly11 MaKcMMasibHOM MPOM3BOAUTE/IBHOCTH MMHUMA/bHOE PACCTOSIHUE OT CTEHbI WM JPYTUX MPEeAMETOB JO/DKHO COCTABIATh 50 CM.
19. He nepemetrjaiite yCTpOCTBO BO BpeMsl er0 HCII0/Ib30BaHMSI.

20. He npocoBbIBaiiTe NasblLibl, KApaHZAILK 1 pyTHe TIpefiMeThl Yepe3 pellleTKy WM BO BpalljaloLecs YaCTH BeHTU/ISITOpa BO BpeMs ero paboThl.
He no3BosnsiiiTe 1eTsM BCTaB/ISTh KakWe-100 MpeaMeThl B TIePe/HIO acTb KOpITyca.

21. Otksoyaiite BEHTW/IATOP OT 3JIEKTPOCETH, KOr/ja repemMeliaere ero ¢ O4HOro MecCTa Ha pyroe Wik CHUMaeTe pelieTKy JJisd YACTKU.

22. Yr1akoBOYHbIe MaTepHuaJibl (T/1aCTUKOBBIE MAKEeThI, IEHOMOIUCTUPOI, TBO3AM U T. I1.) HeOOXOIUMO XPAHUTh B HEJOCTYITHOM /ISl ZIeTell MecTe, Tak
Kak OHM TPe/CTaB/IAI0T COO0H MOTeHLMaNbHbIA NCTOUHHK OMACHOCTH.

23. TIpexx/ie ueM CHUMaTh PeILETKH, JOXXJUTeCh OCTAHOBKU NPUO0Opa U OTKJIFOUEHHs ero OT CeTH. JIonacTH NpofospKaT paboTaTth eljé HeKoTopoe
BpeMsi MOCJle OTK/IIOUeHUs] TUTaHusl.



MEPBI IIPEJIOCTOPOXHOCTH ITPU OBC/TY KUBAHUY AKKYMYJIATOPHOW BEATAPEU

BHMUMAHUE: He moTaiiTe 6atapeiiku, 3T0 MOXeT IPUBECTH K XUMUUECKOMY OXKOTY. XpaHuTe GaTapeiiku B HeJOCTYITHOM ijist fieTeii MecTe.

BXopsimuii B KOMIIZIEKT MyJ/IbT AUCTaHLIMOHHOTO YIIPaBJIEH!s COZIep>KUT JIMTHEBYIO OaTapeiiky-Tabnetky. I[TporiaTbiBaHre Oatapeliku MOXeT
TIPUBECTH K C€PbE3HBIM BHYTPEHHUM TPaBMaM HJTH Jla’Ke CMEPTH.

1. XpaHuTe HOBBIE M MCIIO/B30BAHHBIE OaTapeliKy B HEZOCTYITHOM /IS IeTel MecTe.

2. Bcerza IIoTHO 3aKphbIBaiiTe 6arapeiiHblii otcek. EC/M ero HEBO3MOXKHO 3aKPHBITh [JIOTHO, IIPEKPATUTeE MCIO/Ib30BaHKE YCTPOMCTBA, H3B/IEKUTE
HaTapeliKu ¥ XpaHHUTe ero B HeJJOCTYITHOM /i/Is1 [IeTell MecTe.

3. Ecii BBI Ofi03peBaeTe, YTo GatapeiKy MOI/IM OBbITh IPOT/IOUEHBI WU MOMeLleHbl BHYTPh KaKOW-TM00 uacTH Tesa, HeMe/jIeHHO 06paTuTech 3a
Me/IULIMHCKOM MTOMOIIIBIO.

4. Tlepes yTrM3anyell yCTpoicTBa U3B/IEKUTE aKKyMYy/IATOp. AKKYMY/ISTOPBI C/leflyeT YTUIU3UPOBaTh 0€3011acHo, B TOM UKC/le B HEAOCTYITHOM Ji1st
JeTeli MecTe. [Ja)ke UCIIO/IB30BAHHBIE 3/IEMEHThI MUTAHKS MOTYT CTaTh IPUUMHOM TPABM.

5. EaTapeH HeJIb34 Mo/ABeprarb BO3,ElEﬁCTBPI}O Teria, OrHsa, COJIHEYHOIr'o CBeTa Win HO,Z[06HI>IX HUCTOYHHKOB.

6. M3Bnekute Garapeiiku 13 My/ibTa JUCTAHIIMOHHOTO YTIPAB/I€HMUS, €CJTH OH HAarpPeBAeTCst /K eC/Ii OH He Oy/ieT UCTI0/Ib30BaThCsS B TEUEHHE
JJIATETbHOTO BPeMeHH.

7. Barapeiiky [J0/DKHBI OBITh YCTaHOBJIEHBI B GaTapeiHblid OTCeK C COOJIHO/IeHIeM TPaBU/IbHOM MOJISPHOCTH;

8. Crapele 6aTapey cresyeT yTH/IM3MPOBaTh B COOTBETCTBUM C MECTHBIMH IPaBU/IaMHU.

9. B cityuae yTeuku 371eKTposMTa 13 Gatapeu u3BjeKUTe Bce 6aTapeu, He /IOIyCKasl TI0TIaJJaHUs! BBITEKLIIEH >KUKOCTH Ha KOXKY WX OJEXIY.
10. INpu nonagaHuy 51eKTPOIUTA Ha KOXKY WU Of@XK 1y HeMe/lTeHHO TIPOMOMTe BOZIOM.

11. Tlepes ycTaHOBKOW HOBBIX GaTapeek TIIaTe/lbHO OUHMCTHUTe OaTapeiHbIil OTCeK BlIaKHBIM OYMa)KHBbIM IMOJIOTEHLIEM.

12. OnacHocTb B3pbIBa [P 3aMeHe 6aTaper Ha HEMOAXOAALMI THII. VIcronb3yiiTe 1 3aMmeHsiiTe 6aTaper TonbKo Ha 6aTapeu TOro >ke pa3Mepa U
THIA.

13. HenpaBW/IbHOE UCIIO/IB30BaHKE OaTapeek MOXKeT MPUBECTH K UX IPOTEUKe, MeperpeBy WK B3pbIBY.

14. AKKyMynATOpHast )XUJKOCTb eflKasi 1 MOXKeT OBbITb TOKCMUHOW. OHa MOXKET BbI3BaTh XUMHUUECKHe 0XKOI'M KOKH U Iv1a3. [IporiaTbiBaHHe OMacHo.

MOBPEXJIEHUE WIN NAJEHUE YCTPOWCTBA

1. Bceria mpoBepsiiiTe yCTPOIMCTBO Mepe[; UCII0/Ib30BaHHeM. Y0euTeck, UTo BCe JjeTau COOpaHbl PaBUIIBHO.

2. He ucnonb3yiiTe yCTPOICTBO, eC/IM OHO OBIIO TOBPEXX/EHO, YIIaIo, OCTAB/IEHO Ha Y/IMIIe WK MOMajo B Bojy. BepHuTe ero B aBTOpH30BaHHBIN
CepBUCHBIN LIeHTP [J1s1 TIPOBEPKH M PEMOHTA.

KOHTAKT C BOJOM

1. He norpy>xaiiTe npubop Wy ero MIHyp NMUTaHUs B Bogy. He Ucronk3yiiTe ero MOKpBIMU PyKaMH WM BO B/Ia)KHBIX MECTaXx.

2. He yCTaHaBHI/IBaI‘/JITe BEHTU/IATOP PAAOM C OTKPBITBIM OKHOM. HOHE[,E[aHI/Ie Ha BEHTU/IATOD 6pbl3l" A0XKIAA MOXKET INPUBECTU K IMOPAXKEHUIO
SJIEKTPUYECKHUM TOKOM.

3. He ouwimaiite ycTpoHCTBO IyTeM OOPBI3TMBaHUS €r0 BOJOM HIIH MOTPYKeHUs B BOZY.

IMPUMEYAHUE: Bo u3be)kaHue MOBPeXX/1eHUs yCTPONCTBA He UCIIOb3YITe [Jis1 €70 UUCTKH IIe/I0YHbIe UUCTSILIVE CPe/ICTBA; UCIIONb3YHTe MATKYIO
TKaHb U MATKO€ MOIOLIlee CPeJiCTBO.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

- Mogens: Tb-960

- HomunanbHoe Hanpsbkenue: 220-240 B
- HomuHasneHas yactora: 50/60 '

- MowmHocts: 60 Bt

- Pasmep uzpenus: 57,2 x 18 x 29,2 cm

- Bec: 2,6 kr

OV CAHUE YCTPOMCTBA

1. Kopmyc ycrpoiicTBa
2. Boixog Bo3ayxa

3. Ilanens ynpaBneHus
4. baza




ITEPE] ITEPBHIM MCITO/Ib3OBAHWUEM

1. YnanuTte Bce yriakOBOUHble MaTepuasbl.
2. Ypanure BCe HaK/JIeMKU U STUKeTKH C ycTporcTea. (Kpome Hakseliku!)
3. INepey, BK/IIOUEHHEM BeHTH/ITOpPA yOeuTeCh, UTO BCe JeTald BeHTU/ISTOPA MOJHOCThIO COOPaHbI, a BCe BUHTHI U aliKW HaJJe)KHO 3aTSHYThI.

4. Tlepep 3amyckoM ybeanuTech, UTO BEHTH/ISITOP YCTaHOB/IEH Ha yCTOWYMBOW ITOBEPXHOCTH.

I[ToMHUTB:

1. TTepen MCHIO/Ib30BaHUEM BEHTU/ISITOPA yOequTeck, UTO OH YCTaHOB/IEH Ha POBHOM M YCTOHUMBOM NTOBEPXHOCTH. YCTAaHOBKA BEHTH/IATOpA Ha
YKJIOHe WM HaK/IOHHOM ITOBEPXHOCTU MOXKeT MPUBECTH K ero MOBPEeXKAeHHUIO.

2. [lepeBeaute Bce nepektouareny B rnosoxenve «BbIKJI» v BcTaBbTe BU/IKY B PO3€TKY, COOTBETCTBYIOLYI0 HOMUHA/IbHBIM XapaKTepUCTUKaM
usfenusl. YoequTech, UTO BU/IKA BCTaB/IeHa /IO yIIopa.

ITAHEJIb YITPAB/IEHVA

1. BKJI/BBIKJI — ucronib3yeTcst /A71s1 BKIIOUEHUS Y BBIK/IFOUeHHsI
YCTpOMCTBaA.

2. Swing — Haxmure, 4ToOBI BK/IIOUNTE WK BBIKJIFOUNTE (DYHKLIUFO
kosiebaHusi. Bo Bpemsi kosie6aHst BO3AYLIHBIM TIOTOK Me/JIEHHO
TriepeMellaeTcs TOPU30HTA/IbHO U3 CTOPOHEI B CTOPOHY.

3. CKOpOCTb — H&KMUTE, YTOOBI [1EPEKTIOUNTHCS MEXKY TPeMs
JOCTYIHBIMH CKOPOCTSIMM BEHTHJIATOPA: BHICOKOH, Cpe/jHel 1 HU3KOH.

4. TaliMep — Ha)XMHTe HECKOJIBKO a3, YTOObI YBEeJIMUUTh BPeMs paboThI C
marom 30 MuHyT. TaliMep MOXKHO YCTaHOBUTH Ha BpeMst oT 30 MUHYT /10
7,5 uacoB. Korzia 3aropstcst ”HAUKATOPhI, Ha AUCIIIee 0TOOpa3nuTCs
ycTaHOB/IeHHOe BpeMs1. Haripumep, ecu 3aropsitest uHguKarops! 4h u 1h,
TaliMep yCTaHOBJIeH Ha 5 4acoB.

5. CBeT — Ha)XKMUTe, UTOOBI [IePEK/II0UaTh BaPUAHTHI PEXKHUMA OCBEeIeHHsT
— 3eJIeHbIH, CUHUH, OeJTbIi, (HOJIETOBBIH.

Be3nornacTHOM BeHTW/IATOP OCHAIIeH y/IETOM /IMCTaHI[IOHHOTO YIIpaB/ieH s, KOTOPLIN IT03BOJISIET ITOTHOCTHI0 KOHTPOMPOBAaTh (PyHKIMH
YCTpOICTBa.

3AMEHA BATAPEWN

ITynbT AUCTAHLIMOHHOTO YIIPAB/IEHNSs TUTAeTCsl OT JIMTHeBoH bGarapeliku TabnetouHoro tTuna (CR2025). Eciu my/bT JUCTaHIIMOHHOTO YTIPAaBIe€HUs
TriepecTas pearupoBaTh, 3aMeHUTe OaTapeiKy, C/ieysi HHCTPYKLIMSIM HIDKe:

1. [ToBepHHMTe My/BT AUCTAHLMOHHOTO YIIPaB/IeHUsl M HA)KMUTE KHOIKY A BIIPaBo.
2. BbIIBUHBTE JIOTOK /71t 6aTapeu.

3. 3ameHuTe baTapero Ha Takyo ke, yOeVBIINCh, UTO TI0JIOKUTE/IBHBIN BbIBOJ, HallPaBJ/IeH BIIEBO.
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UNCTKA 11 OC/TY XKUBAHUE

Jauneb1i npubop TpeOyeT MUHUMANBHOTO 00CIyKUBaHusL. OH He COZIePXKHT AeTasield, MojyIeXalux 00C/Ty)KUBaHHIO Mo/Ib30BarteseM. JIro6oe
obcnyxuBanue, Tpebyolee pa360pKH, 3a UCK/IIOUEHNEM YMCTKH, JI0/DKHO BBINOTHATHCS KBAM(ULMPOBAHHbIM CIIELAaIiCTOM.

ITPIMEYAHUE: Bo u3be)xaHue TOBpeXX/1eHUs yCTPONCTBA He UCIOMb3YHTe Le/I0YHbIe UUCTSLIMe CpeiCcTBa. VICronb3yiiTe MSTKYIO TKaHb U MSITKOe
MololLee CPeZiCTBO.

Per]]HpHOE TexXHU4YeCKoe 06C]'ly)KI/IBaHI/Ie H3esns Mo3BOJIUT MOAAEP>KUBATh ero B 6e301acHOM U HazjjiexkalieM TeXHUYeCKOM COCTOSAHUM.

[Tepen uncTKoiA:

- Bcerza oTkimouaiiTe mpubop OT CeTH, eC/I OH He UCIIOb3YeTCs WM Tiepe]] YUCTKOM.



- Hukorga He norpyskaiite nprBo/, B BOAY WK JPYTYIO )XUAKOCTb U He NPOMBbIBAlTe ero Moz MPOTOUHON BOAOH. [/ 0UMCTKU
TIPUBO/IA MCTIO/Ib3YITe TOMBbKO BJIAXKHYIO TKaHb.

YXo[ 1 uuCTKa:

1. Ecnu BeHTHNISITOP TpeOyeT pa30opKH, /1eiCTBYITe B MOpsiKe, 06paTHOM COOpKe.

2. OuKrCTHTe AeTa/Id MATKUM MbIZIOM (MOOL[MM CPeICTBOM) U BJIaKHOM TKAHbIO WJTH I'YOKOH.
3. He vcnonb3yiiTe yuCTALME CPeJCTBA B BUe CIIpeeB.

4. AKKypaTHO yanauTe TblIb U3 BEHTHUIALMOHHBIX OTBEPCTHM TbLIECOCOM.

BAJXHO: He nbITaiiTech peMOHTHMPOBaTh YCTPONUCTBO CaMOCTOATE/IBbHO. EC/T yCTpOICTBO MOBPeXXAeHO, CcieayiTe
WHCTPYKLUSIM, U3/I0’KEHHBIM B IPU/IaraeéMOM TapaHTHUIHOM TaJloHe.

BHUMAHUE: Hukorza He ucIosnb3yiiTe rpyoOble TyOKy van abpa3vBHbIE UHCTSIIVE CPeJCTBA [l YACTKH TUIACTUKOBBIX UK
MeTa/l/IMUeCKUX JeTasiel, Tak KaK 3TO MOXKeT MOBPeAUTh TTIOBEPXHOCTh.

Ecnu ycTpoiicTBO He UCMO/b3yeTCs, XpaHUTe ero BMecTe C MPUHA//Ie)KHOCTSMU U MHCTPYKLMEH 10 SKCIUlyaTaljiy B
Ge301acHOM M CyXOM MecTe.

[Mpobnema Bo3smorkHasa nprumHa Perienne
1. ITHyp nuTaHUs He TIOAKI/IIOUEeH. 1. [TopkrounTe MIHYP NMATAHUS.
Her nuranus 2. Het nuTaHus B po3eTke. 2. IIpoBeprTe, BK/IIOYEHA JIU pO3€TKa.
3. BeIkyttouaresib MATaHUS He BK/IFOUEH. 3. BkrouuTe yCTpOMICTBO.

1. HoBeiii mpubop. I1pu iepom
WCITI0/Ib30BaHUU BeHTUJIITOP MOXKeT
W37laBaTh 3arax, KOTOpbIi MCUe3HeT B
TeueHHe HeJle/d.

BbigiesieHue 3armaxa OT yCTpPOHCTBA 1. Hukakux pelficTBuii He TpebyeTcs.

1. Pa3MecTuTe Ha POBHOM NTOBEPXHOCTH.
MO>KHO TIOI/TOXKUTD TI0/], Heé
AHTUBHUOPAIIMOHHBIN KOBPUK.

2. Ecnv BeHTUSTOD MOBPEX/EH,
TIpeKpaTuTe ero UCIoJb30BaHue U
obpaTuTech B CEPBUCHBIH LIEHTP.

1. BeHTUATOpP HE UCIIO/B3yeTCSI HA POBHOM
CuibHbIe BUOpaLUu U LIyM MOBEPXHOCTHU.
2. BeHTU/ISITOP MOXKET OBITH TIOBPEXK/[EH.

COBETHI M1 THOOPMAILIVA 10 YIIPAB/IEHUIO MCIIOJIB30BAHHOM YIIAKOBKOM

VYi1akoBKa U3rOTOB/IEHA M3 YKOJIOTHUECKU YUCTHIX MAaT€PUA/IOB, KOTOPbIe MOXKHO YTHU/IM3UPOBATh B MECTHOM LIEHTPE TIepepaboTKu.
VCrosib30BaHHYO YIIaKOBKY CJIe/yeT C/laBaTh Ha Clel{HaIM3MPOBAHHbBIN MyHKT YTH/IM3alliK, YKa3aHHbIA MeCTHBIMUA OpraHaMu
BacTy. 3a uH(OpMaIKel 0 BapraHTax mepepaboTKu UCI0/Ib30BAHHOM MPOAYKLIMK 00paIliaiiTeCh B MECTHBIM MyHULIATIA/IATET WA
TOPOJICKYIO a/[MAHHCTPALHIO.

YTIWIN3AINA NCITOJIB30BAHHOI'O SJIEKTPUYECKOI'O 11 QJIEKTPOHHOI'O OBOPYJOBAHWA

ITo 3K0M0rHUeCcKUM CO06paXKeHUsIM 0TPabOTaHHBIE /IEKTPUUECKHE U S7IEKTPOHHBIE H3/ie/Hsi He C/IelyeT BbIOpachiBaTh BMECTE C
0OBIUHBEIMY OBITOBBLIMHU OTXOZIaMH, & C/Ie/[yeT YTH/IM3UPOBaTh Haj iexkaiM obpaszom. VHbopMmaruio o myHKTax c6opa ¥ BpeMeHH UX
paboTbl MOXKHO IMOJIyYUTh B COOTBETCTBYIOLMX OpraHax.

;ﬁ Yy

I,Z[aHHO@ usjesrie COOTBeTCTByeT Tpe6OBaHI/IHM AeﬁCTByI-OLL[PIX EBpOHeI;'ICKI/IX " HallMOHaJ/IbHBIX NUPEKTUB. MSA@HI/IE COOTBETCTBYeET
eBpOHeﬁCKHM W HalliOHaJ/IbHbIM Tpe6OBaHI/IHM K 6e30MacHOCTH ychOI‘/IICTB )44 HBAEHHﬁ.

[TaHHBIH TIPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSAM COOTBETCTBYIOIMX €BPONENCKHUX U HAalIMOHA/IBHBIX iupeKTB ROHS.

©Om

M&1 ocTaB/sieM 3a 000 MPaBO BHOCUTH U3MEHEHUsI B TEKCT, JU3aiiH ¥ TeXHUUYeCKHe laHHbIe MPoyKTa Oe3
1Ipe/iBapUTe/IbHOTO YBeIOMJIEHUSI.



